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- Organization name: HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
- M3 chung khoan/Stock code: HVA \#v| Al
- Dia chi tru s chinh: S6 81 Nguyén Hién, KDC 91B, Phuong An Khanh, Quén Ninh Kigfl; H
Thanh phé Cin Tho, Viét Nam. | &\;}é
- Address: 81 Nguyé~n Hién Street, 91B residential area, An Khénh Ward, Ninh Kiéu District, o
Can Tho City, Vietnam.

- Dién thoai/Phone: 0914 611 909 Email: cbtt.hva@gmail.com

- Nguoi thue hién cong bd théng tin: LE HOA NHA

- Person responsible for information disclosure: Mr. LE HOA NHA

- Chirc vu: Téng Gidm ddc - Ngudi dai dién theo phap luat

- Position: General Director - Legal Representative
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- Loai cong bd thong tin: Dinh ky 0 Bat thuong o 24 gio 0 Theo
yéu céu
- Type of information disclosure: X Periodic 0 Extraordinary 0O 24-hour a Upon
request

Noi dung théng tin cong bo: HVA-Cong bd thong tin Bién ban hop, Nghi quyét va céc tai

liéu kém theo ciia Dai hdi déng cb dong thuong nién nim 2025, bao gbm:

Content of the information disclosure: HVA - Disclosure of the Minutes, Resolutions, and

accompanying documents of the Annual General Meeting of Shareholders in 2025, including:

- Bién ban hop sb 01/2025/BBH-DHDCD/HVA cua Pai hoi dong c6 dong thudng nién nim
2025;



- Meeting minutes No. 01/2025/BBH-DHDCD/HVA of the Annual General Meeting of
Shareholders in 2025;
-Nghi quyét s6 01/2025/NQ-DHDCD/HVA cua Dai hoi ddng cd dong thudng nién nim
2025;
- Resolution No. 01/2025/NQ-DHDCD/HVA of the Annual General Meeting of Shareholders
in 2025;
-Cac To trinh tir s§ 01/2025/TTr-HVA dén 12/2025/TTr-HVA va céc tai lidu kém theo to
trinh;
- Proposals from No. 01/2025/TTr-HVA to 12/2025/TTr-HVA and accompanying documents:
- Bao cédo cua Hoi d6ng quan tri, Uy ban Kiém toan, Ban Téng Giam déc;
- Reports from the Board of Directors, Audit Committee, and CEO;
- Céc tai liéu lién quan khéc.
- Other related documents.
Tai liéu hop dugc Cong ty ¢ phén dau tw HVA cdng bd ngay 22/03/2025 va cap nhat
lién tyc theo dudng dan: https:/hva.group/cong-bo-thong-tin/
The meeting documents were disclosed by HVA Investment Joint Stock Company on
March 22, 2025, and  continuously  updated at the Sfollowing  link:

hittps.//hva.group/cong-bo-thong-tin/ 5
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

Cdn Tho, ngdy 22 thang 03 nam 2025
Can Tho, March 22,2025

NGHI QUYET
RESOLUTION

PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
CONG TY CO PHAN DAU TU HVA
HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin ban hwéng dan thi hanh;
- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;
- Lugt Chimg khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 vé cdc vin ban huéng dén thi hanh;
- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;

- Diéu 1é 16 chirc va hoat déng cia Céng ty c6 phan Pdau tw HVA;,

- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company;

- Can ci Bién bin hop Dai hii dong cé déng thuong nién nam 2025 sé:

01/2025/BB-DPHDCD/HVA ciia Cong ty ¢ phan Pau tw HVA ngdy 22/03/2025.

- Based on the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders, No.

01/2025/BB-DHDCBD/HVA of HVA Investment Joint Stock Company dated March 22, 2025.

PAI HQI PONG CO PONG THONG NHAT QUYET NGHI:
THE GENERAL ASSEMBLY OF SHAREHOLDERS RESOLVES:

Piéu 1: Dai hoi déng cb dong thuong nién nim 2025 Céng ty ¢ phan Pau tu HVA thong qua cac ndi

dung sau:

Article 1: The Annual General Meeting of Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company for

the year 2025 approves the following contents:

1. Thong qua Béo c4o sb 01/2025/BC-HPQT ciia Hbi ddng quén trj vé& két quéa hoat dong cia Ho6i

ddng quan tri nim 2024 va ké hoach ndm 2025 (Pinh kém chi tiét Bdo cdo).

1. Report No. 01/2025/BC-HDQT from the Board of Directors regarding the results of the Board's

activities in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached)
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10.

Théng qua Bao cdo sé 02/2025/BC-UBKT ciia Uy ban Kiém toan v¢ hoat dong cua Uy ban
Kiém toan nim 2024 va ké hoach ndm 2025 (Dinh kém chi tiét Bdo cdo).

Report No. 02/2025/BC-UBKT from the Audit Committee regarding the activities of the Audit
Committee in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached)

Thong qua Béo céo s6 03/2025/BC-BTGD ciia Ban Téng Giém déc vé két qua hoat dong kinh
doanh cua Cong ty nim 2024 va ké hoach nim 2025 (Dinh kém chi tiét Bao cdo).

Report No. 03/2025/BC-BTGD from the General Director regarding the Company's business
results in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached)

Thong qua To trinh s6 01/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua bao cdo tai chinh ndm 2024 (Pink
kém chi tiét To trinh).

Proposal No. 01/2025/TTr-HVA regarding the approval of the 2024 Jinancial report (Detailed
proposal attached)

Thong qua T¢ trinh 02/2025/TTr-HVA vé viée Théng qua quyét toan thu lao cho HDQT nam
2024 va du kién ké hoach nam 2025 (Pink kém chi tiét To trinh).
Proposal No. 02/2025/TTr-HVA regarding the approval of the settlement of remuneration for the
Board of Directors in 2024 and the proposed plan for 2025 (Detailed proposal attached)

Théng qua T trinh s 03/2025/TTr-HVA vé viée Lua chon don vi kiém toan doc 13p kiém toan
cho nam tai chinh 2025 (Dinh kém chi tiét To trinh).

Proposal No. 03/2025/TTr-HVA regarding the selection of an independent auditing firm for the
2025 fiscal year (Detailed proposal attached)

Thong qua T¢ trinh s6 04/2025/TTe-HVA vé viéc Thong qua ké hoach kinh doanh nim 2025
(Dinh kém chi tiét To trinh).

Proposal No. 04/2025/TTr-HVA regarding the approval of the 2025 business plan (Detailed
proposal attached)

Thong qua T trinh s6 05/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong 4n chuyén san giao dich
¢6 phiéu tir UPCOM sang niém yét tai sain HOSE (Dink kém chi tiét To trinh).

Proposal No. 05/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to transfer the stock
exchange listing from UPCOM to HOSE (Detailed proposal attached)

Thong qua T trinh s6 06/2025/TTr-HVA vé vi¢c Théng qua chu trwong hop tac nghién ctiu va
phat trién dy 4n vé tai san s6 theo co ché, chinh sach dic thu phét trién Thanh phd Pa Ning cho
linh vyc doi méi sang tao (Pink kém chi tiét To trinh),

Proposal No. 06/2025/TTr-HVA regarding the approval of the cooperation policy for the
research and development of digital asset projects under the special mechanism and policy for
the development of Da Nang City in the field of innovation (Detailed proposal attached)

Thong qua Té trinh s6 07/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phwong an phat trién va van hanh
nén tang quan Iy tai san da kénh HVA.VN (Bink kém chi tiét To trinh).
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10. Proposal No. 07/2025/TTr-HVA regarding the approval of the development and operation plan
Jor the multi-channel asset management platform HVA. VN (Detailed proposal attached)
11. Thong qua T trinh sb 08/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chu truong mé rong va da dang
héa dau tu kinh doanh linh vuc ha tang cong nghé thong tin (Pinh kém chi tiét To: trinh).
11. Proposal No. 08/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to expand and diversify
investinent in the field of information technology infrastructure (Detailed proposal attached)
12. Théng qua T& trinh s6 09/2025/TTr-HVA vé viéc Théng qua thay déi nganh, nghé kinh doanh
va sira d6i Dicu 18 ctia Cong ty (Pinh kém chi tiét To' trinh).
12. Proposal No. 09/2025/TTr-HVA regarding the approval of changes in business sectors and
amendments to the Company s Charter (Detailed proposal attached)
13. To trinh s6 10/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong an hop tac diu tur du 4n Khu phuc
hop Thuong mai dich vu Volt City (Pinh kém chi tiét To trinh)
13. Proposal No. 10/2025/TTr-HVA regarding the approval of the investment cooperation plan for
the Volt City Commercial and Service Complex Project (Detailed proposal attached)
14. Thong qua T& trinh s6 11/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chi truong hop tic diu tu trién
khai du an Néng nghiép cong nghé cao (Pinh kém chi tiét To: trinh).
14. Proposal No. 11/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to cooperate and invest in
the implementation of the high-tech agricultural project (Detailed proposal attached)
15. Théng qua T& trinh sé 12/2025/TTr-HVA vé& viéc Thong qua phuong 4n ting vén diéu 1& coa
Céng ty cb phan Dau tu HVA (Pinh kém chi tiét To trinh).
15. Proposal No. 12/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to increase the charter
capital of HVA Investment Joint Stock Company (Detailed proposal attached)
Piéu 2: Thong qua giao/iy quyén cho Hoi d@)ng quan trj trién khai thuc hién cc ndi dung da dugc
Dai hoi dong c6 dong phé duyét theo dung quy dinh cua phéap luat hién hanh va Diéu 18 Cong ty.
Article 2: Approval of the delegation/authorization to the Board of Directors to implement the
contents approved by the General Assembly of Shareholders in accordance with the current laws and
the Company s Charter.
Piéu 3: Diéu khoan thi hanh
Article 3: Implementation Clause
Nghi quyét nay dwoc Pai hoi dong cb déng thudng nién nam 2025 ctia Cong ty ¢d phin du tu
HVA théng qua va c6 hiéu luc ké tir ngay 22/03/2025.
This resolution is approved by the Annual General Meeting of Shareholders of HVA Investment
Joint Stock Company for the year 2025 and shall take effect from March 22, 2025.
Hbi ddng quén tri Cong ty, Uy ban Kiém toan, Ban Téng giam ddc va cac phong/ban/don vi ¢
lién quan chiju trach nhiém thyre hién Nghi quyét ndy, ddm bao loi ich ctia c¢b déng, Cong ty va tuan

thu theo quy dinh cta phap luét.
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The Board of Directors, the Audit Committee, the General Director’s Board, and the relevant
departments/divisions are responsible for implementing this resolution, ensuring the interests of

shareholders, the Company, and compliance with legal regulations.

Noi nhén: T/M. HQI PONG QUAN TRI
Recipients: REPRESENTATIVE OF THE BOARD OF
- State S ties C SSi SC), 5 . ) .

ate Securities Commission (SSC) CHU TICH HOT PONG QUAN TRI
Hanoi Stock Exchange (HNX), Website;

3 CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

- Nhu Diéu 3;
- As per Article 3;
-Luu VT
- File for record.

S

VUONG LE VINH NHAN




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc lip — Tw do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6: 01/2025/BB-DHPCDH/HVA Can Tho, ngay 22 thang 03 nim 2025
No.01/2025/BB-DHDCH/HVA Can Tho, March 22, 2025
BIEN BAN HQOP
MEETING MINUTES

DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU HVA
HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
A. THONG TIN CONG TY
A. COMPANY INFORMATION

- TénCongty: CONG TY CO PHAN PAU TU HVA (M3 ching khoén: HVA)

- Company name: HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY (Stock code: HVA)

- Dia chi try s& chinh: S6 81 Nguyén Hién, KDC 91B, phudng An Khanh, quin Ninh Kiéu,
thanh phé Can Tho, Viét Nam.

- Address: No 81, Nguyen Hien street, 91B Residential area, An Khanh ward, Ninh Kieu
district, Can Tho city, Viet Nam.

- Gidy chirng nhin dang ky doanh nghiép sb: 0104659943 do Phong Péng ky kinh doanh —
S6 K& hoach v Diu tu thanh phé Cin Tho cAp thay déi Iin thir 17 ngay 17/12/2024.

- Enterprise Registration Certificate No. 0104659943 issued by the Business Registration
Office — Department of Planning and Investment of Can Tho City, with the 17th amendment dated
December 17, 2024.

B. THOI GIAN, DIA BIEM TO CHUC DAI HOI

B. TIME AND LOCATION OF THE GENERAL MEETING

1. Thoi gian: 08 gid 30 phut ngay 22 thang 03 nim 2025.

1. Time. 8:30 AM, March 22,2025.

2. Pia diém: S6 81 Nguyén Hién, KDC 91B, Phudng An Khénh, Quén Ninh Kiéu, Thanh phé Cin
Tho, Viét Nam.

2. Location: No 81, Nguyen Hien street, 91B Residential area, An Khanh ward, Ninh Kieu district,
Can Tho city, Viet Nam.

C. KHAI MAC PAI HQI PONG CO PONG

C. OPENING OF THE GENERAL ASSEMBLY OF SHAREHOLDERS



I. Thanh phin tham du, tinh hgp phap, hop 1¢ cita PHPCD:

L. Attendees, Legality, and Validity of the General Meeting of Shareholders:
1. Thanh phin tham dw, khéch moi PHPCD

1. Attendees and Guests of the General Meeting of Shareholders:

- Céc ¢ dong s& hitu cb phiéu HVA theo Danh sach ¢é dong do Toéng Cong ty Luu ky va Bu trir
Ching khoan Viét Nam — Chi nhanh Thanh phé HS Chi Minh chét ngay 24/02/2025 hodc nhiing

ngudi duoc ty quyén hop 18;

- Shareholders holding HVA shares according to the shareholder list provided by the Vietnam

Securities Depository and Clearing Corporation — Ho Chi Minh City Branch, as of February 24,

2025, or those with valid authorization,

- Cong ty ¢b phan Piu tu HVA:

- HVA Investment Joint Stock Company:

+ Céc thanh vién Hoi ddng quan tri;

+ Members of the Board of Directors;

+ Ban diéu hanh;

+ Executive Board,;

+ Can b cong nhéan vién Cong ty.

+ Employees of the Company.
2. Tinh hop phap, hop 1é ciia DHDCD
2. Legality and Validity of the General Meeting of Shareholders

Pai hoi di nghe Ba Nguy&n Hong Thién Thanh - Trudng Ban kiém tra tu cach c6 dong cong bd két

qua kiém tra tw cach c6 déng va dai dién cb dong du hop nhu sau:

The General Meeting heard Ms. Nguyen Hong Thien Thanh - Head of the Shareholder Eligibility

Verification Committee, announce the results of the shareholder eligibility verification and the

representatives of the shareholders attending the meeting as follows:

Téng s6 cb dong cua cong ty: 384 ¢b dong (theo danh sach chét ngay 24/02/2025).

Total number of shareholders of the company: 384 shareholders (according to the list as of
February 24, 2025).

Vén didu 18 Cong ty cb phin dau tu HVA: 136.500.000.000 déng (Mot trim ba muoi sdu ty
nim trdm triéu dong) twong ung 1a 13.650.000 cd phan (Mudi ba triéu sau trim nim muoi
nghin c6 phén).

The charter capital of the HVA Investment Joint Stock Company: 136,500,000,000 VND (One
hundred thirty-six billion five hundred million VND), corresponding to 13,650,000 shares
(Thirteen million six hundred fifty thousand shares).

Téng sb dai biéu tham dy Pai hoi: 38 cb doéng va ngudi dugc Oy quyén tham du, dai dién cho
10.731.176 ¢b phﬁn (Chi tiét danh sdch dang ky cé dong, dai dién c dong du hop tai Phy luc I

kém theo Bién ban ndy), tuong duong véi 78,62% cb phan c6 quyén biéu quyét ctia Cong ty.

2

YA A\



- Total number of delegates attending the General Meeting: 38 shareholders and authorized
representatives, representing 10.731.176 shares (detailed list of registered shareholders and
representatives attending the meeting is attached in Appendix I to this minutes), equivalent to
78.62% of the voting shares of the Company.

Do d6, cudc hop Dai hoi déng cd déng hom nay du diéu kién vé ty 1€ cd phﬁn clia sb cd dong
tham du hop trén tong s6 ¢d phan c6 quyén biéu quyét.

Therefore, the General Meeting today meets the conditions regarding the percentage of shares
held by the shareholders attending the meeting in relation to the total voting shares.

Can ctr Luat doanh nghiép s& 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va Piéu 1é té chic va hoat dong
cua Cong ty ¢ phin Piu twv HVA, phién hop Dai hoi dong c6 dong thudng nién nim 2025 cua
Cong ty cd phin Dau tw HVA ngay 22/03/2025 13 hop phép, hop 1& va du diéu kién dé tién hanh.

Based on the Enterprise Law No. 59/2020/QHI14 dated June 17, 2020, and the Charter of
Organization and Operations of HVA Investment Joint Stock Company, the Annual General Meeting
of Shareholders in 2025 of HVA Investment Joint Stock Company on March 22, 2025, is legal, valid,
and eligible to proceed.

IL. Khai mac Pai hdi dong c6 dong

II. Opening of the General Meeting of Shareholders

Dai hdi d4 tién hanh cac thi tyc:

The meeting proceeded with the following procedures:

- Tuyén b 1y do t§ chirc Pai hoi.

- Announced the reason for organizing the General Meeting.

- Giéi thiéu Ong Vuong L& Vinh Nhan — la Chu toa didu hanh Pai hoi.

- Introduced Mr. Vuong Lé Vinh Nhdn — the Chairperson of the meeting.

- Giéi thiéu Poan chi tich, Ban thu ky Dai hdi va d& xuét Ban kiém phiéu dé Pai hoi lya chon.

- Introduced the Presidium, the Secretariat of the meeting, and proposed the Election
Committee for the General Meeting to select.

1. Chii toa va by phidn giup viéc Chii toa

1. Chairperson and the Support Team for the Chairperson

Pai hoi di théng qua Poan chu tich gdm céc thanh vién sau:

The General Meeting approved the Presidium consisting of the following members:

- Ong/Mr Vuong L& Vinh Nhan  : Cht tich HPQT — Chil toa
: Chairman of the Board of Directors — Chairperson

- Ong/Mr Nguyén Chi Cong - Thanh vién HDQT khéng diéu hanh - Thanh vién
. Non-executive member of the Board of Directors —
Member

- Ong/Myr L& Hoa Nha : Tdng Gidm dbc, Thanh vién HPQT — Thanh vién



: General Director, Member of the Board of Directors —
Member

2. Thu ky Dai hoi

2. Secretary of the General Meeting

Dai hoi da thong qua Thu ky Dai héi

The General Meeting approved the Secretary of the Meeting.

- Ba/Ms: Nguyén Thi Ngoc Dung

3. Ban kiém phiéu

3. Vote Counting Committee

Dai hoi da théng qua Ban kiém phiéu gém cac thanh vién sau:

The General Meeting approved the Vote Counting Committee consisting of the following members:

- B/ Ms Nguyén Hong Mén : Trudng ban

: Head of Committee
- Ba/Ms Tran My Kim Ngoc : Thanh vién

: Member
- B&/Ms Trin Anh Hirng : Thanh vién

: Member

4. Chuwong trinh Pai hji, duw thio Quy ché t6 chirc Pai héi, Thé I¢ biéu quyét.
4. Agenda of the General Meeting, Draft Rules for Organizing the Meeting, Voting Procedure

Dai héi da nghe Vuong Lé Vinh Nhan va Ong L& Hoa Nhi 14n lugt thay mit Poan chu tich
doc toan vin Chuong trinh Pai hdi, du thao Quy ché t4 chic Dai hdi, Thé 18 bidu quyét dé dai hoi
xem Xxét, thong qua.

The General Meeting listened to Mr. Vuong Lé Vinh Nhdn and Mr. Lé Hoa Nhd, who
respectively read the full text of the Agenda, the Draft Rules for Organizing the Meeting, and the
Voting Procedure on behalf of the Presidium for the meeting to review and approve.

Dai hoi dd nhét tri 100% thong qua ndi dung Chuong trinh Pai héi, Quy ché t6 chuc, Thé 1€
biéu quyét ap dung tai Pai hoi.

The General Meeting unanimously approved 100% of the content of the Agenda, the Rules for
Organization, and the Voting Procedure to be applied at the meeting.

D. CAC NQI DUNG VA DIEN BIEN CUA PAI HOI PONG CO PONG

D. CONTENT AND PROCEEDINGS OF THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
I. C4c bo cdo va to trinh tai Pai hdi dong c6 dong

1. Reports and Proposals at the General Meeting of Shareholders

Dai hoi dd nghe Ong Vwong L& Vinh Nhan — Chu toa dai hoi trinh bay Béo cdo sb
01/2025/BC-HPQT cua Hoi ddng quan tri vé két qua hoat dong ctia Hoi ddng quan tri nim 2024 va
ké hoach nam 2025 (Pinh kém chi tiét Bdo cdo).
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The General Meeting listened to Mr. Vuwong Lé Vinh Nhan — the Chairperson of the meeting,
who presented Report No. 01/2025/BC-HDQT from the Board of Directors regarding the results of
the Board's activities in 2024 and the plan for 2025 (Detailed Report attached).

Ong Nguyén Chi Cong trinh bay trudc dai hdi Béo cdo sé 02/2025/BC-UBKT cua Uy ban
Kiém toan vé& hoat dong cua Uy ban Kiém toédn nam 2024 va ké hoach nam 2025 (Pinh kém chi tiét
Bao cao).

Mr. Nguyen Chi Cong presented Report No. 02/2025/BC-UBKT from the Audit Committee
regarding the committee's activities in 2024 and the plan for 2025 (Detailed Report attached).

Ong Lé Hoa Nhi — Téng Gidm déc da trinh Pai hoi xem xét Bao cdo sb 03/2025/BC-BTGD
cia Ban Tong Giam dbc vé két qua hoat dong kinh doanh ciia Cong ty nim 2024 va ké hoach nim
2025 (Pinh kém chi tiét Béo cdo).

Mr. Lé Hoa Nhid — CEO presented to the General Meeting Report No. 03/2025/BC-BTGD
from the Executive Board regarding the company's business performance in 2024 and the plan for
2025 (Detailed Report attached).

Tiép theo chuong trinh, 6ng Vuong L€ Vinh Nhéan trinh bay ndi dung cac t& trinh dé Dai hoi N\

xem x€t, ndi dung cu thé nhu sau: \©

L]
Following the agenda, Mr. Vuong L€ Vinh Nhén presented the contents of the proposals for ;J * )

the General Meeting to review, with the specific content as follows:

1. To trinh sb 01/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua bao cdo tai chinh ndm 2024 (Dinh kém chi
tiét To trinh).

1. Proposal No. 01/2025/TTr-HVA regarding the approval of the 2024 financial report (Detailed
Proposal attached).

2. T& trinh 02/2025/TTr-HVA v& viéc Thong qua quyét toan thi lao cho HDQT nim 2024 va du
kién ké hoach nim 2025 (Pinh kém chi tiét To trinh).

2. Proposal No. 02/2025/TTr-HVA regarding the approval of the remuneration settlement for the
Board of Directors in 2024 and the proposed plan for 2025 (Detailed Proposal attached).

3. To trinh sb 03/2025/TTr-HVA vé viéc Lua chon don vi kiém toan doc 14p kiém toan cho nim
tai chinh 2025 (Dinh kém chi tiét To trinh).

3. Proposal No. 03/2025/TTr-HVA regarding the selection of an independent audit firm for the
2025 financial year (Detailed Proposal attached).

4. T& trinh s6 04/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua ké hoach kinh doanh ndm 2025 (Dinh kém
chi tiét To trinh).

4. Proposal No. 04/2025/TTr-HVA regarding the approval of the business plan for 2025
(Detailed Proposal attached).

5. T& trinh s 05/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong an chuyén san giao dich ¢b phiéu tir
UPCOM sang niém yét tai sin HOSE (Pinh kém chi tiét To trinh).

5. Proposal No. 05/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to transfer the stock

5

o



exchange listing from UPCOM to HOSE (Detailed Proposal attached).

6. To trinh s6 06/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chii truong hop tac nghién clru va phat trién
du 4n vé tai san sb theo co ché, chinh sach dic thi phat trién Thanh phb Pa Néng cho linh
vuc dbi moi sang tao (Pinkh kém chi tiét To trinh).

6. Proposal No. 06/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy for cooperation in
research and development of digital asset projects under the special mechanisms and policies
for the development of Da Nang City in the field of innovation (Detailed Proposal attached).

7. To trinh s 07/2025/TTr-HVA vé& viéc Thong qua phuong an phét trién va van hanh nén tang
quan ly tai san da kénh HVA.VN (Binh kem chi tiét To trinh).

7. Proposal No. 07/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to develop and operate the
HVA.VN multi-channel asset management platform (Detailed Proposal attached).

8. T& trinh s6 08/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chi truong md rong va da dang hoa dau tu
kinh doanh linh vuc ha tang cong nghé thong tin (Dinh kém chi tiét To trinh).

8. Proposal No. 08/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to expand and diversify
investments in the information technology infrastructure sector (Detailed Proposal attached).

9. T& trinh s6 09/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua thay dbi nganh, nghé kinh doanh va sira d6i
Diéu 18 cia Cong ty (Dinh kém chi tiét To trinh).

9. Proposal No. 09/2025/TTr-HVA regarding the approval of the change in business lines and
amendment of the Company's Charter (Detailed Proposal attached).

10. T& trinh s& 10/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong an hop tac dau tu du 4n Khu phic
hgp Thuong mai dich vu Volt City (Dinh kem chi tiét To trinh).

10. Proposal No. 10/2025/TTr-HVA regarding the approval of the investment cooperation plan for
the Volt City Commercial and Service Complex Project (Detailed Proposal attached).

11. T& trinh s6 11/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chi truong hop tac dau tu trién khai du an
Noéng nghiép coéng nghé cao (Bink kém chi tiét To trinh).

11. Proposal No. 11/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to cooperate and invest
in the high-tech agriculture project (Detailed Proposal attached).

12. Té trinh s6 12/2025/TTr-HVA v& viéc Thong qua phuong an tang von didu 1¢ ctia Céng ty ¢d
phan Pau tu HVA (Binh kém chi tiét To trinh).

12. Proposal No. 12/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to increase the charter
capital of HVA Investment Joint Stock Company (Detailed Proposal attached).

IL. Théo ludn cia C6 dong tai Pai hoi
11. Shareholders Discussion at the Meeting
Céc ¢ déng dy hop da tién hanh thao luan vé ndi dung Poan Chu tich d4 trinh bay néu trén.
The shareholders present at the meeting discussed the content presented by the Presidium as

mentioned above.
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Doan chu tich giai dap théa dang cac thic méc ciia cd dong va cac cd dong khong co thém y

kién nao khac.

The Presidium satisfactorily addressed all the questions from the shareholders, and no

additional comments or questions were raised by the shareholders.
IT1. Biéu quyét
111. Voting
Ba Nguy&n Hong Man — Trudng Ban Kiém phiéu d3 hudng din Dai héi tién hanh tha tuc biéu
quyét.
Mrs. Nguyén Hong Mdn — Head of the Voting Committee guided the General Meeting in
carrying out the voting procedure.
Céc cb dong va dai dién dugc iy quyén tham du dai hoi di tién hanh biéu quyét thong qua bing
hinh thirc dién vao Phiéu biéu quyét, ty 16 bidu quyét thong qua céc ndi dung cu thé nhur sau:
The shareholders and authorized representatives attending the meeting proceeded to vote by
filling out the Voting Form. The voting results for the specific items were as follows.

1. Bao cao sd 01/2025/BC-HPQT ciia Hoi ddng quén tri v& két qua hoat dong ctia Hoi ddng
quéan tri ndm 2024 va ké hoach nam 2025 (Pinh kém chi tiét Bdo cdo): Ty 1& bidu quyét
théng qua twong tmg 100% téng sé phidu cd quyén biéu quyét ctia cd déng du hop.

1. Report No. 01/2025/BC-HPQT from the Board of Directors regarding the results of the
Board's activities in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached): The voting
approval rate was 100% of the total number of votes entitled to vote by the attending
shareholders.

2. Béo céo s6 02/2025/BC-UBKT cua Uy ban Kiém toén vé hoat dong ctia Uy ban Kiém toan
nam 2024 va ké hoach nam 2025 (Pinh kém chi tiét Bdo cdo): Ty 18 bidu quyét thong qua
twong (mg 100% tong sé phiéu co quyén biéu quyét cua cb dong du hop.

Report No. 02/2025/BC-UBKT from the Audit Committee regarding the activities of the Audit

N

Committee in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached): The voting approval
rate was 100% of the total number of votes entitled to vote by the attending shareholders.

3. Béo cho sb 03/2025/BC-BTGP ciia Ban Téng Gidm dbc v& két qua hoat dong kinh doanh
ctia Cong ty nam 2024 va ké hoach nam 2025 (Dinh kém chi tiét Bdo cdo): Ty 18 biéu quyét
thong qua tuong tmg 100% téng s6 phiéu c6 quyén biéu quyét ciia cb dong du hop.

Report No. 03/2025/BC-BTGP from the General Director regarding the Company's business

w

vesults in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached): The voting approval rate
was 100% of the total number of votes entitled to vote by the attending shareholders.

4. T& trinh s6 01/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua bao céo tai chinh nam 2024 (Pinh kém chi
tiét To trinh): Ty 18 biéu quyét thong qua twong ing 100% téng sb phiéu co quyén biéu
quyét ctia c6 dong du hop.

4. Proposal No. 01/2025/TTr-HVA regarding the approval of the 2024 financial report (Detailed
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proposal attached): The approval voting rate is 100% of the total number of votes entitled to
vote by the attending shareholders.

T& trinh s§ 02/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua quyét toan thi lao cho HDQT nam 2024
va du kién ké hoach nim 2025 (Dinh kém chi tiét To trinh): Ty 1& biéu quyét thong qua
tuong ung 100% tong s6 phiéu c6 quyén biéu quyét cuia ¢6 dong du hop.

Proposal No. 02/2025/TTr-HVA regarding the approval of the settlement of remuneration for
the Board of Directors in 2024 and the proposed plan for 2025 (Detailed proposal
attached): The approval voting rate is 100% of the total number of votes entitled to vote by
the attending shareholders.

T& trinh s6 03/2025/TTr-HVA vé viée Lua chon don vi kiém todn ddc 18p kiém toan cho
nam tai chinh 2025 (Pink kém chi tiét To trinh): Ty 18 biéu quyét théng qua tuong ung
100% tong sé phidu co quyén biéu quyét cua ¢d déng du hop.

Proposal No. 03/2025/TTr-HVA regarding the selection of an independent auditing firm for
the 2025 fiscal year (Detailed proposal attached): The approval voting rate is 100% of the
total number of votes entitled to vote by the attending shareholders.

T trinh s 04/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua ké hoach kinh doanh nam 2025 (Binh kém
chi tiét Tor trinh): TY 18 biéu quyét thong qua twong tmg 100% tong sb phiéu c6 quyén biéu
quyét ctia cb déng du hop.

Proposal No. 04/2025/TTr-HVA regarding the approval of the 2025 business plan (Detailed
proposal attached): The approval voting rate is 100% of the total number of votes entitled to
vote by the attending shareholders.

T& trinh s& 05/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong 4n chuyén san giao dich ¢d phiéu
tir UPCOM sang niém yét tai san HOSE (Dinh kém chi tiét To trinh): Ty 1& biéu quyét théng
qua twong tmg 100% téng sb phiéu co quyén biéu quyét ciia ¢é déng du hop.

Proposal No. 05/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to transfer the stock
exchange listing from UPCOM to HOSE (Detailed proposal attached): The approval voting
rate is 100% of the total number of votes entitled to vote by the attending shareholders.

T trinh sb 06/2025/TTr-HVA vé viéc Théng qua chu truong hop tic nghién ciru va phat
trién du 4n vé& tai san sb theo co ché, chinh sach dic thu phét trién Thanh phd Pa Nang cho
Iinh vuc ddi méi sang tao (Pinh kém chi tiét To trinh): Ty 18 bidu quyét théng qua tuong
g 100% tng s6 phiéu c6 quyén bidu quyét ctia cd déng du hop.

Proposal No. 06/2025/TTr-HVA regarding the approval of the cooperation policy for the
research and development of digital asset projects under the special mechanism and policy
for the development of Da Nang City in the field of innovation (Detailed proposal attached):
The approval voting rate is 100% of the total number of votes entitled to vote by the

attending shareholders.

10. T& trinh s6 07/2025/TTr-HVA vé viée Thong qua phuong 4n phat trién va van hanh nén tang
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10.

11.

11.

12.

12.

13.

d3

14.

14.

15.

quan ly tai san da kénh HVA.VN (Dinh kem chi tiét To trinh): Ty 1& biéu quyét thdng qua
tuong tmg 100% tong s6 phiéu c¢6 quyén biéu quyét cita ¢6 dong du hop.

Proposal No. 07/2025/TTr-HVA regarding the approval of the development and operation
plan for the multi-channel asset management platform HVA.VN (Detailed proposal
attached): The approval voting rate is 100% of the total number of votes entitled to vote by
the attending shareholders.

T& trinh s6 08/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chi truong mé rong va da dang hoa déu tu
kinh doanh linh vuc ha tdng cong nghé théng tin (BPinkh kém chi tiét To trinh): Ty 18 biéu
quyét thong qua tuong ting 100% tdng sd phiéu c6 quyén biéu quyét cua c6 dong dy hop.
Proposal No. 08/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to expand and diversify
investment in the field of information technology infrastructure (Detailed proposal
attached): The approval voting ratio corresponds to 100% of the total number of votes with
the right to vote of the shareholders present at the meeting.

T& trinh s 09/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua thay déi nganh, nghé kinh doanh va sira
d6i Diéu 1¢ cua Cong ty (Pinh kém chi tiét To trinh): Ty 1& biéu quyét thong qua tuong ng
100% tdng s6 phiéu c6 quyén biéu quyét clia cd dong du hop.

Proposal No. 09/2025/TTr-HVA regarding the approval of changes in business sectors and
amendments to the Company’s Charter (Detailed proposal attached): The approval voting
ratio corresponds to 100% of the total number of votes with the right to vote of the
shareholders present at the meeting.

T& trinh s6 10/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong an hop tic dau tu du an Khu phue
hop Thuong mai dich vu Volt City (Binh kém chi tiét To trinh): T 18 biéu quyét théng qua
twong tng 100% tong s phiéu c6 quyén bidu quyét ciia c¢d déng du hop.

Proposal No. 10/2025/TTr-HVA regarding the approval of the investment cooperation plan
for the Volt City Commercial and Service Complex Project (Detailed proposal attached):
The approval voting ratio corresponds to 100% of the total number of votes with the right to
vote of the shareholders present at the meeting.

Té trinh s 11/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua cht trwong hop tac dau tur trién khai dy 4n
Néng nghiép cong nghé cao (Pinh kém chi tiét To trinh): Ty 1€ biéu quyét théng qua tuong
ting 100% tong sé phidu c6 quyén biéu quyét cua cb dong du hop.

Proposal No. 11/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy to cooperate and invest
in the implementation of the high-tech agricultural project (Detailed proposal attached):
The approval voting ratio corresponds to 100% of the total number of votes with the right to
vote of the shareholders present at the meeting.

Té& trinh s8 12/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phwong 4n ting von diéu 18 cia Cong ty
cd phan Dau tw HVA (Dinh kém chi tiét To trinh): Ty 18 biéu quyét thong qua tuong mg
100% téng s6 phiéu c¢6 quyén biéu quyét ctia ¢b déng du hop.
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15. Proposal No. 12/2025/TTr-HVA regarding the approval of the plan to increase the charter
capital of HVA Investment Joint Stock Company (Detailed proposal attached): The approval
voting ratio corresponds to 100% of the total number of votes with the right to vote of the
shareholders present at the meeting.

Két qua biéu quyét vé cac ndi dung thao luan néu trén dugc ghi chi tiét tai Bién ban Kiém
phiéu s 01/2025/BBKP-DHPCH-HVA ngay 22/03/2025 do Ban Kiém phiéu cua Pai hoi lap va da
doc trude toan thé Pai hoi.

The voting results for the above discussion topics are recorded in detail in the Vote Counting
Minutes No. 01/2025/BBKP-PHDCD-HVA dated March 22, 2025, which was prepared by the Vote
Counting Committee of the General Assembly and read aloud to the entire Assembly.

IV. Cac van dé di dugc thong qua
IV. Approved issues

Can ctr két qua bidu quyét va bau cir tai Bién ban kiém phiéu, cin ca Quy ché td chirc Pai
hoi, Didu 18 Cong ty va quy dinh ctia phap luat, Dai hoi déng cd dong Cong ty CO phén Dau tu
HVA di théng qua céc van dé sau:

Based on the voting and election results recorded in the Vote Counting Minutes, in
accordance with the regulations for organizing the General Assembly, the Company’s Charter, and
legal provisions, the General Assembly of Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
has approved the following issues:

1. Théng qua Béo cdo s6 01/2025/BC-HPQT cua Hoi dbng quan tri v& két qua hoat dong cta

Hoi dong quan tri nam 2024 va ké hoach nam 2025 (Pinh kém chi tiet Bdo cdo).

1. Approval of Report No. 01/2025/BC-HPQT from the Board of Directors on the results of the

Board's activities in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached).

2. Théng qua Béo céo sb 02/2025/BC-UBKT ctia Uy ban Kiém toan vé hoat dong cta Uy ban

Kiém toan nim 2024 va ké hoach nam 2025 (Dinh kém chi tiét Béo cdo).

2. Approval of Report No. 02/2025/BC-UBKT from the Audit Committee on the activities of the

Audit Committee in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached).

3. Thong qua Bdo céo sb 03/2025/BC-BTGD cila Ban Téng Giam ddc vé két qua hoat dong kinh
doanh ctia Cong ty ndm 2024 va ké hoach nim 2025 (Pinh kém chi tiét Bdo cdo).

3. Approval of Report No. 03/2025/BC-BTGD from the General Director’s Board on the
company s business performance in 2024 and the plan for 2025 (Detailed report attached).

4. Thong qua T& trinh s§ 01/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua bao cao tai chinh nim 2024

(Dinh kém chi tiét To trinh).

4. Approval of Proposal No. 01/2025/TTr-HVA regarding the approval of the financial statements
for 2024 (Detailed proposal attached).
5. Thoéng qua To trinh 02/2025/TTr-HVA vé viéc Théng qua quyét toan thii lao cho HPQT niim

2024 va du kién ké hoach nam 2025 (Dinh kém chi tiét To trinh).
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5. Approval of Proposal No. 02/2025/TTr-HVA regarding the settlement of remuneration for the
Board of Directors for 2024 and the projected plan for 2025 (Detailed proposal attached).

6. Thong qua T¢ trinh s 03/2025/TTr-HVA vé viéc Lua chon don vi kiém toan déce lap kiém
toan cho nim tai chinh 2025 (Dink kém chi tiét To trinh).

6.  Approval of Proposal No. 03/2025/TTr-HVA regarding the selection of an independent audit
Sirm for the 2025 fiscal year (Detailed proposal attached).

7. Théng qua T& trinh s6 04/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua ké hoach kinh doanh nam 2025
(Pinh kém chi tiét To trinh).

7. Approval of Proposal No. 04/2025/TTr-HVA regarding the approval of the business plan for
2025 (Detailed proposal attached).

8. Théng qua T& trinh s6 05/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phwong 4n chuyén san giao dich
c6 phiéu tir UPCOM sang niém yét tai san HOSE (Dinh kém chi tiét To trinh).

8. Approval of Proposal No. 05/2025/TTr-HVA regarding the plan to transfer the stock exchange
listing from UPCOM to the HOSE stock exchange (Detailed proposal attached).

9. Théng qua T trinh s6 06/2025/TTr-HVA vé viée Thong qua chu truong hop tac nghién ctru
va phat trién du an vé tai san sé theo co ché, chinh sach dic thd phat trién Thanh phé ba
Nang cho linh vyuc d6i méi sang tao (Pink kém chi tiét To trinh).

9. Approval of Proposal No. 06/2025/TTr-HVA regarding the approval of the policy for

cooperation in research and development of a digital asset project under the specific
mechanisms and policies for the development of Da Nang City in the field of innovation
(Detailed proposal attached).

10. Thong qua T¥ trinh s6 07/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua phuong én phat trién va vén
hanh nén tang quan Iy tai san da kénh HVA.VN (Dinh kém chi tiét To trinh).

10. Approval of Proposal No. 07/2025/TTr-HVA regarding the development and operation plan for
the multi-channel asset management platform HVA.VN (Detailed proposal attached).

11. Théng qua To trinh s6 08/2025/TTr-HVA vé viéc Théng qua chit trvong mé rong va da dang
héa dau tu kinh doanh linh vc ha tAng cong nghé thong tin (Dinh kém chi tiét To trinh).

11. Approval of Proposal No. 08/2025/TTr-HVA regarding the policy to expand and diversify
investment in the information technology infrastructure sector (Detailed proposal attached).

12. Thong qua T¢ trinh s 09/2025/TTr-HVA v& viéc Thong qua thay déi nganh, nghé kinh doanh
va stra d6i Piéu 18 cua Cong ty (Pinh kém chi tiét To trinh).

12. Approval of Proposal No. 09/2025/TTr-HVA regarding the change of business sectors and
amendments to the Company s Charter (Detailed proposal attached).

13. Thong qua T& trinh s6 10/2025/TTr-HVA v viéc Thong qua phuong an hop tic déu tw du 4n
Khu phirc hgp Thuong mai dich vu Volt City (Dinh kém chi tiét To trinh).

13. Approval of Proposal No. 10/2025/TTr-HVA regarding the investment cooperation plan for the
Volt City Commercial and Service Complex project (Detailed proposal attached).
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14. Théng qua T& trinh s6 11/2025/TTr-HVA vé viéc Thong qua chu truong hop tac déu tu trién
khai du 4n Nong nghiép cong nghé cao (Dinh kem chi tiét To trinh).

14. Approval of Proposal No. 11/2025/TTr-HVA regarding the policy to cooperate and invest in the
implementation of the high-tech agricultural project (Detailed proposal attached).

15. Thong qua Td trinh sé 12/2025/TTr-HVA v& vide Théng qua phuong an tang vén didu 18 cia

Céng ty ¢b phan Pau tu HVA (Pinh kém chi tiét To trinh).

15. Approval of Proposal No. 12/2025/TTr-HVA regarding the plan to increase the charter capital
of HVA Investment Joint Stock Company (Detailed proposal attached).
V. Thong qua bién ban, nghi quyét va bé mac dai hoi
V. Approval of minutes, resolutions, and closure of the general meeting

Ba Nguyén Thi Ngoc Dung - Thu ky Dai hoi trinh bay Bién ban va du thiao Nghi quyét
PHDCD thudng nién ndm 2025 Cong ty cb phan Diu tu HVA. Dai hoi ddng ¢d dong nhét tri phé
duyét toan van Bién ban va Nghi quyét, dat ty 18 100% tong sb cb phiéu c6 quyén biéu quyét tai Pai
hoi.

Mprs. Nguyén Thi Ngoc Dung — the Secretary of the meeting presented the Minutes and drafi
Resolution of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of HVA Investment Joint Stock
Company. The General Meeting unanimously approved the full text of the Minutes and the
Resolution, with 100% of the total shares entitled to vote at the meeting in favor.

Dai hoi ¢6 dong thudng nién nim 2025 cia Cong ty da hodn thanh t6t dep va bé mac hoi ';\
11h30° cung ngay. Bién ban hop va Nghi quyét Pai hoi dong c¢b déng duoc lap thanh 10 (Muoi) 7
ban, luu tri¥ tai tru s& chinh va dwgc cong bd trén trang thong tin dién tir cia Cong ty theo duong

dan: https://hva.group/cong-bo-thong-tin/ dé cac cb déng cling theo ddi.

The 2025 Annual General Meeting of Shareholders of the Company concluded successfully
and was adjourned at 11:30 AM on the same day. The meeting minutes and the General Meeting's
resolution were prepared in 10 (Ten) copies, stored at the company's headquarters, and published

on the company’s website at the following link: https://hva.group/cong-bo-thong-tin/ for

shareholders to follow.

THU KY CHU TQA
SECRETARY CHAIRMAN
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CONG TY CO PHAN PAU TU HVA

Dia chi: Sé 81 Nguyén Hién, KDC 91B, P. An Khanh, Q. Ninh Kiéu, TP. Can Tho

Dién thoai: 0914 611 909 Fax:
Email; Cbtt.hva@gmail.com

Website: https://hva. group/

Can Tho, ngay 22 thang 03 nam 2025
Can Tho, March 22, 2025

CHUONG TRINH

AGENDA

HOQP DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025

Thoi gian/ .. .
. Néi dung/Content Thue hién/Execution
Time
Pén tiép cb déng va khach moi/Welcoming | Ban kiém tra tu cach cb
shareholders and guests dong/Shareholder
8h30 — 9h00 i P . .
Péng ky cb dong tham dy Dai hoi/Shareholder |  Eligibility Verification
registration for the General Meeting Committee
On dinh t6 chirc, khai mac Dai hoi/Opening of Ban t6 chic/
9h00 — 9h05 .
the General Meeting. Organizing Committee
. P 2 . . | Ban Kiém tra tw cach c6
Bdo cédo két qua kiém tra tu cich co .
. dong/Shareholder
dong/Report on the results of shareholder o . )
o ) ) Eligibility Verification
9h05 —9h10 | eligibility verification. )
Committee
Tuyén b6 1y do, thanh phan tham du/Statement | Poan chu tich/Presiding
of reasons, list of participants. Board
Gi6i thiéu va théng qua/lntroduction and
approval:
- Thanh phin Poan chu tich/The Presiding
Board;
- Ban thu ky Pai hoi va Ban kiém phiéw/The
Secretariat and the Vote Counting Committee; Bodn chit tich/
- Quy ché 1am viéc cia PHPCD thudng nién oan ciit Lo
9h10 — 9h30 Presiding Board

2025/The working regulations of the 2025
Annual General Meeting;

- Nguyén tic phat bidu; Thé 1¢ biéu
quyét/Principles for speaking; Voting rules.

Théng qua chuong trinh hop PHPCD thuong
nién nam 2025/Approval of the agenda for the
2025 Annual General Meeting.




CONG TY CO PHAN PAU TU HVA

Dia chi: S5 81 Nguyén Hién, KDC 91B, P. An Khanh, Q. Ninh Kiéu, TP. Can Tho

Dién thoai: 0914 611909 Fax:

Email: Cbit.hva@gmail.com Website: htips:/hva.group/

9h30 - 10h30

Bao cdo so 01/2025/BC-HPQT cua HPQT vé
cac hoat dong ciia HDQT nam 2024 va ké hoach
hoat dong nam 2025/Report No.
01/2025/BC-HDPQT from the Board of Directors
regarding the activities of the Board of
Directors in 2024 and the operational plan for
2025.

Pai dién
HDPQT/Representative of
the Board of Directors

Bio cdo s 02/2025/BC-UBKT cua Uy ban
Kiém toan vé hoat dong cua Uy ban Kiém toan
niam 2024 va ké hoach nim 2025/Report No.
02/2025/BC-UBKT from the Audit Committee
regarding the activities of the Audit Committee
in 2024 and the plan for 2025.

Pai dién UBKT/
Representative of the
Audit Committee.

Bao cao sd 03/2025/BC-BTGP cua Ban Tong
Giam dbc vé két qua hoat dong kinh doanh cta
Cong ty niam 2024 va k& hoach nim
2025/Report No. 03/2025/BC-BTGD from the
Board of General Directors on the business
performance of the Company in 2024 and the
plan for 2025.

Tbng Giam d6¢/

General Director

T& trinh s6 01/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua bao cdo tai chinh di dwoc kiém toan nam
2024/Proposal No. 01/2025/TTr-HVA regarding
the approval of the audited financial statement
for the year 2024.

Poan cha tich/
Presiding Board

T& trinh 02/2025/TTr-HVA vé viée Thong qua
quyét toan tha lao cho HPQT nim 2024 va du
kién k& hoach niam 2025/Proposal No.
02/2025/TTr-HVA regarding the approval of the
settlement of remuneration for the Board of
Directors for the year 2024 and the proposed
plan for 2025.

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s6 03/2025/TTr-HVA vé viée Iya chon
don vi kiém toan doc 1ap cho nam tai chinh
2025/Proposal No. 03/2025/TTr-HVA regarding
the selection of an independent auditing firm for
the fiscal year 2025.

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s6 04/2025/TTr-HVA vé viéc Théng
qua ké hoach kinh doanh niam 2025/Proposal
No. 04/2025/TTr-HVA regarding the approval of
the business plan for the year 2025.

Doan chu tich/
Presiding Board

3\2\
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CONG TY CO PHAN PAU TU HVA

Dia chi: S6 81 Nguyén Hién, KDC 91B, P. An Khénh, Q. Ninh Kiéu, TP. Cin Tho

Dién thoai: 0914 611 909 Fax:

Email: Cbtt.hva@gmail.com Website: htips://hva.group/

T& trinh s 05/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua phuong 4n chuyén san giao dich ¢ phiéu tir
UPCOM sang niém yét tai san HOSE/Proposal
No. 05/2025/TTr-HVA regarding the approval of
the plan to transfer the stock exchange listing
Jfrom UPCOM to listing on the HOSE.

Poan chu tich/
Presiding Board

To trinh s 06/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua chii trrong hop tac nghién ctru va phét trién
du 4n vé tai san sb theo co ché, chinh sach dic
thu phét trién Thanh phé Pa Néng cho linh vuc
do6i mdi sang tao/Proposal No.
06/2025/TTr-HVA regarding the approval of the
policy to cooperate in the research and
development of a project on digital assets under
the special mechanism and policies for the
development of Da Nang City in the field of

innovation

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s§ 07/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua phuong 4n phat trién va van hanh nén tang
quan ly tai san da kénh HVA.VN/Proposal No.
07/2025/TTr-HVA regarding the approval of the
development and operation plan for the
HVA.VN  multi-channel asset management
platform.

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s6 08/2025/TTr-HVA vé viéc Théng
qua chu truong mé rong va da dang hoa déu tu
kinh doanh linh vyc ha ting cbéng nghé thong
tin/Proposal No. 08/2025/TTr-HVA regarding
the approval of the policy to expand and
diversify investment in the information

technology sector.

Poan chu tich/
Presiding Board

To trinh s6 09/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua thay d6i nganh, nghé kinh doanh va sira d6i
Piéu 18 cua Coéng ty/Proposal No.
09/2025/TTr-HVA approval of the change in
business sectors and the amendment of the
Company's Charter.

Poan chu tich/
Presiding Board




CONG TY CO PHAN PAU TU HVA

Dia chi: S 81 Nguyén Hién, KDC 91B, P. An Khéanh, Q. Ninh Kiéu, TP. Cén Tho

bién thoai: 0914 611 909 Fax:

Email: Cbit.hva@gmail.com Website: https:/hva.group/

T& trinh s 10/2025/TTr-HVA Théng qua
phuong 4n hop tac dau tu du 4n Khu phitc hop
Thuong mai dich vu Volt City/Proposal No.
1072025/TTr-HVA Approval of the investment
cooperation plan for the Volt City Commercial

and Service Complex Project.

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s& 11/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua chu truong hop tac déu tu trién khai dy an
néng nghiép cbébng nghé cao/ Proposal
No.11/2025/TTr-HVA on approving investment
and cooperation in high-tech agriculture
project.

Poan chu tich/
Presiding Board

T& trinh s& 12/2025/TTr-HVA vé viéc Thong
qua phuong an ting vén diéu 1& cua Cong
ty/Proposal No.12/2025/TTr-HVA on approving

of the Company's charter capital increase plan

Poan chu tich/
Presiding Board

N6i dung khac  thudc thAm  quyén
DHDCD/Other matters within the authority of
the General Meeting of Shareholders

Poan chu tich/
Presiding Board

10h30 — 11h00

Pai hdi tién hanh thao ludn/The meeting will Dai héi/
proceed with the discussion. General Meeting
Dai hdi tién hanh biéu quyét/T he meeting will Pai hoi/
proceed with the vote. General Meeting

11h00 — 11h15

Nghi giai lao tai chd/In-place break

Ban t6 chirc/

Organizing Committee

11h20 - 11h30

Céng bd két qua kiém phiéu biéu

quyét/dnnouncement of the vote count results

Ban kiém phiéu/

Vote Counting Committee

Trinh bay du thao Bién ban, Nghi quyét

11h30 — 11h35 DHDCD/Presentation of the draft Minutes and Ban thu ky/
Resolutions of the General Meeting of Secretary Board
Shareholders
Thong qua Bién ban va Nghi quyét cla

11h35 — 11hS5 DHDCD/Approval of the Minutes and Ban thu ky/
Resolutions of the General Meeting of Secretary Board
Shareholders.

Chu toa dai hoi/

11h55 — 12h00

Bé mac Pai hoi/Closing of the Meeting

Chairperson of the Meeting




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Péc 1ap — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

Can Tho, ngay 22 thang 03 nam 2025
Can Tho, March 22, 2025

QUY CHE TO CHUC
PAT HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU HVA
REGULATIONS ON ORGANIZATION OF THE 2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
- Can cur Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc van ban hudng dan thi
hanh;
_ Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding
documents;
- Can cit Ludt ching khodn s6 54/2019/QH 14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban hwedng déan thi hanh;
- Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QHI4 dated November 26, 2019 and its guiding
documents;
_ Céin et Pidu 16 16 chire va hoat déng Cong ty ¢d phan Pau tw HVA;
_ Pursuant to the Charter of Organization and Operation of H VA Investment Joint Stock Company;
_ Céin cik Nghi quyét s6 0302/2025/NQ-HPQT ngdy 03/02/2025 cia HDQT Cong ty vé Ngay ding ky
cubi cung dé thyec hién quyén tham dv cuéc hop Pai hoi déng cé doéng thuong nién nam 2025.
_ Pursuant to Resolution No. 0302/2025/NQ-HPQT dated February 3, 2025, of the Board of
Directors regarding the record date to exercise the rights to attend the Annual General Meeting of
Shareholders 2025.
Dé dai hoi 1am viéc dat két qua cao, thyc hign theo chuong trinh ké hoach va nhiing quy dinh cua
Piéu 18 hoat dong Céng ty ¢ phan Piu tu HVA. Hdi ddng quan tri Cong ty cb phﬁn Pau tuy HVA
xay dung quy ché 1am viéc ctia Pai hdi voi nhiing ndi dung cu thé nhu sau:
To ensure the meeting's effectiveness and adherence to the planned agenda and provisions of the
Charter of HVA Investment Joint Stock Company, the Board of Directors establishes the following
regulations:
Muc tiéuw/Goal:
- Dam bao nguyén tdc cong khai, cong bang va dan chu;
- Ensuring the principles of openness, fairness and democracy;
_ Tao didu kién thuan loi cho cong tac t& chirc va tién hanh Dai hoi ddng cb dong.
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- Create favorable conditions for the organization and conduct of the General Meeting of
Shareholders.

CHUONG I

CHAPTER I

NHUNG QUY PINH CHUNG
GENERAL PROVISIONS

Diéu 1. Pham vi ap dung
Article 1. Scope of application
1. Quy ché nay dugc st dung cho viéc td chirc Pai hoi ddng cb dong thuong nién nim 2025 cua
Cong ty cd phan Pau tu HVA (sau day goi tit 12 “Céng ty”)
1. This Regulation applies to the organization of the Annual General Meeting of Shareholders 2025
of HVA Investment Joint Stock Company (hereafter referred to as the "Company").
2. Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu ctia c4c bén tham gia Dai hdi, didu kién, thé thirc
tién hanh Dai hoi.
2. These regulations detail the rights and obligations of participants, conditions, and procedures for
conducting the General Meeting.
Diéu 2. Pbi twong ap dung
Article 2. Applicable subjects
Cb d6ng va céc bén tham gia c6 trach nhiém thuc hién theo cac quy dinh tai quy ché nay.
Shareholders and other participants are responsible for complying with these regulations.

CHUONG 11

CHAPTER 11

QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN THAM GIA PAI HQI
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTICIPANTS IN THE GENERAL MEETING

Piéu 3. Thanh phin tham du Pai hdi dong cb dong thwdng nién nam 2025
Article 3. Participants of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders
C) dong s hiru ¢b phan ctia Cong ty trong danh séch cb déng chét ngay 24/02/2025.
Shareholders owning shaves of the Company as listed on the finalized shareholder list dated
February 24, 2025.
Pidu 4. Quyén va nghia vu ciia cac ¢d dong
Article 4. Rights and Obligations of Shareholders
4.1.  Quyén cia cdc cd dong khi tham du Pai hji
4.1. Rights of shareholders when attending the General Meeting
4.1.1. Tét ca cac cb dong cua Céng ty déu c6 quyén tham du va bidu quyét cac van dé thudc thim
quyén ctia Pai hoi dong cb déng.

4.1.1. All shareholders of the Company have the right to attend and vote on matters within the
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authority of the General Meeting of Shareholders.

4.1.2. Trudng hop khong thé tham dy Pai hoi, ¢d dong ¢ thé uy quyén cho ngudi khac tham du va
biéu quyét cdc van dé thudc thim quyén ciia minh. Viéc uy quyén nay phai duge lap thanh vian ban
theo miu va dinh kém theo thu moi hop Pai héi ddng ¢ dong cua Cong ty;

4.1.2. In case a shareholder cannot attend the General Meeting, they may authorize another person
to attend and vote on matters within their authority. This authorization must be made in writing
using the provided form and attached to the invitation to the General Meeting of Shareholders issued
by the Company;

4.1.3. Ngoai céc tai liéu dugc phét trong Dai hdi, mdi co dong tham du Dai hoi ddng ¢d dong con
dugc phat 01 Phiéu biéu quyét, trén d6 c6 ghi ma s cd d6ng cting s6 ¢d phan c6 quyén bidu quyét
ma cb dong d6 nim giit hodc duogc iy quyén. Phiéu biéu quyét nay duoc su dung khi Chu toa dé
nghi biéu quyét théng qua cac vin dé da dugce thao luan va/hodc xin y kién Dai hoi;

4.1.3. In addition to the documents distributed at the General Meeting, each shareholder attending
the General Meeting of Shareholders will also be provided with one Voting Card, which records the
shareholder s code and the number of voting shares they hold or are authorized to represent. This
Voting Card is used when the Chairperson requests a vote to approve matters discussed and/or seek
opinions from the General Meeting,

4.1.4. C6 d6ng dén dy Pai hoi dbng c6 déng mudn co quyén ding ky ngay va sau d6 c6 quyén tham
gia va biéu quyét ngay tai Pai hoi, nhung Chu toa khéng c6 trach nhiém dung Pai hoi dé cho ¢
dong dén muédn ding ky va hiéu lyc cta cac dot biéu quyét da tién hanh trudc do6 s& khong bi anh
hudng.

4.1.4. Shareholders arriving late to the General Meeting of Shareholders have the right to register
immediately and thereafter participate and vote at the General Meeting, but the Chairperson is not
obliged to pause the General Meeting to allow late shareholders to register, and the validity of
previous voting rounds will not be affected.

4.2.  Nghia vu ciia cdc cé dong phé théng khi tham dw Dai hoi

4.2. Obligations of ordinary shareholders when attending the General Meeting

4.2.1. Trang phuc cta ) dong dén tham du dai h$i dam bao tinh lich sy, trang trong;

4.2.1. Shareholders attending the General Meeting must dress in a polite and formal manner;

4.2.2. Tham gia ddy du cudc hop Pai hoi déng c¢b dong theo quy dinh cia Cong ty. Trudng hop
khong di dugc phai thyc hién tty quyén cho ngudi dai dién tham gia theo dang quy dinh;

4.2.2. Fully participate in the General Meeting of Shareholders as stipulated by the Company. In
case of inability to attend, shareholders must authorize a representative to participate in accordance
with the regulations;

4.2.3. Céc c6 dong hay dai dién ¢ dong t6i tham du cudc hop phai hoan thanh céac thi tuc dang ky

tham dy Pai hdi v&i Ban td chuc Pai hoi;



4.2.3. Shareholders or their representatives attending the meeting must complete the registration
procedures with the Organizing Committee of the General Meeting,

4.2.4. Tuan thu cac didu kién va thé thirc quy dinh tai Diéu 1& cong ty va Quy ché nay;

4.2.4. Comply with the conditions and procedures stipulated in the Company'’s Charter and these
Regulations,

4.2.5. Nghiém tac chép hanh ndi quy tai cudc hop Pai hoi déng cb dong, ton trong két qua lam viéc
tai Dai hoi.

4.2.5. Strictly adhere to the rules of the General Meeting of Shareholders and respect the outcomes
of the General Meeting.

Piéu 5. Quyén va nghia vu ciia Chii toa Dai héi

Article 5. Rights and Obligations of the Chairperson of the General Meeting

5.1. Chu toa 1a Chu tich Hoi dong quan tri hodc 1a ngudi duge Cha tich Hoi dong quan tri uy quyén,
giit vai tro 1a ngudi chi tri cude hop Dai hdi ddng cb déng. Ngudi duge uy quyén phai 12 thanh vién
trong Hoi ddng quan tri.

5.1. The Chairperson is the Chairman of the Board of Directors or a person authorized by the
Chairman of the Board of Directors, acting as the presiding officer of the General Meeting of
Shareholders. The authorized person must be a member of the Board of Directors.

5.2. Chu toa Pai hoi co quyén va nghia vu sau déy:

5.2. The Chairperson of the General Meeting has the following rights and obligations:

a) Piéu khién Pai hoi thuc hién chuong trinh lam viéc mét cach hop 1€, co trat tu;

Conduct the General Meeting in a lawful and orderly manner according to the agenda.

b) Khi c6 nhitng sy kién phat sinh ngoai chuong trinh ciia Pai hoi ) d6ng, Chu toa s€ ban bac
v6i nhitng thanh vién khac trong Ban T4 chirc (trudc khi Pai hoi bt diu), Poan chu tich (trong qua
trinh dién ra Pai hoi) dé tim ra cch thirc giai quyét. Tuy nhién, trong trudng hop c6 nhidu ¥ kién
khac nhau, y kién nao c6 sy ung hé ctia Chi toa s& mang tinh quyét dinh;

When events arise outside the agenda of the General Meeting, the Chairperson will consult
with other members of the Organizing Committee (before the General Meeting begins) and the
Presidium (during the General Meeting) to determine a resolution. However, in case of differing
opinions, the opinion supported by the Chairperson shall be decisive;

c) C6 quyén thyc hién cac bién phdp cin thiét dé didu khién cudc hop mét cach hop 1y, c6 trat
ty, ding theo chuong trinh da dugc thong qua va phan anh dugc mong mudn cua da sb nguoi du
hop;

Have the right to take necessary measures to conduct the meeting in a reasonable and
orderly manner, in accordance with the approved agenda and reflecting the wishes of the majority of

attendees;

d) Cé6 quyén tri hodn Pai hoi da cé du s6 dai bi€u can thiét dén mot thoi diém khac va tai mot
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dia diém do Chu toa quyét dinh ma khong can léy v kién cua dai hoi, néu nhin théy réng:

Have the right to postpone the General Meeting, even if the required number of delegates is
present, to another time and place determined by the Chairperson without consulting the General
Meeting, if it is deemed that:

- Pia diém hop khong ¢ du chd ngdi thuén tién cho tit ca ngudi du hop;

- The meeting venue does not have sufficient convenient seating for all attendees;

- C6 ngudi du hop c6 hanh vi can tr, gy rdi trat tw, cé nguy co 1am cho cude hop khong duge
tién hanh mot cach cng bing va hop phap.

- There are attendees obstructing or disrupting order, posing a risk of preventing the meeting
from being conducted fairly and legally.

- Su tri hodin 13 can thiét dé cic cong viée cuia dai hoi dwoc tién hanh mét cach hop 18.

- The postponement is necessary to ensure the proceedings of the General Meeting are
conducted lawfully.

Thoi gian hodn téi da khdéng qué ba ngay, ké tir ngay cudc hop du dinh khai mac.

The maximum postponement period shall not exceed three days from the scheduled opening date

the meeting. 0
Piéu 6. Quyén va nghia vu ciia Poan Chi tich ’7
Article 6. Rights and Obligations of the Presidium ;

6.1 Doan chn tich: La thanh vién Hoi dong quan tri va Ban lanh dao Cong ty.

6.1 The Presidium: Consists of members of the Board of Directors and the Company s Management
Board.

6.2 Nhiém vu cuia Poan chu tich:

6.2 Duties of the Presidium:

- La co quan cao nhét diéu hanh cac cOng viéc tai Dai hoi;

- Serve as the highest authority in managing the affairs of the General Meeting,

- Huéng din va giai dép cac thic méc cta cb dong vé cac van dé néu ra trong ndi dung chuong
trinh dai hoi;

- Guide and address shareholders’ inquiries regarding issues raised in the agenda of the
General Meeting;

- Diéu hanh va chu tri vide biéu quyét théng qua cac vin d& duge néu trong dai héi theo dung
quy dinh ciia phép luat va diéu 1& Cong ty;

- Manage and preside over the voting process to approve matters raised at the General
Meeting in accordance with legal regulations and the Company's Charter,

Piéu 7. Quyén va nghia vu ciia Thu ky Dai hi

Article 7. Rights and Obligations of the Secretary of the General Meeting

7.1 Thu ky Dai hdi déng cb doéng do Poan chu tich chi dinh ¢6 nhiém vu hd trg Poan cha tich diéu



hanh Dai hdi dugc thanh cdng, ghi nhan va 1ap bién ban Pai hoi dong ¢ dong;
7.1 The Secretary of the General Meeting of Shareholders, appointed by the Presidium, is
responsible for assisting the Presidium in successfully managing the General Meeting, recording,
and drafting the minutes of the General Meeting, |
7.2. Chiu trach nhiém vé tinh trung thuc, chinh xac va dﬁy du cua Bién ban hop Pai héi d(“)ng )
dong thudng nién nam 2025;
7.2. Be responsible for the truthfulness, accuracy, and completeness of the minutes of the 2025
Annual General Meeting of Shareholders;
7.3. Thuce hién cac nhiém vu khac do Ban Chu toa phan cong trong thoi gian Pai hoi tam nghi.
7.3. Perform other tasks assigned by the Presidium during breaks in the General Meeting.
Diéu 8. Quyén va nghia vu ciia Ban Kiém tra tu cach ¢ dong va Ban Kiém phiéu
Article 8. Rights and Obligations of the Shareholder Eligibility Verification Committee and the
Vote Counting Committee
8.1. Ban kiém tra tu cach ¢ doéng do Ban 16 chirc dai héi thanh lap, c6 trach nhiém:
8.1. The Shareholder Eligibility Verification Committee, established by the Organizing Committee of
the General Meeting, is responsible for:
a) Lap danh sach cb dong tham du dai héi va niém yét tai noi dién ra dai hoi.
Compiling the list of shareholders attending the General Meeting and posting it at the venue
of the General Meeting.
b) Thu va kiém tra cac gidy moi hop, gidy uy quyén tham du dai hoi.
Collecting and verifying meeting invitations and authorization letters for attending the
General Meeting.
c) Kiém tra cb dong di du c6 day di va ding thanh phan khéng.
Checking whether the attending shareholders meet the required qualifications and
COmpOsition.
d) Lap bao cdo thdm tra tu cach cd dong dé doc trude dai hdi.
Preparing a shareholder eligibility verification report to be presented at the General
Meeting.
e) Phat tai liéu hop va Phiéu biéu quyét cho cac ¢b dong trudce khi vao hoi truong.
Distributing meeting documents and Voting Cards to shareholders before entering the
meeting hall.
8.2. Ban Kiém phiéu c6 t8i thidu 2 thanh vién do Poan chil tich Pai hoi hoic c¢b dong dé cir va duoc
Dai hoi ddng cb dong théng qua. Nhitng ngudi tham gia ban kiém phiéu khéng dong thoi 1a Thu ky
Pai hoi. Ban kiém phiéu ¢6 trach nhiém hudng din thé 18 biu cir, kiém tra giam sat viéc biéu quyét,
td chirc kiém phiéu, lap Bién ban va cong bd két qua kiém phiéu truede dai hoi, sau d6 ndp Bién ban

cho Chu toa dai hoi.
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8.2. The Vote Counting Committee consists of at least two members nominated by the Presidium of
the General Meeting or shareholders and approved by the General Meeting of Shareholders.
Members of the Vote Counting Committee must not simultaneously serve as the Secretary of the
General Meeting. The Vote Counting Committee is responsible for guiding voting procedures,
monitoring the voting process, organizing vote counting, preparing the minutes, announcing the vote
counting results before the General Meeting, and submitting the minutes to the Chairperson of the
General Meeting.
8.3 Ban Kiém phiéu phai chiu trach nhiém vé tinh trung thuc va chinh xac cta két qua kiém phiéu.
8.3 The Vote Counting Committee is responsible for the truthfulness and accuracy of the vote
counting results.
CHUONG III
CHAPTER 111
TRINH TU TIEN HANH DAI HOI
PROCEDURE FOR CONDUCTING THE GENERAL MEETING
Piéu 9. Piéu kién tién hanh Pai hoi
Article 9. Conditions for Conducting the General Meeting
Cudc hop Dai hoi déng cd dong duogc tién hanh khi c6 sb ¢d dong du hop dai dién trén 50% téng sb
¢b phan cé quyén biéu quyét cia Cong ty theo danh sach c6 dong moi hop khi quyét dinh tridu tap
Pai hoi.
The General Meeting of Shareholders shall proceed when the number of attending shareholders
represents more than 50% of the total voting shares of the Company, as per the list of shareholders
invited when the decision to convene the General Meeting is made.
Diéu 10. Cach thirc tién hanh Dai hoi
Article 10. Method of Conducting the General Meeting
10.1 Dai hoi du kién dién ra trong % ngay.
10.1 The General Meeting is expected to take place within half a day.
10.2 Pai hoi s& 1an lugt thao ludn va thong qua céc ndi dung néu tai Chuong trinh Pai hoi déng cb
dong.
10.2 The General Meeting will sequentially discuss and approve the contents outlined in the Agenda
of the General Meeting of Shareholders.
10.3 Trinh tu tién hanh Dai hoi (theo Chuong trinh Dai héi).
10.3 The procedure for conducting the General Meeting (as per the Agenda of the General Meeting).
Pidu 11. Théng qua Nghi quyét cita cudc hop Pai hdi dong cb dong thwomg nién nim 2025
Article 11. Approval of Resolutions of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders
11.1. Céc quyét dinh sau day duogc Dai hoi dong ¢d dong théng qua khi cb tir 65% trd 1én tdng sb

phiéu biéu quyét cua cb dong c6 quyén biéu quyét c6 mit truc tiép hoidc thong qua dai dién dugce uy
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quyén c6 mat tai Dai hoi ddng cb dong:

11.1. The following decisions shall be approved by the General Meeting of Shareholders when they
receive 65% or more of the total voting shares of shareholders with voting rights present in person
or through authorized representatives at the General Meeting of Shareholders:

a. Loai cd phén va tong sb cd phn timg loai;

a. Types of shares and the total number of shares of each type;

b. Thay dbi nganh, nghé va va linh vuc kinh doanh;

b. Changes in industries, professions, and business fields;

c. Thay ddi co cdu t6 chie quan 1y cong ty;

c. Changes in the company s management structure;

d. Du an dau tu hodc ban tai san c6 gia tri tr 35% téng gia tri tai sadn dugc ghi trong bdo cdo tai
chinh gan nhéat cia cong ty;

d. Investment projects or the sale of assets valued at 35% or more of the total asset value recorded in
the company s most recent financial report;

e. To chiic lai, giai thé cong ty.

e. Reorganization or dissolution of the company.

2. Céc quyét dinh khéc ctia Pai hoi ddng ¢b déng (Trir truong hop bau thanh vién HDQT) phai duogc
thong qua khi dugc s ¢d déng c6 quyén biéu quyét so hitu trén 50% tdng s6 cb phin c6 quyén biéu
quyét, c6 mat truc tiép hodc thong qua dai dién dugc ay quyén ¢6 mat tai Pai hoi déng cb dong.

2. Other decisions of the General Meeting of Shareholders (except for the election of Board of
Directors members) must be approved when they receive more than 50% of the total voting shares of
shareholders with voting rights present in person or through authorized representatives at the
General Meeting of Shareholders.

3. Pi véi viéc bau thanh vién HDQT: thi ngudi triing ¢t thanh vién HDQT duoc x4c dinh theo sb
phiéu biu tinh tir cao xubng thép, bit dAu tir Gng ctr vién c6 sb phiéu biu cao nhit dén khi da sb
thanh vién theo quy dinh. Trudng hop cé tir hai tng cir vién tré 1én dat ciing phiéu bau nhu nhau cho
thanh vién cudi cing ciia HPQT thi s& tién hanh bau lai trong s cAc tmg cir vién ¢ sb phiéu bau
ngang nhau.

3. For the election of Board of Directors members: Elected members of the Board of Directors shall
be determined based on the number of votes, from highest to lowest, starting with the candidate with
the highest votes until the required number of members is met. In case two or more candidates
receive an equal number of votes for the final member of the Board of Directors, a re-election shall
be conducted among the candidates with equal votes.

4. Céc van d2 lién quan dén th tuc td chirc, didu hanh Dai hoi ddng ¢d dong: Quyét dinh clia chii toa
1a quyét dinh cudi cing va cac cb déng tham du déu phai tuan theo.

4. Matters related to the organization and management procedures of the General Meeting of



Shareholders: The Chairperson's decision is final, and all attending shareholders must comply.

Piéu 12. Xir ly truomg hop té chire dai hdi dong cb dong khong thanh

Article 12. Handling of Cases Where the General Meeting of Shareholders Fails to Convene.

12.1. Truong hgp trong vong 30 phut ké tir thoi diém 4n dinh khai mac cudc hop ma ¢ dong, dai
dién cb dong khong du ty 1¢ can thiét dé dai hoi tién hanh quy dinh tai Didu 9 quy ché nay thi dai hoi
phai dugc triéu tap lai trong vong 30 ngay ké tir ngay td chuc dai hoi ddng cd dong 1an thir nhit
khong thanh.

12.1. If, within 30 minutes from the scheduled opening time of the meeting, the number of
shareholders or their representatives does not meet the required ratio to proceed with the General
Meeting as stipulated in Article 9 of these Regulations, the General Meeting must be reconvened
within 30 days from the date of the unsuccessful first General Meeting of Shareholders.

12.2. Trong Pai hoi ddng cb dong thanh lép tri€u tdp lai (Pai héi triéu tip lan thir 2) cén c6 sé cb
déng du hop dai dién cho it nhét 33% sb cb phan co quyén biéu quyét ciia Cong ty. Truong hop dai
hoi 1an thir 2 khong c6 du sb dai biéu cin thidt trong vong 30 phut ké tir thoi diém 4n dinh khai mac
cudc hop thi phai triéu tap dai h¢i lan thir 3 trong vong 20 ngay ké tir ngay du dinh tién hanh dai hoi
lan 2.

12.2. In the reconvened General Meeting of Sharcholders (the second convened General Meeting),
the number of attending shareholders must represent at least 33% of the Company s voting shares. If
the second General Meeting does not have the required number of delegates within 30 minutes from
the scheduled opening time, a third General Meeting must be convened within 20 days from the
intended date of the second General Meeting.

12.3. Trong dai hoi lan thit 3 bat ky s6 luong ¢ dong nao tham di ciing déu hop 1€ va déu c6 quyén
quyét dinh tit ca cac van d& cia Dai hoi ddng cb dong thudng nién ndm 2025.

12.3. In the third General Meeting, any number of attending shareholders shall be deemed valid and
have the right to decide on all matters of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders.

Diéu 13. Bién bin cudc hop Pai hdi ddng cb dong thwdng nién nim 2025

Article 13. Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders

Tét ca cac ndi dung tai cudc hop Pai hoi déng ) dong thuong nién ndm 2025 phai duge Thu ky Dai
hoi 1ap thanh bién ban. Bién ban cudc hop dugc doc va thong qua trude khi bé mac cudc hop va
duoc luu gitt vao sb bién ban cua cong ty.

All contents of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders must be recorded in minutes by the
Secretary of the General Meeting. The minutes of the meeting shall be read and approved before the

meeting concludes and stored in the company s minutes book.



CHUONG IV
CHAPTER IV
CAC QUY PINH KHAC
OTHER PROVISIONS

Pidu 14. Mot s6 quy dinh khac
Article 14. Additional Provisions
14.1 C6 dong tham dy dai hoi khi mudn phat bidu y kién phai dugc sy déng y cua Chi toa Dai hi.
Cb dong phat bidu ngén gon va tip trung vao ding nhiing ndi dung trong tim can trao d6i, phu hop
v6i ndi dung chuong trinh cua dai hdi dd dugc thong qua. Chu toa Dai hoi s€ sép xép cho ¢cb dong
phat biéu theo thir tur déng ky, ddng thoi giai dap cac thic mic ctia cb dong;
14.1 Shareholders attending the General Meeting who wish to speak must obtain the approval of the
Chairperson of the General Meeting. Shareholders must speak concisely and focus on the key issues
to be discussed, in line with the approved agenda of the General Meeting. The Chairperson of the
General Meeting will arrange for shareholders to speak in the order of registration and address
their inquiries;
14.2 Cb dong s& bi Doan chu tich dai hoi trudt quyén tham dy Dai hoi ddng cb dong khi cb tinh
khong chép hanh cac quy dinh ctia dai hoi, c6 hanh vi gy 161, 1am mét trat tu hodic ¢6 hanh dong gay
anh hudng truc tiép dén cong tac diéu hanh Dai héi.
14.2 Shareholders will be stripped of their right to attend the General Meeting of Shareholders by
the Presidium if they intentionally fail to comply with the General Meeting s regulations, engage in
disruptive behavior, cause disorder, or take actions that directly affect the management of the
General Meeting.

CHUONG VI

CHAPTER VI

PIEU KHOAN THI HANH
EXECUTION PROVISIONS

Diéu 15. Hiéu lyc cia Quy ché

Article 15. Effectiveness of the Regulations

Quy ché nay bao gbm 6 Chuong, 15 Diéu ap dung cho cudc hop Dai hdi ddng cb déng thudng nién
nam 2025. C6 dong du hop Pai hoi phai chép hanh nghiém chinh Quy ché 1am viéc tai Pai hoi dong
¢6 ddng thudng nién ndm 2025.

These Regulations consist of 6 Chapters and 15 Articles, applicable to the 2025 Annual General
Meeting of Shareholders. Shareholders attending the General Meeting must strictly comply with the
working regulations of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders.

Néu Cb dong vi pham Quy ché nay thi tiy theo mirc d6 cu thé, Poan Chii tich s& xem xét va c6 hinh
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thirc xir 1y theo Diéu 1& Cong ty cb phan Dau tu HVA.

If a shareholder violates these Regulations, depending on the specific extent, the Presidium will
review and impose disciplinary measures in accordance with the Charter of HVA Investment Joint
Stock Company.

Quy ché 16 chite PHDCP ndy cé hiéu luc ngay sau khi dwoc Pai hoi déng cé dong thuong nién nam
2025 Céng ty ¢6 phdan Pau tw HVA biéu quyét théng qua.

These Regulations on the organization of the General Meeting of Shareholders shall take effect
immediately after being approved by a vote at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of
HVA Investment Joint Stock Company.

T/M.HOQI PONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU HVA Poc lap - Tw do - Hanh phic
HVA INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

Can Tho, ngay 22 thang 03 nam 2025
Can Tho, March 22, 2025

THE LE BIEU QUYET
VOTING RULES

Viéc biéu quyét, kiem phiéu dé thong qua cac Béo cdo, To trinh va cac ndi dung hop cua
Dai hoi ddng c6 dong thuong nién ndm 2025 Cong ty C6 phin du tu HVA dugce tién hanh theo
thé 1¢ sau day:

The voting and ballot counting to approve the Reports, Proposals, and meeting contents
of the 2025 Annual General Meeting of HVA Investment Joint Stock Company will be conducted
according to the following regulations:

1. Viéc bidu quyét théng qua Chuong trinh Dai hdi; Quy ché t& chirc Dai hdi; Thé 1é biéu
quyét; Thanh phén Ban Kiém phiéu, dugc thuc hién theo hinh thic gio thé bidu quyét true tiép
tai Dai hoi va dugc théng qua voi ty 18 da sb qua ban.

1. The voting for the approval of the Meeting Agenda, Meeting Regulations, Voting Ru!e.s‘.:\:) ]
and the Composition of the Ballot Counting Committee shall be conducted by a show of hands at Y};&\’\
the General Meeting and shall be approved by a majority vote. N

2. Viéc biéu quyét thong qua cac Bao céo, To trinh va cac ndi dung hop ctia Pai hoi déng cb
déng duoc tién hanh truc tiép tai Dai hoi theo su didu hanh cha Chu toa bing hinh thic bd phiéu
kin va sir dung phiéu bidu quyét do Ban td chirc Pai hoi phét hanh.

2. The voting for the approval of reports, proposals, and agenda items of the General
Meeting of Shareholders shall be conducted directly at the Meeting under the chairmanship of
the Presiding Officer, using a secret ballot with voting papers issued by the Meeting Organizing
Committee.

3. Phiéu biéu quyét 1a phiéu in san, trong do co6 cac thong tin: Tén cd dong, tén nguoi dai
dién dugc uy quyén cia cb dong 1 t6 chirc, s& luong ¢d phan s hitu/duoc cb déng 13 tb chirc ty
quyén dai dién, ndi dung biéu quyét theo mAu cua Ban T chirc Dai hdi va co dong dAu treo clia
Cong ty C6 phan dau tr HVA, dugc phat cho cd dong/mgudi dai dién theo iy quyén cia c¢b dong
khi cb déng/ngudi dai dién theo uy quyén cia cd dong dang ky kidm tra tu cach ¢b dong va dap
ung du diéu kién tham dy Pai hdi.

3. The voting ballot is a pre-printed form containing the following details: the shareholder's
name, the name of the authorized representative in the case of an institutional shareholder, the

number of shares owned or represented by proxy (for institutional shareholders), the voting
content formatted according to the template issued by the Meeting Organizing Committee, and
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the official seal of HVA Investment Joint Stock Company. The ballot is distributed to
shareholders or their authorized representatives upon their registration for shareholder status
verification and confirmation of their eligibility to participate in the General Meeting.

4, Céac co dong s& dién vao Phiéu biéu quyét bang cach danh dau x hodc dau v vao mot

trong cac 6 tvong ung: Tan thanh, Khong tan thanh, Khéng ¢6 y kién ddi véi timg vin dé trinh
Dai hoi. Viéc kidm phiéu bidu quyét do Ban kiém phiéu thuc hién. Két qua kiém phiéu dwoc
thong bao cong khai ngay tai Dai hoi. Két qua biéu quyét Tan thanh, Khong tan thanh, Khéng c6
¥ kién 1a tdng s c6 phin c6 quyén biéu quyét tham du Pai héi do cic o dong s& hitu (hodc ty
quyén) va dugc cong tir cic Phiéu biéu quyét hop 1¢ nhan duoc.

4. Shareholders shall complete the voting ballot by marking an “X” or a “v'” in one of the
corresponding boxes: Approve, Disapprove, or Abstain for each matter presented at the General
Meeting. The ballot counting process shall be conducted by the Ballot Counting Committee. The
voting results shall be publicly announced immediately at the General Meeting. The final tally of
Approve, Disapprove, and Abstain votes shall be based on the total number of voting shares held
or represented by proxy at the General Meeting and shall be aggregated from all valid ballots
received.

. Phiéu bidu quyét duoc coi 13 khéng hop 16 khi thuée mét trong cic truomg hop sau:

3 A voting ballot shall be deemed invalid if it falls under any of the following
circumstances.

- Phiéu biéu quyét khdng phai do Ban T4 chirc Pai hoi phat ra;

- The voting ballot was not issued by the Meeting Organizing Commiitee.

- Phiéu biéu quyét khong c6 dong diu ctia Cong ty C5 phéan dau tw HVA;

- The voting ballot does not bear the official seal of HVA Investment Joint Stock Company.
- Phiéu biéu quyét bj rach, bi gach, thy x6a, stta chira;

- The voting ballot is torn, crossed out, erased, or altered.

- Phiéu biéu quyét khéng co chit ky cua cb dong hodc ngudi dai dién theo tiy quyén ciia ¢b
doéng;

- The voting ballot does not contain the signature of the shareholder or their authorized
representative.

- Phiéu biéu quyét ghi thém nhiing thong tin khac, thém ky hiéu khéng phu hop;
- The voting ballot contains additional information or unauthorized markings.

- Phiéu biéu quyét duoc cb doéng hodc nguoi dai dién theo ty quyén cia cé dong dién cac
n6i dung khéng dung theo hudéng dan tai Phiéu biéu quyét va theo thé 18 biéu quyét nay;

- The voting ballot is filled out by the shareholder or their authorized representative in a
manner that does not comply with the instructions on the ballot or the voting rules.

- Phiéu biéu quyét nop cho Ban Kiém phiéu sau khi viéc bo phiéu két thic;

- The voting ballot is submitted to the Ballot Counting Committee after the voting period
has ended.
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Céc Phiéu biéu quyét khéng hop 18 khong duge tinh vao két qua kiém phiéu.
Invalid voting ballots shall not be included in the vote tally.
Thé 18 biéu quyét nay c6 hiéu luc ngay sau khi dugc Pai hoi thong qua.

These voting rules shall take effect immediately upon approval by the General Meeting.

T/M. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH
On behalf of the Board of
Directors Chairman




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc lp — Tw do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

Sé: 01/2025/BC-HDQT Cén Tho, ngay 22 thang 03 ndm 2025

No. 01/2025/BC-HDQT Can Tho, March 22, 2025
BAO CAO

KET QUA HOAT DONG CUA HOT DONG QUAN TRI NAM 2024
VA KE HOACH NAM 2025

REPORT

ON THE RESULTS OF THE BOARD OF DIRECTORS' ACTIVITIES IN 2024
AND THE PLAN FOR 2025
Kinh gii: Dai hoi ddng cd dong thwdng nién ndm 2025
To: The Annual General Shareholders' Meeting 2025

- Can cir Ludt doanh nghiép s6 59/2020/QH14 va cdc van ban huong dén thi hanh;

- Based on the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 and its guiding documents;

- Cén cit vao chikc ndng, nhiém vy, quyén han cua Hoi dong qudn tri dwoc quy dinh tai Diéu Ié
Céng ty Cé phan Pdu tw HVA;

- Based on the functions, duties, and powers of the Board of Directors as stipulated in the
Articles of Association of HVA Investment Joint Stock Company;

- Can cit bdo cdo tdi chinh nam 2024 cua Cong ty cd phan Ddu tw HVA dd dwoc kiém toan boi
Cong ty TNHH Kiém todn va T vin A&C.

- Based on the audited financial report for 2024 of HVA Investment Joint Stock Company,
audited by A&C Auditing and Consulting Co., Ltd.

Hoi ddng Quan trj Cong ty cd ph?m diu tr HVA (“Céng ty”) xin béo céo trude Dai hoi ddng
cb dong thudng nién nam 2025 vé két qua hoat dong cua Hoi ddng Quan tri (“BPQT”) trong ndam
2024 va dy kién ké hoach hoat dong nam 2025 nhur sau:

The Board of Directors of HVA Investment Joint Stock Company ("the Company")
respectfully submits this report to the Annual General Shareholders' Meeting in 2025 regarding the



activities of the Board of Directors ("BOD") in 2024 and the proposed activity plan for 2025 as
follows:

I. PANH GIA TINH HINH HOAT PONG CUA CONG TY NAM 2024

I. EVALUATION OF THE COMPANY'S PERFORMANCE IN 2024

Trong ndm 2024, trudc bdi canh nén kinh té dbi mat voi nhidu khé khan va thach thie, HVA
da thue hién viéc kién toan t6 chuc, tai cAu trac danh muc déu tu véi trong tdm la linh vyc tai chinh,
phat trién khoa hoc cong nghé, di mai sang tao va quan 1y danh muc dau tu. Mic di Cong ty vin
con mot sb muc tiéu chua thuc hién dwoc, nhung trong tinh hinh chung day bién dong, nhitng thanh
qua dat dugc phan anh su nd lyc khéng nging cua Ban Lanh dao cing toan thé can bg, nhan vién
nhidm duy tri sy dn dinh va phét trién bén viing ctia doanh nghiép.

In 2024, amidst the challenging and difficult economic landscape, HVA carried out
organizational restructuring and portfolio reorganization, focusing on finance, technology
development, innovation, and portfolio management. Although the business has yet to achieve some
of its goals, amidst a broadly volatile situation,the achievements made under such volatile
circumstances reflect the continuous efforts of the Leadership Team and all staff members to
maintain stability and ensure sustainable development for the company.

Két qua kinh doanh nim 2024 cy thé nhu sau:

The specific business results for 2024 are as follows:

DVT/ Unit of measurement: VND

Két qua kinh doanh p So sanh nim
Keét qua kinh doanh
Chi tiéu nam 2023 2024/2023
nam 2024
Key Indicator Business results of Comparison of
Business results of 2024
2023 202472023
Doanh thu thuan
37.452.263.110 16.724.562.362 (55,34)%
Net revenue
Loi nhuan sau thué
556.736.094 7.365.263.763 1.222,94%
After-tax profit

(Theo Bado cdo tai chinh nam 2024)
(According to the 2024 Financial Report)
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I1. KET QUA HOAT PONG CUA HQI PONG QUAN TRI NAM 2024
II. RESULTS OF THE BOARD OF DIRECTORS' ACTIVITIES IN 2024

I.1.  Céc cudc hop ciia Hoi dong quan tri

II.1. Meetings of the Board of Directors
Nam 2024, Hoi dong Quan tri cua Cong ty da t6 chuc thanh céng 39 phién hop cu thé nhu

sau:
In 2024, the Board of Directors of the Company successfully held 39 meetings, specifically as
follows:
. Ty 1€
Nghi quyet/
£ théng
STT Quyeét dinh Ngay N§i dung
ua
No Resolution/ Date Content a
Passage
Decision
Rate
Thong qua chét danh sach c6 dong dé to
chitc hop Dai hoi dong cb dong thuomg
nién nim 2024 Cong ty cb phin déu tu
0201/2024/NQ HVA
1. 02/01/2024 100%
-HDbQT Approval of the finalization of the
shareholder list for organizing the 2024
Annual General Shareholders' Meeting of
HVA Investment Joint Stock Company.
Théng qua bd nhiém Gidm ddc Coéng nghé
1701/2024/NQ ctiia Con
2. 17/01/2024 L4 100%
-HPQT Approval of the appointment of the
Company s Chief Technology Officer.
Théng qua chu treong hop tac kinh doanh
v6i Cong ty ¢ phan Trustpay dé thuc hién
1901/2024/NQ dir 4n bt dong san
3. 19/01/2024 100%
-HPQT Approval of the business cooperation
policy with Trustpay Joint Stock Company
to implement the real estate project.
2201/2024/NQ Thong qua chu truong hop tac kinh doanh
4. 22/01/2024 . ' . 100%
-HbQT phat trién nén tang HanaGold - Ti¢ém kim




hoan 4.0 véi Cong ty c¢b phan ving bac da
quy Hanagold

Approval of the business cooperation
policy for the development of the
HanaGold platform - Jewelry Store 4.0
with Hanagold Gold, Silver, and Gemstone

Joint Stock Company.

3101/2024/NQ
-HPQT

31/01/2024

Théng qua Hop dong thué vin phong véi
Ngudi co lién quan cua Cong ty — Cong ty
TNHH cong nghé y té Metacare

Approval of the office lease contract with
the Company's related party — Metacare
Medical Technology Co., Ltd.

100%

0202/2024/NQ
-HPQT

02/02/2024

Théong qua Hop dong cho thué vin phong
giita Cong ty véi cac to chirc 1a Ngudi c6
lién quan cua Nguoi ndi bo

Approval of the office lease contract
between the Company and organizations

that are related parties of insiders.

100%

1602/2024/NQ
-HPQT

16/02/2024

Thong qua chil truong hgp tac véi Cong ty
TNHH Hyundai HT
Approval of the business cooperation

policy with Hyundai HT Co., Ltd.

100%

2902/2024/NQ
-HDQT

29/02/2024

Thong qua viéc mién nhiém chic vy, bau
bd sung thanh vién Uy ban kiém toén; thay
dbi nganh nghé kinh doanh va Diéu 18
Cong ty theo Nghi quyét Dai hoi ddng ¢d
déng sb: 01/2024/BB-PHDPCD/HVA ngiy
25/02/2024

Approval of the dismissal of a position and
the election of additional members to the
Audit Committee; approval of the change

in business lines and amendments to the

100%
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Company's  Articles of  Association
according to Resolution No.
01/2024/BB-DHDCD/HVA dated February
25, 2024.

1403/2024/NQ
-HPQT

14/03/2024

Thong qua thoai toan bé vén diu tu tai
Cong ty co phan tip doan ca phé Avina;
Thong qua Hop dong giita Cong ty véi
Nguoi ¢ lién quan cia Nguoi ndi bd -
Cong ty c¢d phan vang bac da quy Hanagold
va thay doi nganh nghé kinh doanh, stra d6i
Didu 1& Cong ty theo Nghi quyét Pai hoi
dong cd dong sb:
01/2024/NQ-DHDCD/HVA ngay
25/02/2024

Approval of the divestment of all
investments in Avina Coffee Group Joint
Stock Company,; approval of the contract
between the Company and related parties
of insiders — Hanagold Gold, Silver, and
Gemstone Joint Stock Company; and
approval of the change in business lines
and amendments to the Company s Articles
of Association according to Resolution No.
01/2024/NQ-DHDCD/HVA dated February
25, 2024.

100%

10.

1803/2024/NQ
-HPQT

18/03/2024

Théng qua Hop dong chuyén nhuong cb
phin Céng ty cb phin tip doan ci phé
Avina gitta HVA va dng Pham Thanh Tam
Approval of the Share Transfer Agreement
between HVA and Mr. Pham Thanh Tam for
Avina Coffee Group Joint Stock Company.

100%

11.

2003/2024/NQ
-HDQT

20/03/2024

Thong qua thay dbi nganh, nghé kinh

doanh va sira d6i Pidu 18 Cong ty theo

100%




Nghi quyét Dai hdi dong cb déng so:
01/2024/NQ-DHDPCB/HVA ngay
25/02/2024 1an 3

Approval of the change in business lines
and amendments to the Company's Articles
of Association according to Resolution No.
01/2024/NQ-PHDCD/HVA dated February
25, 2024 (third time).

12.

1005/2024/NQ
“HPQT

10/05/2024

Thong qua thay dbi nganh, nghé kinh
doanh va stra d6i Diéu 1& Cong ty theo
Nghi quyét Pai hoi déng cd dong 5O
02/2024/NQ-DHDCD/HVA ngay
09/05/2024

Approval of the change in business lines
and amendments to the Company s Articles
of Association according to Resolution No.
02/2024/NQ-DPHDCD/HVA dated May 9,
2024.

100%

13.

3105/2024/NQ
-HPQT

31/05/2024

Théng qua thanh 1ap Chi nhanh Cong ty tai
thanh phd H6 Chi Minh

Approval of the establishment of the
Company s branch in Ho Chi Minh City.

100%

14.

2006/2024/NQ
-HDQT

20/06/2024

Théng qua thanh 1ap Chi nhanh Cong ty tai
thanh phé Ha Noi
Approval of the establishment of the

Company s branch in Hanoi.

100%

15.

0507/2024/NQ
“HDPQT

05/07/2024

Théng qua thanh 1ap chi nhanh Cong ty tai
Pa Néng va thong qua giao dich vi Nguoi
¢6 lién quan cua Nguoi ndi bg.

Approval of the establishment of the
Companys branch in Da Nang and
approval of transactions with related

parties of insiders.

100%

NN
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16.

1308/2024/NQ
-HDPQT

13/08/2024

Théng qua hop tac kinh doanh nang cap,
phat trién va khai thac van hanh nén tang
chudi khéi ONUS Chain

Approval of the business cooperation (o
upgrade, develop, and operate the ONUS
Chain blockchain platform.

100%

17.

1309/2024/NQ
“HPQT

13/09/2024

Thong qua giao dich gilta Coéng ty vdi
Ngudi 6 lién quan.
Approval of transactions between the

Company and related parties.

100%

18

1709/2024/NQ
“HPQT

17/09/2024

Thong qua viéc chdt danh sach co dong dé
t6 chic hop dai hdi ddng co dong bét
thuong nam 2024

Approval of the finalization of the
shareholder list for organizing the 2024
Extraordinary  General  Shareholders'

Meeting.

100%

19.

2309/2024/NQ
“HPQT

23/09/2024

Théng qua giao dich gitia Cong ty va
Nguoi ¢ li€n quan cia Ngudi ndi bd va
théng qua viéc thoai toan by von dau tu tai
Quy¥ dau tu khai nghiép sang tao Fundgo.

Approval of transactions between the
Company and related parties of insiders,
and approval of the divestment of all
investment capital in the Fundgo Creative

Start-up Investment Fund.

100%

20.

2509/2024/NQ
“HDQT

25/09/2024

Thong qua giao dich gitta Cong ty va
Nguoi c6 lién quan ciia Ngudi ndi b va
thong qua hop tac kinh doanh dau tu khai
thac tai san sb.

Approval of transactions between the
Company and related parties of insiders,

and approval of the business cooperation

100%




for investing in the exploitation of digital

assets.

21,

2810/2024/NQ
-HDQT

28/10/2024

Théng qua Hop dong cung cap dich vu
AWS Cloud.
Approval of the contract for providing AWS

Cloud services.

100%

22.

1111/2024/NQ-
HDQT

11/11/2024

Thong qua viéc chdm dit Hop dong hop
tac kinh doanh véi Céng ty cd phan
Trustpay

Approval of the termination of the Business
Cooperation Contract with Trustpay Joint

Stock Company.

100%

23.

1211/2024/NQ
-HDQT

12/11/2024

Thong qua hop tac kinh doanh trién khai hé
théng may ban vang tu dong vai Cong ty
c¢b phan Vang Bac P4 Quy HanaGold.

Approval of the business cooperation to
implement the automatic gold vending
machine system with HanaGold Gold,

Silver, and Gemstone Joint Stock Company.

100%

24,

1811/2024/NQ
“HDQT

18/11/2024

Théng qua Hop tac kinh doanh dau tir khai
thac tai san s6 BTC cung véi Cong ty Co
Phin Céng Nghé Chubi Khéi BTC va
Théong qua Hop tac kinh doanh trién khai
hoat d6ng dau tu dién anh FundGo Cinema
cing v6i Coéng ty C6 phin Coéng nghé
VFILMS.
Approval of the business cooperation for
digital asset BTC
BTC  Blockchain

investing in the
exploitation  with
Technology Joint Stock Company, and
approval of the business cooperation for

implementing the investment activities in

100%
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FundGo Cinema with VFILMS Technology
Joint Stock Company.

25.

1911/2024/NQ
-HPQT

19/11/2024

Thong qua giao dich véi Ngudi co lién
quan ciia Ngudi ndi b ddi voi giao dich
cung cdp dich vu Giai phap ha tang céng
nghé thong tin (“CNTT”).

Approval of transactions with related
parties of insiders for the provision of
Information Technology (IT) infrastructure

solutions services.

100%

26.

2111/2024/NQ
-HPQT

21/11/2024

Théng qua diéu chinh Hop ddng hop tac
kinh doanh giita Céng ty c6 phin Pau tu
HVA va Céng ty c¢b phan cong nghé chudi
khéi Onuschain.

Approval of the adjustment to the Business
Cooperation Contract between HVA
Investment Joint Stock Company and
Onuschain Blockchain Technology Joint
Stock Company.

100%

27.

2511/2024/NQ
“HDQT

25/11/2024

Théong qua bd sung, thay doi nganh, nghé
kinh doanh ciia Cong ty, stra d6i Diéu 18 va
thay déi thong tin s& dién thoai trén Gidy
Chiing nhén dang ky doanh nghiép.

Approval of the addition and modification
of the

amendments to the Articles of Association,

Company's  business lines,

and the change of the phone number on the

Business Registration Certificate.

100%

28.

2811/2024/NQ
-HDQT

28/11/2024

Thong qua giao dich vdi Ngudi co lién
quan cia Ngudi ndi bo dbi voi giao dich
cung cép dich vu phat trién phin mém cho
Céng ty cb phin cong nghé chudi khbi

Onuschain.

100%




Approval of transactions with related
parties of insiders for the provision of
software  development  services  to
Onuschain Blockchain Technology Joint

Stock Company.

29.

Hop dinh ky cac van d& thudc thdm quyén
Ngay 05 hang thang cua Hoi ddng quan tri 6

0
5th of each month. Regular meetings on issues within the

authority of the Board of Directors.

Vai sy chu dong, linh hoat va nhay bén, trong nam 2024, Hoi don g quan tri da trién khai nhiéu

cudc hop dé ban bac, théng nhét céc ndi dung thudce tham quyén cua Hoi déng quan tri, hoach dinh

chién lugc va dua ra cac quyét dinh, chi dao kip thoi mang tinh dinh hudng hoat dong kinh doanh

cua cong ty nhu sau:

With proactivity, flexibility, and sensitivity, in 2024, the Board of Directors held numerous

meetings to discuss and agree on issues within its authority, formulate strategies, and make timely

decisions and dirvectives that guided the Company s business operations, including:

Thong qua ké hoach t8 chirc va tai lidu trinh Pai hoi déng cb d6ng thudng nién ndm 2024,
Approving the organization plan and materials for the 2024 Annual General Shareholders’
Meeting,

Quan tri cdng ty theo nhitng thong 18 quan tri tot nham dam bao quyén loi ctia c6 dong va
cac bén lién quan;

Governing the company in accordance with best corporate governance practices to ensure
the rights of shareholders and stakeholders;

Piéu phéi st dung dong tién hop 1y cho cac hoat dong dau tu, ké hoach kinh doanh linh
hoat;

Coordinating the use of funds efficiently for investment activities and flexible business
plans;

Theo ddi, bd tri nhan sy Ban didu hanh pht hop vo6i tinh hinh hoat dong kinh doanh cua
Cong ty tirng thoi ky;

Monitoring and arranging management team personnel in accordance with the Company s
business situation at different periods;

Phat trién ngudn nhan luc phit hop véi dinh hudng chién luge kinh doanh ctia cong ty.

Developing human resources in alignment with the Company s business strategy direction.
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I1.2. Hoat d9ng cua tirng thanh vién Hi dong quan tri
11.2. Activities of each member of the Board of Directors

Bén canh viéc hoan thanh cdc trach nhiém chung ctiia Hoi dong quan tri, cac thanh vién Hoi

ddng quan tri dd hoan thanh tét cac nhiém vu theo su phan cong, cu thé:

In addition to fulfilling the general responsibilities of the Board of Directors, the members have

successfully completed their assigned tasks, specifically.

- Chau tich Héi déng quan tri di hoan thanh nhiém vu theo quy dinh cia phép luat doanh
nghiép, Diéu 18 Cong ty trong viéc tri¢u tép, t6 chirc hop ciing nhu phan cong nhiém vu dbi
v6i tirmg thanh vién Hoi dong quan tri. Chu tri toan dién cong tic quén tri hoat dong cla
Cong ty.

- The Chairman of the Board of Directors has fulfilled the duties as stipulated by corporate
law and the Company's Charter, including convening and organizing meetings as well as
assigning tasks to individual Board members. The Chairman has comprehensively led the
governance and operations of the Company.

- Thanh vién Hoi dong quan tri doc 1ap hoan thanh nhiém vu theo phin cong ciia Hoi dong
quén tri, kiém so4t tét cong tac cong bd thong tin theo quy dinh va gidm sit, danh gia lién
quan dén hoat dong cua kiém soat noi bo Cong ty, dam bao va dai dién cho quyén lgi cua
c¢d dong nho 18.

- The independent member of the Board of Directors has carried out the duties assigned by
the Board, effectively overseeing the disclosure of information as required and supervising
and evaluating the internal control activities of the Company, ensuring and representing
the interests of minority shareholders.

- Céc thanh vién Ho6i ddng quéan tri d3 hoan thanh cic nhiém vy dugc giao, cé nhitng déng
gop séng tao, kip thdi ddi véi hoat dong chung ciia Hoi ddng quan tri.

- The other members of the Board of Directors have completed their assigned tasks, making
timely and creative contributions to the overall activities of the Board.

IL.3. Hoat djng giam sat ciia Hoi ddng quén tri voi Téng giam déc, can bd quan Iy

I1.3.  Supervision activities of the Board of Directors with the CEO and management staff
Trong nim 2024, Hoi ddng quan tri da chi dao va gidm sét chit ché hoat dong ctia Ban Téng

Gidm dbc trong viée trién khai Nghi quyét da duoc Dai hdi dong cb dong va Hoi dong quan tri

théng qua. Hoi ddng yéu cdu Ban Téng Giam dbc bao céo dinh ky vé két qua thuc hién, ddng thoi

dwa ra céc chi dao kip thoi dé giai quyét cac van d& phat sinh thudc thim quyén ctia Hoi dong quén

tri, nham hd tro cong tic didu hanh cia Ban Tong Gidm ddc va nang cao hiéu qua hoat dong kinh
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doanh. Ngoai ra, Hoi dong quan tri thudng xuyén don ddc, nhic nho Ban Téng Giam dbc thyc hién
day du nghia vu bao cdo va cong bd thong tin theo quy dinh.

In 2024, the Board of Directors directed and closely monitored the activities of the Executive
Board in implementing the resolutions approved by the General Shareholders' Meeting and the
Board of Directors. The Board required the Executive Board to report periodically on the
implementation results and provided timely directives to address issues within the Board's authority
fo support the Executive Board's management work and improve business 'performance.
Additionally, the Board of Directors regularly reminded the Executive Board to fully comply with
reporting obligations and disclose information as required by regulations.

Téng Giam ddc chu dong bao céo, xin ¥ kién phé duyét tir Hoi ddng quan trj khi c6 phét sinh
vuéng méc trong hoat dong diéu hanh dé dwa ra cac giai phap kip thoi.

The CEO proactively reports and seeks approval from the Board of Directors when issues
arise in the operational management to provide timely solutions.

Théng qua hoat déng giam sét cho thay:

Through supervisory activities, it has been shown that:

- Nam 2024, Ban Téng Giam dbc d3 td chuc diu hanh hoat dong kinh doanh cua Coéng ty
ding nhiém vu va quyén han theo quy dinh cua phép luat, Piéu 18 Cong ty, cac quy ché quan ly ndi
b6 clia Cong ty cling nhu thuc hién ddy di Nghi quyét, Quyét dinh ctia Héi ddng quan trj. Ban Téng
Giam d6c ciing chi dao va didu hanh céc phong ban thyc hién ddy di viéc cung cap thong tin, tao
diéu kién cho Uy ban kiém toan tiép cén, kiém tra tinh hinh tai chinh va c4c hoat dong kinh doanh
cua Cong ty;

- In 2024, the Executive Board managed the company's business operations in accordance
with its legal responsibilities, the companys charter, internal management regulations, and fully
implemented the resolutions and decisions of the Board of Directors. The Executive Board also
directed and managed departments to fully provide information and facilitate the Audit Committee s
access to assess the company s financial situation and business activities,

- Ban Tong Gidm déc thudng xuyén tdng két bao céo két qua hoat déng clia Cong ty timg thoi
ky, d& xuét giai phép dé nang cao két qua hoat dong kinh doanh va tuan theo cac chi dao cua Hoi
ddng quan tri dé diéu chinh ké hoach kinh doanh linh hoat va dat hiéu qua cao.

- The Executive Board regularly summarized and reported on the company’s performance
over time, proposed solutions to improve business results, and followed the Board of Directors’

instructions to adjust the business plan flexibly for higher efficiency.
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- Nam 2024, Hoi ddng quan tri danh gia cao su chii dong, linh hoat va sang tao, quyét t4m cao
cta Ban Téng Giam déc cung toan thé can bo nhan vién Cong ty trong viée trién khai cac hoat dong
kinh doanh ddng thoi thuc hién tdt cong tc quan tri ndi bd gitip Cong ty phat trién theo dting chién
lwge dé ra.

- In 2024, the Board of Directors highly appreciated the proactive, flexible, and creative
approach, as well as the strong determination of the Executive Board and all company staff in
implementing business activities while also effectively managing internal governance, helping the
company develop according to the proposed strategy.

II1. TIEN THU LAO CUA HQOI PONG QUAN TRI NAM 2024
IIT. BOARD OF DIRECTORS' REMUNERATION FOR 2024

Nim 2024, Cong ty tip trung tai co cdu cac khoan du tw, mé rong linh vuc kinh doanh, tip
trung dAu tu tai chinh vao hoat dong kinh doanh trong linh vuc cong nghé thong tin dé mang lai loi
nhuén cho Céng ty va cic cd dong.

In 2024, the company focuses on restructuring its investments, expanding its business areas, .

and concentrating financial investments in the information technology sector to generate profits fol
the company and its shareholders.

Hoi ddng quan trj xin khéng nhan thu lao nim 2024,

4
The Board of Directors requests not to receive remuneration for 2024. /:.)‘
A

IV. PHUONG HUGONG HOAT PONG NAM 2025
1V. BUSINESS PLAN FOR 2025

IV.1. Ké hoach hoat dong ciia HDQT

IV.1. Plan of Action for the Board of Directors

Phat huy nhitng thanh qua dat dwoc trong ndm 2024, vdi sy doan két, sang tao va quyét tim,
Hoi d@)ng quan tri datra ké hoach hoat dong nam 2025 nhur sau:

Building on the achievements of 2024, with unity, creativity, and determination, the Board of
Directors sets out the following action plan for 2025:

- T4p trung quan tri, dinh hudng hoat dong kinh doanh va dua ra nhiing chi dao kip thdi nang
cao hi€u qua kinh doanh, ddm bao thuc hién ké hoach kinh doanh, ké hoach tai chinh nim 2025 do
Pai hoi dong c6 dong thudng nién 2025 phé duyét;

- Focusing on governance, guiding business activities, and providing timely directives to
improve business performance, ensuring the execution of the 2025 business and financial plans

approved by the 2025 Annual General Meeting of Shareholders;

13



- Tiép tuc chi dao xdy dung va hoan thién h¢ théng van ban l1ap quy ndi by ctia Cong ty phi
hop voi quy dinh cua phép luit, md hinh céng ty dai chung lon va tinh hinh hoat dong kinh doanh
thuc té cua Cong ty;

- Continuing to direct the development and improvement of the company s internal regulations
to align with legal requirements, the model of a large public company, and the actual business
operations of the company;

- Chi dao Ban Téng Giam doc bam sat va thuc hién cac Nghi quyét DPai hoi déng ch déng,
Nghi quyét Hoi déng quan tri, im kiém dbi tac dau tu tiém nang, phu hgp voi ning luc hoat dong
clia cdng ty nham ting loi nhuén va thac day hoat dong kinh doanh phat trién bén viing;

- Directing the Executive Board to closely follow and implement the resolutions of the General
Meeting of Shareholders and the Board of Directors, seeking potential investment partners that
align with the company’s operational capacity to increase profits and promote sustainable business
development;

- Song hanh cing viéc phat trién va mé rong quy mé, Hoi ddng quan tri tiép tuc chi dao Ban
Téng Giam ddc xay dung va hoan thién van héa doanh nghiép, chuyén nghiép hoa tic phong lam
viéc trén toan hé théng Cong ty nhim tao nang suét hiéu qué lam viéc cao;

- Alongside development and expansion, the Board of Directors will continue directing the
Executive Board to build and perfect the corporate culture, professionalizing work ethics across the
company to create high work efficiency;

- T4i co cAu tb chirc d& phi hop véi chién lugce kinh doanh méi; tiép tuc kién toan bo may
nhan sy, xdy dung hé théng danh gia hi¢u suit 1am viéc va trién khai cac chuong trinh dao tao
chuyén siu cho nhan vién, xay dung mdi trudng lam viéc chuyén nghiép, ning dong cung chinh
sach phuc lgi lién quan nguoi lao dong nhim thu hut cic nhén tai ¢6 kinh nghiém va k§ ning phu
hgp tao nén nhiing gia tri dung vdi tinh thin cta Cong ty;

- Restructuring the organization to align with the new business strategy, continuing to
improve the staffing system, establishing a performance evaluation system, and implementing
in-depth training programs for employees. Creating a professional, dynamic working environment
with welfare policies for employees to attract experienced talents with appropriate skills, creating
value in line with the company s spirit;

- Bén canh d6, Hoi ddng quan trj s& tiép tuc dinh hudng phat trién kinh doanh phai song hanh
vGi bao vé mdi truomg va trach nhiém xa héi, dam bao lgi ich cho cac c¢b dong cia Cong ty, déng

g0p cho céng dong va xa hoi.
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- Additionally, the Board of Directors will continue to ensure that business development
aligns with environmental protection and social responsibility, safeguarding the interests of the
company s shareholders, and contributing to the community and society.

IV.2 Ké hoach kinh doanh 2025
IV.2. The 2025 Business Plan

Héi déng quan tri dét ra doanh thu muc ti€u ndm 2025 nhu sau:

The Board of Directors has set the revenue target for 2025 as follows:
DVT/Unit of Measurement: VNP

STT Chi tiéu Ké hoach nim 2025
No Key Indicator 2025 Plan

Doanh thu thuan
1 100.000.000.000

Net revenue

Loi nhuén sau thué
2 10.000.000.000
After-tax profit
Dé dat dwoc muc tiéu trén, HDQT dua ra cac giai phap cu thé sau:

To achieve the above objective, the Board of Directors presents the following specific

solutions:
- Chi dao thyc hién ting cudng kiém soat riii ro va kiém soat chi phi dé nang cao hiéu qua;
Directing the enhancement of risk control and cost control to improve efficiency;
- Chuén bi ngudn vbn @& luén sin sang dap tng nang luc dau tu cac dw 4n quy mé 16n;
Preparing capital to always be ready to meet the investment capacity for large-scale projects;
- Chu dong 1am viée vdi céc t6 chirc tin dung dé tim kiém ngudn vén véi 131 sudt wu dii;
Proactively working with credit institutions to seek funding with preferential interest rates;
- Xay dung mdi trudng lam viéc chuyén nghiép, tao co hdi phat trién ban than va thu nhap
canh tranh dé thu hiit nhén tai dép tng yéu cau phat trién ctia Cong ty.
Building a professional working environment, creating opportunities for personal
development and competitive income to attract talents that meet the company s development
requirements.
- Pao tao, luin chuyén va thuong xuyén danh gi4 ning luc can bd nhan vién dé bo tri cong
viéc ph hop. Tré héa nhan sy cdp quéan 1y, ting cudng cong tac bdi dudng nhan su quan 1y.
Training, rotating, and regularly assessing staff capabilities to assign appropriate tasks.

Refreshing management-level personnel and strengthening management staff development.
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- P4y manh céng tac truyén thong va quan hé c¢b dong ciing nhu nha dau tu.

Strengthening communication and relations with shareholders and investors.

- Duy tri hoat dong cong bé thong tin day dii, chinh xéc va kip thoi theo ludt dinh. Chu dong

cong bd cac thong tin khac lién quan dén hoat dong ctia Cong ty.

Maintaining the disclosure of complete, accurate, and timely information as required by law.

Actively publishing other information related to the company s activities.

- Tap trung trién khai giam sat va dinh huéng phat trién toan dién cac hoat dong kinh doanh

ctia Cong ty, ting cudng cong tac quan tri rii ro.

Focusing on implementing supervision and guiding the comprehensive development of the

company’s business activities, enhancing risk management.

Trén day 12 Béo cdo cia Hoi ddng quén tri v& tinh hinh hoat dong nim 2024 va ké hoach hoat dong
nam 2025.
This is the Board of Directors’ report on the 2024 operational status and the 2025 operational plan.

Kinh trinh Dai hoi dong c6 dong xem xét!

Presented for the General Meeting of Shareholders' consideration!

Trin trong cam on!

Sincerely thank you!

Noi nhin:
Recipients:

Dai hi déng cé ding;
General Meeting of Shareholders;
UBKT, BTGD;

Audit Committee, Executive Board;

Lyu VT,

Archive Department.

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS
CHU TICH HQI PONG QUAN TRI
CHAIRMAN OF THE BOARD OF
DIRECTORS
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc lap — Tu do — Hanh phiic
JOINT STOCK COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
HVAINVESTMENT Independence — Freedom — Happiness
Sb: 02/2025/BC-UBKT Can Tho, ngay 22 thang 03 nam 2025
No: 02/2025/BC-UBKT Can Tho, March 22, 2025

BAO CAO CUA UY BAN KIEM TOAN
TAI DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
CONG TY CO PHAN PAU TU HVA
REPORT OF THE AUDIT COMMITTEE
AT THE 2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

Kinh giii: Dai hoi dong c6 dong thudng nién nim 2025
JIg: The 2025 Annual General Meeting of Shareholders

Thuc hién nhiém vu theo quy dinh ctia Luat Doanh nghiép, Diéu 1¢ Céng ty, Quy ché nsi
bd vé quan tri Cong ty C6 phan Piu tr HVA va cac quy dinh hién hanh, Uy Ban kidm toan xin
bao cao Dai hoi df‘mg cd dong vé hoat dong cua Oy Ban kiém toan trong nim 2024 va ké hoach
nam 2025 nhu sau:

In accordance with the provisions of the Enterprise Law, the Company Charter, the
Internal Regulations on Corporate Governance of HVA Investment Joint Stock Company, and
current regulations, the Audit Committee respectfully submits to the General Meeting of
Shareholders a report on the activities of the Audit Committee in 2024 and the plan for 2025 as

Sfollows:
I. HOAT DONG CUA UY BAN KIEM TOAN NAM 2024
L. ACTIVITIES OF THE AUDIT COMMITTEE IN 2024

1. Vé nhan su/Regarding personnel
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Nam 2024, Uy Ban kiém toén hoat dong g@)m 02 thanh vién trong do c6: 01 Chu tich Uy

ban Kiém toan, 01 Thanh vién Uy ban Kiém toan.

In 2024, the Audit Committee operated with 02 members, including: 01 Chairman of the

Audit Committee and 01 Member of the Audit Committee.

Chairman of the Audit

Committee

STT Ho va tén Chirc vu Ghi chu
No Full Name Position Notes
, q 02/02/2024: Mién nhiém chirc vy
Chu tich Uy ban kiém ) L
Chu tich Uy ban ki€ém toan
toan
02/02/2024: Dismissed from the
Chairman of the Audit
) i position of Chairman of the
NGUYEN CHI Committee
| R Audit Committee
CONG - :
Thanh vién Uy ban kiém |  29/02/2024: B6 nhiém thanh
toan vién Uy ban kiém toan
Member of the Audit 29/02/2024: Appointed as a
Committee Member of the Audit Committee
, 25/02/2024: Mién nhiém chtc vu
Thanh vién Uy ban kiém . _,
Thanh vién Uy ban kiém todn
. toan
2 VU HAI NAM 25/02/2024: Dismissed from the
Member of the Audit
position of Member of the Audit
Committee
Committee
v 29/02/2024: B6 nhiém chirc vy
Cha tich Uy ban kiém _ L
Chu tich Uy ban kiém toan
. , toan
3 |LUUTUONG BACH 29/02/2024. Appointed as

Chairman of the Audit

Committee

X r 7’ A 14
2. V& to chikc céc cudc hop (néu cé)

2. Regarding the organization of meetings (if any)

Trong nim 2024, Uy Ban kiém toan da td chitc cac cudc hop véi su tham gia day du

cua cac thanh vién, cu thé:
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In 2024, the Audit Committee organized meetings with full participation of its

members, as follows:

S6 budi hop Ty 1& :
) Ty 1¢é bieu | Ly do khéng tham
tham du tham du <
Stt Thanh vién ) quyét dw hop
Number of hop
No. Member ' Voting Rate Reason for
Meetings | Attendance
Non-Attendance
Attended Rate
Mién nhigm ké tir
ngay 25/02/2024
1 Vii Hai Nam 01/02 100% 100%
Dismissed from
25/02/2024
Nguyén Chi
2 02/02 100% 100%
Cong
Bo nhiém ké tir
Luu Twiong ngay 29/02/2024
3 01/02 100% 100%
Bach Appointed from
29/02/2024

3. Hoat ddng ciia Uy Ban kiém todn trong nim 2024
3. Activities of the Audit Committee in 2024

Nam 2024, ny Ban kiém toan da tu van va hd trg cho Hoi déng quan tri trong viéc dam
bao c6 duoc mot hé thong hidu qua vé kiém soat ndi bo va tudn thi phap luat; phbi hop véi Ban
didu hanh va phong ban c6 lién quan dé thuc hién tét cac nhiém vu va hoan thanh dung muc tiéu
theo Quy ché hoat dong ctia Uy ban kiém toan, cu thé nhu sau:

In 2024, the Audit Committee advised and supported the Board of Directors in ensuring an
effective internal control system and legal compliance; it collaborated with the Management
Board and relevant departments to successfully carry out tasks and achieve the objectives
outlined in the Audit Committee s Operating Regulations, specifically as follows:

- Uy ban Kiém toan chju trach nhiém kiém tra, gidm sat tinh trung thuc clia céc bdo cdo

tai chinh lién quan dén tinh hinh hoat déng kinh doanh ciia Cong ty trudc khi trinh Hi

dbng quan tri;
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The Audit Committee was responsible for reviewing and supervising the accuracy of
Jinancial statements related to the Company s business operations before submission to
the Board of Directors;

Kiém tra, giam sat ké hoach kiém todn ndi by, tinh hiéu qua cua hoat dong kiém toan
ndi b va sw hop téc giita Uy Ban Kiém toan ngi bd voi t6 chirc kiém toan doc lap;
Reviewing and supervising the internal audit plan, the effectiveness of internal audit
activities, and the cooperation between the Internal Audit Committee and the
independent auditing organization;

Xem xét, danh gia thuc trang quy ché tai chinh va ké toan ctia Cong ty;

Reviewing and assessing the current state of the Companys financial and accounting
regulations;

Giam sat tinh doc 1ap, khach quan va yéu ciu cia té chirc kidm toan doc 14p va céc hoat
dong khéac duoc quy dinh tai Quy dinh chic ning, nhiém vu va té chirc bd may ctia Uy
ban.

Supervising the independence, objectivity, and requirements of the independent auditing
organization and other activities as stipulated in the Regulations on the Functions,
Duties, and Organizational Structure of the Committee.

Uy ban Kiém toan c¢6 hai thanh vién. Céc thanh vién cia Uy ban Kiém toan do Hoi
ddng quan trj bd nhiém theo tirng nhi¢m ky phu hop véi nhiém ky cua Hoi déng quan
trj va khong dwoc bd nhiém tham gia Uy ban Kiém toan qua 3 nhiém ky.

The Audit Committee consists of two members. Members of the Audit Committee are
appointed by the Board of Directors for each term in accordance with the term of the
Board of Directors and may not be appointed to the Audit Committee for more than 3

terms.

II. KET QUA CONG TAC GIAM SAT/ RESULTS OF SUPERVISORY ACTIVITIES
1. Thim dinh bdo céo tai chinh quy/ban nién va bao céo tai chinh nim
1. Review of quarterly/semi-annual and annual financial statements

Uy Ban kiém toan da giam sat cong tac thuyét minh BCTC quy, ban nién va nim 2024
trude khi trinh Hoi dong quén tri, Pai hai dong cb dong hodc cong bd thong tin theo quy dinh
ctia phap luat. Két qua gidm sat cho thiy:
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The Audit Committee supervised the preparation of notes to the quarterly, semi-annual,

and annual financial statements for 2024 before submission to the Board of Directors, the

General Meeting of Shareholders, or public disclosure as required by law. The supervision

results show that:

Céac BCTC quy, ban nién va nam 2024 dugc 1ap va céng bd phu hop véi cac chuin muc
va ché dd ké toan, cac quy dinh cua Phép luat hién hanh;

The quarterly, semi-annual, and annual financial statements for 2024 were prepared and
disclosed in accordance with accounting standards and regulations, as well as current
legal provisions,

Cong tac ké toan nhu ghi chép, luu trit ching tir va 1ap s6 sach ké toan duoc thuc hién
phu hop véi cac chuin muc ké toan, ché do ké toan doanh nghi¢p Viét Nam va cac quy
dinh phap 1y c6 lién quan, phan anh tinh hinh tai chinh ctia Céng ty 6n dinh, trung thuc.
Accounting tasks such as recording, storing documents, and preparing accounting books
were carried out in compliance with accounting standards, Vietnham's corporate

accounting vegime, and relevant legal regulations, accurately reflecting the Company's

stable and truthful financial situation. N
Cong ty kiém toan (A&C) dugc lya chon dam bao d¢ tin cdy, trung thyuc, tuan thu thoi 2 “
han kiém toan, tudn tha céc quy dinh vé nghé nghiép, dam bdo tinh doc lap, khach quan/ p*
khi dua ra cac ¥ kién kiém toan. )
The selected auditing company (A&C) ensured reliability, accuracy, compliance with
audit deadlines, adherence to professional regulations, and maintained independence
and objectivity in providing audit opinions.

Cong ty da 1ap va cong bd Béo céo tai chinh dinh ky phii hop véi cac quy dinh cia phap
luat ddi voi cong ty dai ching quy mé 16n. Bo céo tai chinh ban nién va Béo céo tai
chinh nim duoc soat xét va kiém toan bdi Cong ty TNHH kiém toan va tu vin A&C theo
diung quy dinh cua phéap luét hién hanh.

The Company prepared and disclosed periodic financial statements in accordance with
legal regulations applicable to large-scale public companies. The semi-annual and
annual financial statements were reviewed and audited by A&C Auditing and Consulting

Co., Ltd. in compliance with current legal provisions.



Nam 2024, hoat dong kinh doanh cua Céng ty dat duoc nhu sau:
In 2024, the Company s business performance was as follows:
KET QUA HOAT PONG KINH DOANH RIENG 2024
SEPARATE BUSINESS PERFORMANCE RESULTS FOR 2024
DVI: VNP
Measurement: VND

Két qua kinh ) So sanh nim
Keét qua kinh doanh
Chi tiéu doanh nim 2023 2024/2023
nam 2024
Indicator Business Results Comparison
Business Results 2024
2023 2024/2023
Doanh thu thuan 37.452.263.110 16.724.562.362 (55,34) %
Net Revenue
Loi nhuan sau thué 556.736.094 7.365.263.763 1.222,94%
After-Tax Profit

2. Két qua giam sat dbi véi Ban Téng giam déc

2. Results of supervision of the Management Board

Qua cdng tac gidm sat cua Uy Ban kiém toan d6i véi hoat dong cua Ban diéu hanh trong

nim tai chinh 2024, Uy Ban kiém toan ghi nhan cac két qua sau:

Through the Audit Committee’s supervision of the Management Boards activities in the

2024 fiscal year, the Audit Committee noted the following results:

Céng ty di ban hanh va thuc hién nghiém tic cac quy trinh kiém soat ndi bo va quéan ly
rui ro theo ding cac quy dinh cta phap luét.

The Company issued and strictly implemented internal control and risk management
processes in accordance with legal regulations.

Céc hoat dong kinh doanh ctia Cong ty phu hop véi ndi dung Pang ky doanh nghiép,
Diéu 16 cong ty va tuan thi ding quy dinh cia phép luat, ché d6 quan 1y ciia Nha nude vé
ké toén tai chinh va thué.

The Company'’s business activities were consistent with its Business Registration,
Company Charter, and complied with legal regulations and state management regimes

regarding financial accounting and taxation.
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Céac néi dung theo Nghi quyét Dai hoi dong ¢ dong thuong nién nam 2024 da dugc Hoi
ddng quan tri va Ban Téng Gidm dbc thuc hién trién khai déy du, mot sb hang muc dugc
diéu chinh va thay di pht hop v&i tinh hinh thyc té.

The contents of the 2024 Annual General Meeting Resolution have been fully
implemented by the Board of Directors and the Directors, some items have been adjusted

and changed to align with the actual situation.

3. Kién nghi ciia Ban Kiém toan ngi bo

3. Recommendations of the Internal Audit Committee

Trén co s& giam sat cac hoat dong va ké hoach kinh doanh, muc tiéu hudng tdi cia Cong

ty, Uy Ban kiém toan kién nghi t6i Hoi dbng quan tri va Ban didu hanh mot sé ndi dung nhu

sau:

Based on the supervision of activities, business plans, and the Company s objectives, the

Audit Committee proposes the following recommendations to the Board of Directors and the

Management Board:

Kién dinh véi muc ti€u phat trién an toan, hiéu qua, bén viing;

Remain committed to the goals of safe, effective, and sustainable development;

Téi co chu cac khoan dau tu, tiép tuc tim kiém déi tac c6 trién vong vé 1gi nhudn va tiém
nang phat trién dé du tu ngudn von c6 hidu qua.

Restructure investments and continue seeking partners with profit potential and growth
prospects to effectively utilize capital.

Tang cudng cong tac nghién ctu thi truong, tim kiém dy 4n méi. Nghién ciru va tim kiém
cac co hoi tai thi truomg quc té.

Enhance market research efforts, seek new projects, and explore opportunities in
international markets.

C6 ké hoach cu thé va trién khai thuong xuyén @ ngudi lao dong nam ving céc tai lidu
lién quan dén trach nhiém cta c4 nhan va don vi; ¢6 y thirc tuan thi va déng gop ¥ kién
trong qua trinh thyc hién nhi€ém vy, goép phan nang cao hidu qua hoat dong;

Develop specific and regular plans to ensure employees understand documents related to
individual and unit responsibilities, fostering compliance awareness and encouraging

feedback during task execution to improve operational efficiency,
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- Tiép tyc ting cudng vin héa tuan thu, thuc hién viéc quan 1y céc chi phi kinh doanh hiéu
qua;

- Continue strengthening a compliance culture and effectively managing business costs;
I1I. KE HOACH HOAT PONG NAM 2025/ ACTIVITY PLAN FOR 2025
1. Ké hoach
1. Plan
Nam 2025, Uy Ban kiém toan tiép tuc hudng t6i dat duoc cac muc tidu sau:
In 2025, the Audit Committee will continue to aim for the following objectives:

- Béo dam hé thong kiém soét ndi bo va quén tri rai ro hiéu qua.

- Ensure an effective internal control and risk management system.

- HB3 tro thuc ddy hoan thién hon nita quan tri tip trung vao quan trj rui ro.

- Support further improvement of governance, with a focus on risk management.

- Duy tri khung kiém soét toan dién.

- Maintain a comprehensive control framework.

- Bao dam su hién dién cua céac chinh sach va quy trinh quan tri rui ro.

- Ensure the presence of risk management policies and processes.

- Giém sét tinh liém chinh cta hé théng bao cdo ké toan va tai chinh.

- Supervise the integrity of the accounting and financial reporting system.

- Giam sat hoat dong cong b thong tin theo dung quy dinh phép luit.

- Monitor information disclosure activities in accordance with legal regulations.

- Daénh gia céc chinh sach va ude tinh ké todn quan trong.

- Evaluate key accounting policies and estimates.
2. Giai phap
2. Solution

Nam 2025, Uy Ban Kiém toan tiép tuc thuc hién nhiém vu thay mat cd dong kiém soat moi
hoat dong kinh doanh, quén tri va diéu hanh cua Céng ty, hoan thién quy ché hoat dong va cai
tién phuong phép 1am viéc, tién hanh kiém soat dinh ky dé thuc hién tét cong tac kiém soét theo
Luét Doanh nghiép va Diéu 18 cong ty, cu thé nhu sau:
In 2025, the Audit Committee will continue to perform its duties on behalf of shareholders

to oversee all business, governance, and management activities of the Company, refine its

operating regulations, improve working methods, and conduct periodic controls to effectively



carry out control tasks in accordance with the Enterprise Law and the Company Charter,

specifically as follows.

Thuc hién chirc ning kiém tra, giam sat cac hoat dong cta Hoi ddng quan tri , didu hanh,
quan ly cua Ban diéu hanh; kiém tra tinh hop 1&, hop phap, tinh minh bach, cn trong

trong quan ly diéu hanh, hoat dong tac nghiép tudn thu, hi€u qua;

Perform the function of inspecting and supervising the activities of the Board of

Directors, management, and administration of the Management Board; verify the
legality, legitimacy, transparency, and prudence in management and operations, ensuring
compliance and efficiency,

Hb tro Hoi ddng quan tri trong viéc bao dam cong tac quan tri doanh nghiép phu hop véi
quy dinh ciia Phap luat va Diéu 1& Cong ty;

Assist the Board of Directors in ensuring corporate governance complies with legal
regulations and the Company Charter,

G6p phin hoan thién hé thdng quan tri rii ro doanh nghiép phu hop véi tinh hinh hoat
dong Cong ty, quy dinh Phap luét hién hanh va hudng tdi cac thong 1€ québc té;

Contribute to improving the enterprise risk management system in line with the
Company s operations, current legal regulations, and international best practices;

Giam sat chét lwong chét luong dich vu ctia Pon vi kiém toan doc lap trong cac dot kiém
toan trong nam 2025;

Supervise the quality of services provided by the independent auditing entity during
audits in 2025,

Thuc hién cac c¢dng viée khéac theo quy dinh tai Quy ché hoat dong ctia Uy ban Kiém toan
Cong ty.

Perform other tasks as stipulated in the Operating Regulations of the Company s Audit
Committee.

Trén day 12 bdo céo hoat dong cua Uy Ban Kiém toan Céng ty C6 phan Pau tr HVA

trong nam 2024 va ké hoach nim 2025.

The above is the report on the activities of the Audit Committee of HVA Investment Joint

Stock Company in 2024 and the plan for 2025.
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Kinh trinh Pai hoi ddng c6 dong xem xét./.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

Noi nhdn:
Recipients:

DPai héi dong cé dong;
General Meeting of Shareholders;
HDQT, BTGD;

Board of Directors, Management Board;

Luu VT
Archived.

Tran trong cam on!

Sincerely thank you!

TM. UY BAN KIEM TOAN
KT. CHU TICH
ON BEHALF OF THE AUDIT COMMITTEE
SIGNED ON BEHALF OF THE
CHAIRPERSON
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Poc 1ip — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

S6: 03/2025/BC-BTGD Cdn Tho, ngay 22 thang 03 nim 2025

No.: 03/2025/BC-BTGP Can Tho, March 22, 2025
BAO CAO

KET QUA HOAT PONG KINH DOANH CUA CONG TY NAM 2024
VA KE HOACH NAM 2025
REPORT
ON THE COMPANY’S BUSINESS PERFORMANCE IN 2024
AND PLAN FOR 2025

Kinh giri: Pai hdi dong c6 dong thwong nién nim 2025

To: The Annual General Meeting of Shareholders (AGM) 2025
- Cdn cir Ludt doanh nghiép sé 59/2020/QH14 va cdc vin ban hieéng dan thi hanh;
- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing guidelines;
- Cdn cit vao chirc nang, nhiém vy, quyén han cia Tong Gidm doc dwoc quy dinh tai Diéu 16
Céng ty C6 phdn Pdu tw HVA;
- Pursuant to the functions, duties, and authority of the General Director as stipulated in the
Charter of HVA Investment Joint Stock Company,
- Cén cik bdo cdo tai chinh nim 2024 ciia Céng ty cé phdan Pdu tw HVA dd dwoc kiém todn
béi Cong ty TNHH Kiém todn va Tu van A&C.
- Pursuant to the 2024 Financial Statements of HVA Investment Joint Stock Company
audited by A&C Auditing and Consulting Company Limited.
Ban Téng Gidm dbc Cong ty cb phan du tu HVA (“Céng ty”) xin béo cdo trudc Dai hoi ddng cb
dong thudng nién nim 2025 vé két qua hoat déng cia Ban Tong Gidam ddc nam 2024 va ké hoach,
nhiém vu nam 2025 nhu sau:
The Board of Directors of HVA Investment Joint Stock Company respectfully submits to the
Annual General Meeting of Shareholders the report on the performance of the Board in 2024 and
the plans and objectives for 2025 as follows:
I. KET QUA HOAT PONG NAM 2024
I. BUSINESS PERFORMANCE RESULTS IN 2024
Trong nam 2024, toan cau bt 6n v4i lam phat cao, xung dot dia chinh tri gy ap luc 1én sy ting

treong cia cic hoat déng. Trong nudc lam phat tiém 4n, thi truong bat dong san chua phuc hi, ty
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gia héi doai bién dong khién nén kinh té Viét Nam déi mat véi nhidu thach thirc tir ca bén ngoai va
bén trong. Didu nay da tac dong khong nho dén hoat dong kinh doanh ctia cac doanh nghiép ndi
chung va Cong ty c¢d phin Pau tw HVA ndi riéng.
In 2024, the global economy experienced instability, characterized by high inflation and
geopolitical conflicts, placing significant pressure on economic growth. Domestically, latent
inflationary pressures and instability in the real estate market posed additional challenges, while
uncertainties continued to affect exchange rates. These factors collectively presented substantial
external and internal challenges to Vietnamese enterprises, including HVA Investment Joint Stock
Company.
Mac du phai dbi mat voi nhitng kho khan thach thuc d6, tuy nhién véi sy chi dao diéu hanh cua
Hoi déng quan tri, Ban Téng Gidm déc va su nd luc ¢b ging ctia toan thé can bd nhén vién cong
ty, két qua kinh doanh va céc chi tiéu tai chinh nim 2024 cta cong ty dat dugc nhw sau:
Despite these difficulties and challenges, under the direction and management of the Board of
Directors, the executive leadership of the General Director, and thanks to the dedicated efforts of
all staff members, the Company achieved the following business results and financial targets in
2024:
1. Két qua kinh doanh
1. Business Performance Results

Bang 1. Tinh hinh tai chinh

Table 1. Financial Position

PVT- VND
Unit: VND
Nam % Tang/Giim
Year (So sanh
STT Chi tiéu 2024/2023)
No. Item %
2023 2024
Increase/Decrease
(2024/2023)
Doanh thu thuin
1 37.452.263.110 16.724.562.362 (55,39)%
Net Revenue
Loi nhuén trude thué
2 695.920.118 9.222.099.247 1.225,17%
Profit Before Tax
Loi nhuén sau thué
3 556.736.094 7.365.263.763 1.222,94%
After -tax Profit
Tong tai san
4 & 140.706.638.887 | 151.294.078.700 7.52%
Total Assets
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Téng no phai tra
5 gnop 496.128.117 3.718.304.167 649 46%
Total Liabilities
5 | Voneinseli 140.210.510.770 | 147.575.774.533 5250
Shareholders’ Equity
Bang 2. Cac chi tiéu tai chinh
Table 2. Financial Indicators
Don vi
Nam
tinh Nim Ghi
Chi tiéu 2023
Unit of 2024 chi
Item Year
Measurem Year 2024 | Notes
2023
ent
1. Chi tiéu vé kha néng thanh toén
1. Liquidity Ratios Lin
+ Hé s6 thanh toan ngén han: Times
+ Current Ratio
. . . 142,51 40,40
Tai san ngan han/N¢ ngan han Lan
Current Assets / Current Liabilities Times
. 142,51 40,40
+ HE s6 thanh toan nhanh:
+ Quick Ratio
(Tai san ngén han - Hang tdn kho)/Ng ngin han
(Current Assets - Inventory) / Current Liabilities
2. Chi tiéu vé co cdu von
2. Capital Structure Ratios %
+ Hé s Nq/Téng tai san %
0,35 2,46
+ Debt to Total Assets Ratio
. . 0,35 2,52
+ H¢ s6 No/von chu so hitu
+ Debt-to-Equity Ratio
3. Chi tiéu vé néing luc hoat déng
3. Operational Efficiency Ratios
+ Vong quay hang ton kho: Vong
+ Inventory Turnover Ratio Turnover
Gia vén hang ban/Hang tdn kho binh quan
Inventory Turnover Ratio Lan
. 0,26 0,11
+ Vong quay tong tai san: Times
+ Total Asset Turnover Ratio
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Doanh thu thuin/Téng tai san binh quéan

Net Revenue / Average Total Assets

4. Chi tiéu vé kha ndng sinh loi

4. Profitability Ratios %
+ Hé s6 Loi nhuin sau thué/Doanh thu thuin %
+ Net Profit Margin %
ot Marg . ' 148 | 44,04
+ Hé€ s6 Loi nhuin sau thué/von chu sé hitu %
0,39 5,40
+ Return on Equity
. L ‘ 0,39 4,87
+ Heé s6 Loi nhudn sau thué/Tong tai san
0,37 55,51

+ Return on Assets
+ Hé s Loi nhuin t hoat dong kinh
doanh/Doanh thu thuin

+ Operating Profit Margin

2. Két qua diéu hanh trong nam 2024

2. Management Performance in 2024

- Ban Téng Gidm dbc di nghiém tic thuc hién Nghi quyét Dai hoi déng cb dong va Nghi quyét
cuia Hoi ddng quan tri, nang dong, kip thoi nim bét thi trudng ddu tw. Trén co s& cac ké hoach
kinh doanh d3 dwoc Dai héi d6ng cd dong, Hoi déng quan tri théng qua, trién khai thuc hién va
thuong xuyén kiém tra, giam sat, d6n déc cac phong ban té chirc thuc hién. Tang cudng su chi dao
tap trung thdng nhét higu qua tir Ban Tdng Giam déc dén cac don vi, phong ban nghiép vu va td
chire céc cudc hop giao ban dé kip thoi giai quyét, xir 1y cac vAn d& phét sinh lién quan dén hoat
dong kinh doanh ctia Cong ty.

- The Executive Board has diligently implemented the resolutions of the General Meeting of
Shareholders and the Board of Directors, demonstrating agility and responsiveness in capturing
investment market opportunities. Based on the business plans approved by the General Meeting of
Shareholders and the Board of Directors, the company has effectively executed them while
continuously monitoring, supervising, and urging departments to ensure proper implementation.
The Executive Board has reinforced centralized and unified direction across all units and
JSunctional departments, holding regular briefing meetings to prompily address and resolve arising
issues related to the company's business operations.

- Cac phong ban chuyén mén: Trong nim 2024, HVA tiép tuc xay dyng va hoan thién vin héa
doanh nghiép, tac phong lam viéc chuyén nghiép trén toan hé thdng cong ty, céc phong ban c6 sy
phéi hop nhip nhang, linh hoat tao ra hiéu suét ]1am viéc cao. Bén canh do, cdng ty cling chi trong
ning cao chét lugng dao tao ndi bd, chinh sach phuc lgi lao dong nham dong vién, khich 1€ nguoi

lao dong phat huy, céng hién va tao nén nhiing gia tri ding véi muc tiéu ctia Cong ty.
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- Functional Departments: In 2024, HVA continued to develop and refine its corporate culture,
Jostering a professional working style across the entire company. The departments demonstrated
seamless and flexible coordination, resulting in high work efficiency. Additionally, the company
placed strong emphasis on enhancing internal training quality and improving employee welfare
policies to motivate and encourage employees to contribute and create value in alignment with the
company s objectives.

II. KE HOACH KINH DOANH NAM 2025

11. BUSINESS PLAN FOR 2025

1. V& hoat dong kinh doanh

1. Business Operations

Nam 2025, HVA tiép tuc st dung ngudn vbn ¢6 hiéu qua, tham gia dau tu, gép vbn vao cac
nganh/linh vuc c6 trién vong vé loi nhuén va tiém ning ting trudng bén virng. Dya trén nén tang
chién lugc phat trién dai han va loi thé v& ngudn nhén luc, bé day kinh nghiém d& hudng téi muc
tiéu tro thanh nha dau tu tai chinh uy tin va dat dugc nhiéu thanh cong.

In 2025, HVA will continue to utilize its capital efficiently, investing and contributing capital in
industries and sectors with promising profitability and sustainable growth potential. Building on
its long-term development strategy, strong human resources, and extensive experience, the
company aims to establish itself as a reputable financial investor and achieve significant success.
Cian ctr vao két qua dat duoc nim 2024, Ban Tong Giam dbc da xdy dung ké hoach kinh doanh
nam 2025 nhu sau:

Based on the achievements in 2024, the Executive Board has developed the 2025 business plan as

Sfollows:

DVT: VNP
Unit: VND
STT Chi tiéu K¢ hoach niam 2025
No. Item Plan for 2025
1 Doart fuhugs 100.000.000.000

Net Revenue

Loi nhuan sau thué
2 10.000.000.000

Profit After Tax

2. Phwong huéng trién khai

2. Implementation Strategy

Dé thuc hién ké hoach kinh doanh hiéu qua, Ban Téng Giam déc dé ra phuong huéng trién khai
cho nam tai chinh 2025 nhu sau:

To effectively execute the business plan, the Executive Board has outlined the following
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implementation strategy for the 2025 financial year:

- Tiép tuc d6i mdi, nang cao hiéu qué trong cong tac diéu hanh doanh nghiép, chi dao cac
phong ban phdi hop thuc hién thanh cong cic ké hoach kinh doanh trong nam 2025 da duoc Dai
hoi ddng ¢ dong va Hoi d6ng quan tri thdng qua;

- Continue to innovate and enhance the efficiency of corporate management, ensuring that
departments coordinate effectively to successfully implement the 2025 business plans approved by
the General Meeting of Shareholders and the Board of Directors,

- Nghién ctru sip xép co cdu td chirc, tinh gon céc dau mdi quéan 1y nham tap trung trong
cdng tac quan ly, linh hoat trong diéu hanh t4 chirc va t6i wu hoéa chi phi nhung van khai thac téi
da ngudn nhan luc, hiéu qua va ning suit lao dong;

- Review and restructure the organizational framework, streamlining management layers to
enhance governance focus, ensure operational flexibility, and optimize costs while maximizing
human resource utilization, efficiency, and productivity.

- DAy manh khai thac, tim kiém thi truong, danh giad nang luc tai chinh va rui ro trude khi
thwe hién nham t6i wu hoa loi nhuan;

- Strengthen market exploration and expansion, conduct financial capability assessments
and risk evaluations before implementation to optimize profitability.

- Tiép tuc ra soat, quan tri hiéu qua chi phi hoat d6ng, hoan thién hé théng quy dinh quan ly
ndi b dé néng cao cdng tac quan tri diéu hanh. Hoan thién co ché, chinh sach quan 1y nhan sy, dai
ngd canh tranh dé nang cao chit lugng ngudn lao dong va hidu suét cong viée.

- Continue to review and efficiently manage operational costs, enhance the internal
management system to improve corporate governance. Finalize and optimize HR management
mechanisms and competitive compensation policies to improve workforce quality and productivity.
- Xay dung van héa doanh nghiép, méi truong lam viéc gin két, tao nén tang xay dung
Cong ty dap ung tinh thich ung cao, chu dong, linh hoat, dat hiéu qua hoat ddng cao hon trong
cong viéc.

- Foster a strong corporate culture and a collaborative working environment, laying the
Joundation for a highly adaptable, proactive, and flexible company that enhances operational
efficiency and overall performance.

- Nghiém tuc thuc hién cong tac cong bd thong tin téi cd dong, ddng thoi tiép tuc hop tac
véi cac website, trang bdo dién tir chuyén nganh tai chinh uy tin dé dua tin vé cac su kién, tin tiic
hoat dong va kinh doanh cta Cong ty.

- Strictly adhere to information disclosure obligations to shareholders while continuing to
collaborate with reputable financial websites and online media outlets to publish news and
updates on the company's events, activities, and business operations.

Trén ddy 13 toan bd Béo céo ciia Ban Tong Gidm dbc v& két qua thue hién k& hoach kinh doanh

nim 2024 va phuong huéng, ké hoach kinh doanh nim 2025.
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The above report presents the Executive Board's assessment of the implementation of the 2024

business plan and outlines the strategic direction and business plan for 2025.

Kinh trinh Dai hoi déng cd dong xem xét./.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review and consideration.

Tran trong cam on./.

Respectfully yours.

Noi nhan:

Recipients:

- Dai héi dong co dong;

- General Meeting of Shareholders
- HDQT, UBKT;

- Board of Directors; Audit Committee,

-Luu VT,
- Filed in the Office.

T/M. BAN TONG GIAM POC
TONG GIAM POC
On Behalf of the Executive Board

General Director




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc 1ap — Tu do — Hanh phic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sb: 01/2025/TTr-HVA Cdn Tho, ngay 22 thdng 03 nam 2025
No: 01/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

DAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
(V/v Théng qua bdo cdo tai chinh nam 2024)
PROPOSAL
FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
(Regarding the approval of the financial report for the year 2024)

Kinh giri: Quy C6 dong Céong ty cb phin Piu tw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company

Can cv vao/Based on:
- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc van bdn hwéng dan thi
hanh/The Enterprise Law No. 59/2020/QHI4 dated June 17, 2020, and its guiding

documents;

- Ludt Chimg khodn sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin bdn hudéng dan thi
hanh/The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding
documents,

- Diéu 1 t6 chire va hoat dong cia Céng ty ¢6 phdn Pdu tw HVA/The Charter on the
organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company;

- Can ctr Bdo cdo tdi chinh riéng di kiém todn 2024 ciia Cong ty cé phan Pau tw HVA/Based
on the audited standalone financial report 2024 of HVA Joint Stock Company;

Ho6i dong quan tri kinh trinh Pai hoi ddng cb dong thong qua Bao cdo tai chinh riéng da duoc
kiém toan béi Cong ty TNHH Kiém toén va tu vdn A&C cta Cong ty ¢ phin Diu tu HVA.

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the audited standalone financial report of HVA Investment Joint Stock Company, audited
by A&C Auditing and Consulting Co., Ltd.

Céc bao céo tai chinh riéng nim 2024 d3 dugc kiém toan va cdng bd thong tin theo quy dinh,

ddng thoi duge déng téi trén website ciia Cong ty (https://hva.group/quan-he-co-dong/), bao gdm:
The standalone financial reports for the year 2024 have been audited and disclosed in
accordance  with  regulations, and are also published on the Company's website

(https.//hva.group/quan-he-co-dong/), including:



Béo céo tai chinh dd phéan 4nh trung thuc va hop 1y tinh hinh tai chinh cua Cong ty dén 31/12/2024

The financial report accurately and fairly reflects the financial situation of the Company as of

December 31, 2024.
Theo do/According to:

M3t sb chi tiéu co ban trong Bdo cdo tai chinh d3 dugc kiém toan nim 2024

Some key indicators in the audited financial report for the year 2024:

STT/
No

Chi tiéu/Indicators

So tien (VND)/

Amount of money (VND)

l

Tong tai san

Total assets

151.294.078.700

Von chu s& hitu

Owners’ equity

147.575.774.533

Trong d6
Including

2.1

Von gop cta chu s¢ hitu

Owners’ contributed equity

136.500.000.000

2.2

Thing du vén

Capital surplus

(191.363.636)

2.3

Quy dau tu phat trién

Development Investment Fund

24

Loi nhuan sau thué chua phéan phéi

Undistribute after-tax profit

11.267.138.169

Doanh thu ban hang va cung cip dich vu

Revenue of sales of goods and provision of services

16.724.562.362

Doanh thu hoat dong tai chinh

Revenue of financial activities

4.618.276.558

Chi phi ban hang

Selling expenses

Chi phi hoat dong tai chinh

Financial expenses

Chi phi quéan 1y doanh nghiép

Enterprise management expenses

2.781.616.668

Thu nhép khac

Other income

Chi phi khac

Other expenses

62.078.172

10

Loi nhuén khac

Other profit

(62.078.172)




11 Loi nhuan ké toan trude thué

9.222.099.247
Accounting profit before tax

12 Loi nhuan sau thué TNDN

7.365.263.763

Net income after corporate income tax

(Nguon: Bdo cdo tai chinh nam 2024 da dwoc kiem todn)
(Source: The audited financial report for the year 2024)
Kinh trinh DPai hoi hoi déng cd dong xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

Noi nhin/Recipients: T/M. HQI PONG QUAN TRI

- Dai hji dong c6 dong; REPRESENTATIVE OF THE BOARD OF
- The General Meeting of Shareholders;

- HPQT, UBKT, BTGP; DIR]%?CTORS
- The board of Directors, Audit committee, CHU TICH
General Director, CHAIRMAN

-Luu VT

- Archives.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU HVA . Déc 1ap - Tu do - Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S6: 02/2025/TTr -HVA Can Tho, ngay 22 théng 03 nam 2025

No: 02/2025/TTr -HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua quyét todn thir lao cho HPQT ndm 2024 va dy kién ké hoach nim 2025
Regarding: Approval of the settlement of remuneration for the Board of Directors for 2024 and the
proposed plan for 2025.
Kinh giri: Quy ¢6 déng Céng ty cé phin Pau tw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company

Cdn _cir vao:

Based on: \e HY
, ~ W "-5 “

- Ludt Doanh nghiép so 59/2020/QHI14 ngay 17/06/2020 va cdc van bdn hudng dan thi&’»_ﬁ;_._

I.‘;\;__'__E"' .

hdnh,' =

- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;

- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban hwéng dén thi hanh;

- The Securities Law No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019, and its guiding
documents,

- DPiéu Ié t6 chirc va hoat djng ciia Céng ty cd phian Pau tw HVA.

- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company.

Hoi ddng quan tri Cong ty ¢b phin Pau tw HVA kinh trinh Dai hoi ddng cb déng két qua chi
tra thi lao cho HDQT niim 2024 va ké hoach chi tra thi lao cho HPQT nim 2025 nhu sau:

The Board of Directors of HVA Investment Joint Stock Company respectfully submits to the
General Meeting of Shareholders the results of the remuneration payment to the Board of
Directors for 2024 and the proposed remuneration plan for the Board of Directors for 2025 as
Sfollows:

1. Két qua chi tra thii lao cho HPQT niim 2024 nhu sau:
1. The result of the remuneration payment to the Board of Directors for 2024 is as follows:

Ho6i dong quan tri cong ty thdng nhét xin khong nhén thi lao nim 2024 va khéng nhén

thwdng ddi véi phan vuot ké hoach dé ra trong nim 2024.



The company's Board of Directors has unanimously decided not to receive a salary for the

year 2024 and not to accept any bonus for exceeding the planned targets in 2024.
2. D& xuit thit lao cho HDQT nidm 2025 nhw sau:
A The proposed remuneration for the Board of Directors for 2025 is as follows:

Hoi ddng quan tri cong ty théng nhit khong nhan thi lao ¢b dinh trong nam 2025.

The company's Board of Directors has unanimously decided not to receive a fixed salary for
the year 2025.

3. Phuong an thuéng cho HPQT va Ban Tong Gidm déc nim 2025
3. Bonus plan method for the Board of Directors and the General Director in 2025:

HDQT, Ban Téng Gidm ddc dugc thuong t6i da 20% phan lgi nhuan sau thué phén vuot ké
hoach. Pai hdi d(“)ng cd dong Uy quyén cho Chu tich Ho1 déng quan tri quyét dinh muc thudng cu
thé cho HPQT, Ban Tong Giam déc va sé thong bao dén Dai hoi ddng cb d6ng gan nhét.

The Board of Directors and the General Director will be awarded a maximum bonus of 20%
of the dafter-tax profit exceeding the planned target. The General Meeting of Shareholders
authorizes the Chairman of the Board of Directors to decide the specific bonus amount for the
Board of Directors and the General Director, and will inform the General Meeting of
Shareholders at the next meeting. ;
Kinh trinh Dai héi hoi ddng cb dong xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

Trén trong./.
Sincerely./.
T/M. HQI PONG QUAN TRI
Noi nhin: REPRESENTATIVE OF THE BOARD
Recipients: OF DIRECTORS

- Pai hoi d‘o"ng co dong,
- The General Meeting of Shareholders;
- HPQT, UBKT, BTGDB; CHAIRMAN

- The board of Directors, Audit committee,

CHU TICH

General Director;
-Luu VT,

- Archives.
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CONG TY CO PHAN
PAU TU HVA
HVA INVESTMENT JOINT
STOCK COMPANY

S&: 03/2025/TTr - HVA
No: 03/2025/TTr-HVA

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap — Tu do — Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

Can Tho, ngay 22 thang 03 ndam 2025
Can Tho, March 22, 2025

TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025

Vv Lwa chon don vi kiém todn déc lap kiém todn cho nam tai chinh 2025

Regarding: Selection of an independent auditing firm for the fiscal year 2025.

Kinh givi: Quy C6 dong Céng ty ¢ phan Pau tw HVA

To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company

Can cur vao:

Based on:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc van ban hudng dan thi hanh;

- The Enterprise Law No. 59/2020/QH 14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;

- Ludt Chiing khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc vin ban hwéng ddn thi hanh,

- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;

- Piéu lé 6 chirc va hoat déng ciia Céng ty ¢6 phan Pdu tuw HVA.

- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company.

Hoi ddng quén tri Cong ty ¢d phan Pau tw HVA kinh trinh Pai hdi ddng ¢6 déng lwa chon don

vi kiém toan doc lap dé thuc hién kiém toan béo cao tai chinh cia Cong ty cho ndm tai chinh 2025

v6i cac tiéu chi nhu sau:

The Board of Directors of HVA Investment Joint Stock Company respectfully presents to the

General Meeting of Shareholders the selection of an independent auditing firm to audit the

Company's financial statements for the fiscal year 2025, with the following criteria:

- Don vj kiém toan dwoc chon phai dap ing di diéu kién thue hién kiém toan cho cic Cong ty

dai chung theo quy dinh tai Théng tu sé 183/2013/TT-BTC ngay 04/12/2013 ctia B6 Tai chinh

vé thudc danh sach cac don vi kiém toan dwgc UBCKNN chép thuan dén thoi diém ky hop

dong kiém toan.

- The selected auditing firm must meet the requirements for conducting audits for public

companies as specified in Circular No. 183/2013/TT-BTC dated December 4, 2013, of the

Ministry of Finance, and must be on the list of auditing firms approved by the State Securities

Commission (UBCKNN) at the time of signing the audit contract.



- Don vi kiém toan phai dap tng dugc céc yéu cdu vé tién do kiém toan va co murc phi canh
tranh.

- The auditing firm must meet the requirements regarding the audit timeline and offer
competitive fees.

T cac ti€u chi trén, Hoi démg quan tri xin d& xuét Dai hoi déng c6 déng uy quyén cho Hai
ddng quan tri lva chon mot don vi trong danh sach cac don vi kiém toan dugc Uy ban chuing khoan
Nha nudc chép thuan kiém toan cho doanh nghiép dai chung. Viéc lua chon don vi kiém toan, Cong
ty ¢d phan Pau tu HVA sé thuc hién cong bé thong tin khi ky hop ddng kiém toan.

Based on the above criteria, the Board of Directors proposes that the General Meeting of
Shareholders authorize the Board of Directors to select a firm from the list of auditing firms
approved by the State Securities Commission to audit the public company. The selection of the
auditing firm will be publicly disclosed by HVA Investment Joint Stock Company upon signing the
audit contract.

Kinh trinh Pai hoi hoi dong cb dong xem xét./.
Submitted to the General Meeting of Shareholders to consideration./.

Trén trong./.

Sincerely./.
T/M. HQI PONG QUAN TRI
Noi nhin: REPRESENTATIVE OF THE BOARD <7
Recipients: OF DIRECTORS

- BPai hoi d‘o“ng cé dong,

- The General Meeting of Shareholders;
- HPQT, UBKT, BTGD; CHAIRMAN
- The board of Directors, Audit committee,

CHU TICH

General Director;

-Luu VT, m //_,_,
. o ¥, \ B
- Archives. / O/ CONG TYN A .
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Péc 1ap — Tw do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S6: 04/2025/TTr- HVA Can Tho, ngdy 22 thang 03 ndm 2025

No: 04/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua ké hoach kinh doanh nim 2025
Regarding: Approval of the business plan for 2025.
Kinh giti: Quy Cb déng Cong ty ¢ phdn Pau tw HVA
Dear: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
Can cw vao:
Based on:
- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin ban huéng ddn thi hanh;
- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents,
- Ludt Chimg khodn sé 54/2019/QHI14 ngay 26/11/2019 va céc vin ban hudng dan thi hanh;
- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents,
- Diéu 1@ t6 chitc va hoat dong cua Cong ty cé phd‘n Pau tuw HVA;
- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company;
- Can ctr vdo tinh hinh thyec té.
- Based on the actual situation.

Cubi nam 2024, Coéng ty cb phin dau tw HVA d ting tdc manh m& trong dau tw kinh doanh
cac linh vuc cdng nghé, dich vu phin mém, ddu tu cac linh vuc d6i méi sang tao. Cong ty ciing tién
hanh tai co ciu cac khoan diu tu, thoai vén du tu dbi véi nganh nghé kinh doanh néng san bang
viéc chuyén nhwong toan bd cd phan tai Cong ty c¢b phan nong nghiép Avina. Nay, Hoi dbng quén tri
cong ty kinh trinh Dai hi ddng c¢b dong thong qua ké hoach kinh doanh ctia nim 2025 nhu sau:

At the end of 2024, HVA Investment Joint Stock Company significantly accelerated its

investments in technology, software, and innovative sectors. The company also restructured its



investments, divesting from the agricultural business by transferring all shares in Avina Agricultural

Joint Stock Company. Therefore, the Board of Directors respectfully presents to the General Meeting

of Shareholders the business plan for 2025 as follows:

1. Théng qua chién lwge kinh doanh nim 2025

1. Approval of the business strategy for 2025

Hudng tmg Chién luoc quéc gia vé ing dung va phat trién cong nghé chudi khéi (blockchain)
dén nam 2025, dinh huéng dén nam 2030 theo Quyét dinh s5 1236/QD-TTg ngay 22/10/2024
ctia Thi tuéng Chinh phu, HVA s& dau tu kinh doanh [inh vuc di méi sang tao, cong nghiép
cong nghé sb, trong d6 hop tic nghién ciu va xin cip phép co ché thir nghiém co kiém soat
d6i v6i du 4n cong nghé blockchain, cong nghé sé, pht hop v6i chi truong va dinh huéng cia
Viét Nam trong ky nguyén mdi;

In response to the National Strategy on the application and development of blockchain
technology by 2025, with a vision toward 2030, as outlined in Decision No. 1236/QP-TTg
dated October 22, 2024, by the Prime Minister of Vietnam, HVA will invest in innovative
industries and the digital technology sector. This includes collaborating on research and
seeking approval for a controlled experimental mechanism for blockchain technology and
digital technology projects, in alignment with Vietnam's policy and direction in the new era.
Phat trién va van hanh kinh doanh Nén tang quén 1y tai san da kénh HVA.VN;

Develop and operate the multi-channel asset management platform HVA.VN.

Phaét trién dich vu ha téng cong nghé thong tin, hgp tac vdi cac nha cung cép ha tﬁng co uy tin
dé da dang héa dich vy; Phat trién du an Trung tdm dir liéu (Data Center) cho cong déng
doanh nghiép fintech, doanh nghiép ddi méi sang tao;

Develop IT infrastructure services, collaborating with reputable infrastructure providers to
diversify services; Develop the Data Center project for the fintech community and innovative
businesses.

DAu tur nghién ctru va phét trién nén tang Neobank véi cac don vi ¢6 nang lyc trong va ngoai
nudc, Tich hgp cac dich vy cdng nghé tai chinh thanh toan dién tir, dau tu sb; ung dung Al va
Blockchain t8i wu héa dich vu.

Invest in research and development of the Neobank platform with capable domestic and
international partners, integrating financial technology services such as electronic payments

and digital investments; applying Al and Blockchain to optimize services.
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Piu tu va hop tac kinh doanh linh vuc ndng nghiép cong nghé cao, du kién tai dia ban tinh
Hau Giang va Kién Giang;

Invest in and collaborate on high-tech agriculture in the provinces of Hau Giang and Kien
Giang.

Tiép tuc m& rong dau tu va hop tac trong linh vuc kim hoan, phat trién cac san pham cong
nghé tai chinh trong cung linh vuc, t6i vu mé hinh dau tu kim hoan s6 héa.

Continue expanding investments and partnerships in the jewelry sector, developing financial
technology products within the same field, and optimizing the digitalized jewelry investment
model.

Tang cudng dau tu hop tac kinh doanh BCC véi cac dbi tac hién c6 va dbi tac tiém nang, Hoi
ddng quan trj chiit ddng dam phén va diéu chinh phuong thirc hop tac, phwong thirc thuc hién
va céc ndi dung khac phi hop vdi tinh hinh thuc té va dam bao loi ich t6i da cho Cong ty.
Strengthen business cooperation in BCC with current and potential partners, with the Board of
Directors proactively negotiating and adjusting collaboration methods, implementation
approaches, and other relevant aspects based on the actual situation, ensuring maximum
benefits for the Company.

Piu tu gop von, thanh 14p doanh nghiép hoic M&A dbi véi cac cong ty cong nghé, cong ty
startup tiém ning;

Invest in equity, establish enterprises, or engage in M&A activities with promising tech
companies or startups.

Tén dyng t5i da co ché wu dai thué, wu dai dau tu trong linh vuc khoa hoc cong nghé, d6i méi
sang tao, cac du an phﬁn mém, cdng nghé, thu tuc chung nhin doanh nghiép khoa hoc céng
ngh¢, doanh nghiép cong nghé cao;

Maximize the benefits of tax incentives and investment privileges in the fields of science and
technology, innovation, software and technology projects, and the certification procedures for
science and technology businesses and high-tech enterprises.

Dao tao cho d6i ngii nhan sy, hop tac véi cac thanh vién kinh doanh cua S& Giao dich Hang
héa Viét Nam (MXV) dé mé rong mang ludi, nganh nghé hoat dong;

Provide training for the team, collaborating with the business members of the Vietnam
Commodity Exchange (MXV) to expand networks and business sectors.

Van hanh Trung tdim SEO cung cdp dich vu digital marketing cho céc cong ty startup méang

cong nghé¢, doi madi sang tao va cac doanh nghiép c6 nhu cau;

—
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- Operate an SEO center offering digital marketing services for technology startups, innovation
companies, and businesses with specific needs.
- Mo rong hoat dong kinh doanh nganh nghé Kinh doanh bt dong san, hop tac véi cac ddi tac
dau tu va kinh doanh bét dong san da dang phan khuc;
- Expand business activities in the real estate sector, collaborating with investment and real
estate business partners across various market segments.
- Phat hanh thém c6 phiéu dé tang vén diéu 1&, nang cao ndng lyc tai chinh, m& rong nganh nghé
kinh doanh, trién khai ké hoach d4u tu kinh doanh trong nam.
- Issue additional shares to increase charter capital, enhance financial capacity, expand
business activities, and implement the business investment plan for the year.
- Muc tiéu dat chi s6 NAV (Net Asset Value) ting 50% so véi nim 2024, huéng dén xay dung
chi s& AUM (Assets Under Management) dat 1.000.000.000.000 ddng;
- Aim to increase the NAV (Net Asset Value) by 50% compared to 2024, with a target to build
the AUM (Assets Under Management) to 1,000,000,000,000 VND.
- Hoi dong quan trj, Ban Téng Gidm dbc trong truong hop cén thiét tham van ¥ kién chuyén
moén cua Hoi déng C6 vén dbi v6i cac linh vyce déc thu, chuyén nganh dé co g6c¢ nhin toan dién
khi trién khai ké hoach kinh doanh.
- The Board of Directors and the General Director may consult with the Advisory Board on
specialized or industry-specific matters to obtain a comprehensive perspective when
implementing the business plan.
2. Théng qua ké hoach kinh doanh dy kién nim 2025
2. Approval of the projected business plan for 2025

Tw nhiing chién lugc kinh doanh d3 néu trén, Hoi déng quan tri trinh Pai héi dong cb doéng
thong qua ké hoach kinh doanh dy kién ndm 2025 nhu sau:

Based on the business strategies mentioned above, the Board of Directors presents to the

General Meeting of Shareholders for approval the projected business plan for 2025 as follows:

DVT: VNP
Unit: VND
STT Chi tiéu K¢é hoach nim 2025
No Target Plan for 2025
1 Doanh thu thuén 100.000.000.000

S EY
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Net revenue

2 Loi nhuan sau thué
10.000.000.000

Net profit after tax

3. Hoi déng quan tri kinh trinh Dai héi dff)ng cd doéng uy quyén cho Héi déng quan tri can ¢ vao
tinh hinh kinh doanh thuc té ndm 2025 dwgc cha dong diéu chinh ké hoach kinh doanh, chi dong lua
chon thoi diém va phuong thirc thich hop trién khai cic muc tiéu trong chién hoach kinh doanh, dam
béo lgi ich ctia cd dong va cong ty.

3. The Board of Directors respectfully submits to the General Shareholders' Meeting the
authorization to allow the Board to, based on the actual business situation in 2025, proactively
adjust the business plan, independently choose the appropriate timing and methods to implement the
objectives in the business plan, ensuring the interests of shareholders and the company.

Kinh trinh Dai hdi déng c6 dong xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

A
(o)
)'1:
) *

Noi nhin: T/M. HQI PONG QUAN TRI] Y

Recipients: REPRESENTATIVE OF THE BOARD ‘

- Dai hoi dong co dong; OF DIRECTORS

- The General Meeting of K

Shareholders; CHU TICH

- HbQT, UBKT BTGP, CHAIRMAN

- The board of Directors,

Audit committee, General o

Director; / ‘:3‘}'.1?"’3
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHiA VIET NAM

PAU TU HVA Péc 1ap — Tw do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

Sb: 05/2025/TTr- HVA Can Tho, ngay 22 thang 03 ndm 2025

No.05/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025

Viv: Thong qua phwong an chuyén san giao dich 6 phiéu tir UPCOM sang niém yét tai san HOSE ﬁ
Regarding: Approval of the plan to transfer the stock exchange listing from UPCOM to listing on the| ;’ cd
HOSE. bk 3

Kinh giri: Quy Cé dong Cong ty cd phian Piu tw HVA \\1\;\;}3

To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company =

Cdn cir vao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin ban hudng dan thi hanh;
The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents,
- Ludt Chirng khodn sé 54/2019/QH14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban huwdng dén thi hanh;
- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;
- Ludt Pau tw s6 61/2020/QHI14 ngay 26/11/2019 va céc vin ban hwéng dén thi hanh;
- The Investment Law No. 61/2020/QH14 dated November 26, 2019, and the guiding

documents for its implementation.

- Diéu 16 t3 chitc va hoat déng ciia Cong ty ¢é phan Pau tw HVA;

- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company,

- Can cik vao tinh hinh thyc té.

- Based on the actual situation.

Hoi ddng quan trj Cong ty ¢b phdn diu tu HVA kinh trinh Dai hoi ddng ¢b dong théng qua

phuong an chuyén san giao dich c¢d phiéu Cong ty cb phan dau tu HVA (M3 ching khoan: HVA) tir
san ding ky giao dich UPCOM sang niém yét tai S& Giao dich Chimng khoan H6 Chi Minh (HOSE),

cu thé nhu sau:



The Board of Directors of HVA Investment Joint Stock Company respectfully presents to the
General Meeting of Shareholders the proposal to transfer the listing of HVA Investment Joint Stock
Company's shares (Stock code: HVA) from the UPCOM trading platform to the Ho Chi Minh Stock
Exchange (HOSE), as follows:

- Huy dang ky giao dich ¢6 phiéu HVA tai UPCOM va chuyén sang dang ky niém yét tai S
Giao dich Chirng khoan H6 Chi Minh (HOSE)

- Cancel the registration of HVA shares on the UPCOM platform and transfer to listing on the
Ho Chi Minh Stock Exchange (HOSE).

- Ma chung khoan: HVA

- Stock code: HVA

- Téng sb lugng c6 phiéu ding ky niém yét: 13.650.000 c phiéu (truomg hop Coéng ty ting

von trude khi ndp ho so ding ky niém yét thi tong s6 lugng ¢d phiéu dang ky niém yét 1y T

2 . . ) . ; *3
tong s6 o phiéu ctia Cong ty tai thoi diém hoan tit ting vén) ;;T}

9

- Total number of shares to be listed: 13,650,000 shares (in the event the company increases 'ZHTTJN

capital before submitting the listing application, the total number of shares to be listed will VA

be the total number of shares of the company at the time the capital increase is completed).
- Thoi diém du kién ndp hd so ding ky niém yét ¢ phiéu: nam 2025 hodc 2026, tiy tinh hinh
thuc té
- Estimated time for submitting the listing application: 2025 or 2026, depending on the actual
Situation.
- Uy quyén cho Héi ddng quan tri:
- Authorization for the Board of Directors:
e Chuln bj h so, thi tuc can thibt va trién khai céc cdng viée lién quan dé thuc hién
chuyén san giao dich;
® Prepare necessary documents and procedures and implement related tasks to carry
out the transfer of the trading platform;
e Lua chon thoi diém trién khai thuc hién chuyén san phu hop;
® Choose an appropriate time to implement the transfer;
® Thuyc hién cic thu tuc phap ly theo quy dinh va theo yéu ciu cua cac co quan chic
ndng cd lién quan;
® Carry out legal procedures as per regulations and requirements from relevant
authorities,
® Lua chon cong ty ching khoan hodc don vi c¢6 chirc ning tu vin chuyén san phu hop
v6i nhu ciu thyc t& cia Céng ty va tién hanh ky két hop ddng tr van véi don vi tu
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® Select a securities company or organization with the function of advising on the

transfer that fits the company's actual needs and sign a consulting contract with the

advisory unit.

® Quyét dinh cidc van dé khac c6 lién quan va xem xét phan giao, ty quyén cho Tong

Giam déc @é thuc hién ndi dung di dugc DHDCD théng qua tai T trinh nay.

® Decide on other related issues and consider delegating or authorizing the CEO to

implement the content approved by the General Meeting of Shareholders in this

Proposal.

Kinh trinh Pai hoi déng c¢d dong thuong nién xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

T/M. HQI PONG QUAN TRI
REPRESENTATIVE OF THE BOARD
OF DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN

Noi nhan:

Recipients:

- Dai hgi dong cd dong;

- The General Meeting of
Shareholders,

- HDQT, UBKT, BTGD;

- The board of Directors,
Audit committee, General
Director;

-Luu VT,

- Archives.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Poc 1ap — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

Sb: 06/2025/TTr- HVA Can Tho, ngdy 22 thang 03 ndm 2025

No. 06/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua chii truong hop tdc nghién ciru va phat trién di dn vé tdi sin s6
theo co ché, chinh sdch ddc thit phdt trién Thanh phd Ba Ning cho linh vie d6i méi sdng tao
Regarding the approval of the policy on cooperation in research and development of digital asset
projects under the special mechanisms and policies for the development of Da Nang City in the field
of innovation and creativity.
Kinh giri; Quy C6 dong Cong ty cb phian Pau tw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
Can cwvao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin ban hudng dan thi hanh;
- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;
- Ludt Chimg khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin bin hudng dan thi hanh;
- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;
- Ludt Pdu tw 56 61/2020/QH14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban hudng dan thi hanh;
- The Investment Law No. 61/2020/QH14 dated November 26, 2019, and its implementing
documents,
- Diéu 1¢ 16 chirc va hoat déng cia Cong ty c6 phan Pau tuw HVA;
- The Charter of Organization and Operation of HVA Investment Joint Stock Company;
- Can cir vao tinh hinh thuc té.
- Based on the actual situation.
Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hdi ddng cb déng thong qua chu treong hop tac nghién ctru
va phat trién dy 4n vé tai san sb theo co ché, chinh sach dic thu phat trién Thanh phd Pa Ning cho

Iinh vyc d6i mdéi sang tao, cu thé nhu sau:
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The Board of Directors respectfully presents to the General Shareholders' Meeting for

approval of the policy on cooperation in research and development of digital asset projects under the

special mechanisms and policies for the development of Da Nang City in the field of innovation and

creativity, as detailed below:

1. Co sé vé khung phap Iy va chinh sach:

1. Legal and Policy Framework:

Nghi quyét s6 57-NQ/TW ngay 22/12/2024 ctia B6 Chinh tri vé dot pha phat trién khoa
hoc, cong nghé, déi méi sang tao va chuyén dbi s6 quoc gia;

Resolution No. 57-NQ/TW dated December 22, 2024, of the Politburo on breakthroughs
in the development of science, technology, innovation, and national digital
transformation.

Nghi quyét sb 193/2025/QH15 ngay 19/02/2025 ctia Qudc hdi vé thi diém mot sé co
ché, chinh sach dic biét tao dot pha phat trién khoa hoc, céng nghé, d6i méi sang tao va
chuyén dbi sb qubc gia;

Resolution No. 193/2025/QH]1S5 dated February 19, 2025, of the National Assembly on
piloting a number of special mechanisms and policies to create breakthroughs in the
development of science, technology, innovation, and national digital transformation.
Quyét dinh sb 1236/QD-TTg ngay 22/10/2024 cua Thii tuéng Chinh phii vé& Chién lugc
qubc gia v& ung dung va phat trién cong nghé chudi khdi (blockchain) dén nam 2025,
dinh huéng dén nam 2030;

Decision No. 1236/0D-TTg dated October 22, 2024, by the Prime Minister on the
National Strategy for the application and development of blockchain technology until
2025, with a vision toward 2030;

Nghi quyét 136/2024/QH15 ngay 26/6/2024 ciia Qubc hoi vé t6 chirc chinh quyén d6 thi
va thi diém co ché, chinh sach dac th phat trién Thanh phd Da Nang;

Resolution No. 136/2024/QH15 dated June 26, 2024, by the National Assembly on urban
governance organization and piloting the special mechanisms and policies for the
development of Da Nang City;

Nghi quyét 55/2024/NQ-HPND cua Hoi ddng nhin din Thanh phé DPa Ning ngay
13/12/2024 quy dinh chi tiét vé tiéu chi, diéu kién Iya chon va trinh tu, thi tuc dang ky,
thdm dinh, cép phép thuc hién thir nghiém c6 kiém soat cac gidi phdp cong nghé méi
trén dia ban thanh phd Pa Ning.

Resolution No. 55/2024/NQ-HPND of the People's Council of Da Nang City dated

December 13, 2024, detailing the criteria, conditions for selecting, and the procedures

~
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for registration, evaluation, and licensing of controlled experimentation of new
technological solutions in Da Nang Cilty.

- Céc nghi quyét: Nghi quyét 57/2024/NQ-HDND cua Hoi dong nhén dan Thanh phd Pa
Ning ngay 30/07/2024 v& trién khai thuc hi¢n Nghi quyét 136/2024/QH-15 ngay
26/6/2024 ctia Qudc hoi, Nghi quyét sé 53/2024/NQ-HDND vé quy dinh céc linh vuc uu
tién; tiéu chi, diéu kién, trinh ty, thu tuc, néi dung hoat dong khoi nghiép ddi méi sang
tao, hoat dong hd trg khéi nghiép dbi méi sang tao duoc mién thué trén dia ban thanh
phd Da Nang. ..

- Resolutions: Resolution No. 57/2024/NQ-HDND of the People's Council of Da Nang
City dated July 30, 2024, on the implementation of Resolution No. 136/2024/QH-15
dated June 26, 2024, by the National Assembly, and Resolution No. 53/2024/NQ-HDND
on the regulation of priority sectors, criteria, conditions, procedures, and contents of
activities for innovative startups, including tax-exempt activities supporting innovation
in Da Nang City...

Muc tiéu diu tw dw an:

Investment project goal:

Nhim thyc hién chién luge dau tw phat trién cia Cong ty HVA trong linh vuc ¢6ng nghé sb
va dbi moi sang tao, khai thac tiém nang phat trién thi trudmg tai san sb tai Viét Nam va xu
huéng toan ciu hoa ciia nén kinh té sb;

To implement HVA Company's investment and development strategy in the field of digital

technology and innovation, harnessing the potential for the development of the digital asset
market in Vietnam and the globalization trend of the digital economy.

Két ndi v6i cac don vi c6 ning lyc dé cing nghién ciru va xay dung mét nén tang cong nghé
hd tro quan 1y, luu trit va giao dich tai san s§ an toan, minh bach, tun thu chinh sich, quy
dinh chung va tudn thi co ché thir nghiém c6 kiém soat;

Connect with capable entities to jointly research and build a technology platform that
supports the management, storage, and trading of digital assets in a safe, transparent
manner, in compliance with policies, general regulations, and controlled experimental
mechanisms.

Thu hut cac startup tiém ning, tao co hoi hop tac va dau tr cho doanh nghiép va ca nhan
trong Iinh vyc cong nghé s6, kinh té s6;

Attract potential startups, create collaboration and investment opportunities for businesses
and individuals in the fields of digital technology and digital economy.

Pong gép vao hé sinh thai d6i mai sang tao va céng nghiép cong nghé s6 cta Thanh phd Pa

Nang néi riéng va cia Viét Nam noéi chung;
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- Contribute to the innovation ecosystem and the digital technology industry of Da Nang City
in particular and Vietnam in general;

- Chu déng mo rong du 4n tai céc dia diém, tinh thanh khéc theo co ché, chinh séch thi diém
tiép theo cua Nha nudc, thco nhu cAu va tinh hinh thj truong thuc té.

- Proactively expand the project to other locations and provinces according to the next pilot
mechanisms and policies of the State, based on actual market demand and conditions.

- Xac dinh day la mét trong nhiing chién lugc dau tu dai han, bén viing, can tap trung ngudn
lwc va tan dung tdi da cac didu kién thuan lgi vé chu truong, quy dinh, chinh sich cia Nha
nuée danh cho doanh nghiép déi méi sang tao, doanh nghiép cong nghé sd.

- Identify this as one of the long-term, sustainable investment strategies that requires focusing
resources and maximizing the favorable conditions provided by the States policies,
regulations, and guidelines for innovative businesses and digital technology companies.

3. Téng quan dy an:

3. Project overview

- Téng ngudn vén diu tu trién khai va hoan thanh dy 4n du kién khong qua 100.000.000.000
ddng (Mot tram ty ddng), trong d6 ngudn vén dau tu phat trién giai doan du: dy kién khéng qua
30.000.000.000 dong (Ba mwoi ty dong)

- The total investment capital for implementing and completing the project is expected to be no
more than 100,000,000,000 VND (One hundred billion VND), with the capital for the initial
development phase expected to be no more than 30,000,000,000 VND (Thirty billion VND).

- Dia diém trién khai du 4n: Thanh phé DPa Ning, ngoai ra chii dong mé rong tai Thanh phd Hd
Chi Minh hoic tinh, thanh khac ¢6 co ché, chinh sach ddc thi tao didu kién thuan lgi cho phét trién
cong nghé sb, d6i mai sang tao.

- Project implementation location: Da Nang City, with proactive expansion to Ho Chi Minh
City or other provinces and cities that have specific mechanisms and policies creating favorable
conditions for the development of digital technology and innovation.

- Project implementation location: Da Nang City

- Thoi gian du kién trién khai: trong nam 2025 va 2026

- Estimated project implementation time: within 2025 and 2026.

- Muc tiéu phéi hop chit ché, hgp tic vdi cac co quan va don vi gdm: Trung tdm HJ trg khoi
nghiép dbi méi sang tao Pa Ning, S& Khoa hoc & Cong nghé TP. Pa Néng, Hiép hoi Blockchain
Viét Nam, Vuon vom Doanh nghiép Da Ning DNES, cic trudng Dai hoc, Khoa, Vién nghién ctru
khoa hoc cong nghé, cong dong doanh nghiép dbi méi sang tao tai Thanh phd Da Néng va cac tinh,

thanh khac c6 co ché, chinh sach dic thu;



- The goal is to closely coordinate and collaborate with agencies and units including: the Da
Nang Innovation Startup Support Center, the Da Nang Department of Science and Technology, the
Vietnam Blockchain Association, the Da Nang DNES Business Incubator, universities, departments,
research institutes in science and technology, the innovation business community in Da Nang City,
and other provinces and cities with specific mechanisms and policies.

- Muc tiéu cin dat dugc trong giai doan nghién ctu, phat trién: Xay dung va hoan thién nén
tang cong nghé; Nghién ctru va hoan thién thu tuc phap ly; Phéi hop véi cic co quan c6 thim quyén
cAp phép hoat dong theo mo hinh sandbox; Thir nghiém véan hanh va kiém soat chit ché& theo néi
dung da dugc cAp phép; Tung budc trién khai m& rong theo 16 trinh

- Objectives to be achieved in the research and development phase: Build and perfect the
technology platform; Research and finalize legal procedures; Coordinate with competent authorities
to obtain operational licenses under the sandbox model; Test operation and strictly control
according to the approved content; Gradually expand implementation according to the roadmap.

- Phuong thic thuc hién: chu déng lya chon mdt hodc két hop nhiéu hinh thirc bao gdm tu
thuc hién, thanh 18p chi nhanh, lién doanh, cdng ty con/cong ty lién két dé thyc hién du 4n, hodc hop
thc vé&i cac dbi tac tiém ning trén co s& hgp dong hop tac kinh doanh (BCC), hodc hinh thuc khac
phit hop trén nguyén téc dat hiéu qua cao nhat véi chi phi va thdi gian thép nhat.

- Implementation method. proactively choose one or combine multiple forms, including
self-execution, establishing branches, joint ventures, subsidiaries/affiliated companies to implement
the project, or collaborate with potential partners based on a Business Cooperation Contract (BCC),
or other suitable forms based on the principle of achieving the highest effectiveness with the lowest
cost and time.

Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hoi dong cd dong xem xét va thong qua chi truong hop tac nghién
ciru va phat trién du én v& tai san sb theo co ché, chinh sach dic thi phat trién Thanh phd Da Néng
cho Iinh vuc ddi mai sang tao, ddng thoi iy quyén cho Hoi ddng quan tri thyc hién cic cong viée
lién quan, bao gdm nhung khong gi6i han cac cong viée sau:

The Board of Directors respectfully submits for the General Shareholders' Meeting to review
and approve the policy on cooperation in research and development of digital asset projects under
the special mechanisms and policies for the development of Da Nang City in the field of innovation
and creativity, while authorizing the Board of Directors to carry out related tasks, including but not
limited to the following:

- Quyét dinh thoi didm trién khai va 1én ké hoach chi tiét trién khai;
- Deciding on the implementation timeline and creating a detailed implementation plan;
- Tim kiém va lua chon déi tac, ky két cac hop ddng véi cac bén nham trién khai dy 4n;

- Searching for and selecting partners, signing contracts with parties to implement the project,
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- T4 chirc bé phan quéan 1y du 4n va phan bd nhan sy quan 1y du an;
- Organizing the project management department and allocating personnel for project
management,
- Thuc hién cac thu tuc khac theo quy dinh ctia phap luat va theo thda thuan gitta cac bén lién
quan nhim trién khai du 4n.
- Carrying out other procedures as per legal regulations and agreements between the parties
involved to implement the project.

Kinh trinh Pai hoi dong c6 déng thudng nién xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

T/M. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhan/Recipients: REPRESENTATIVE OF THE BOARD

- Dai hji ddng cd dong; OF DIRECTORS N\
- The General Meeting of CHU TICH '
Shareholders, CHAIRMAN

- HPQT, UBKT, BTGD;
- The board of Directors, Audit

committee, General Director;
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc lip — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S6: 07/2025/TTr- HVA Cdn Tho, ngay 22 thdang 03 nam 2025

No.07/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua phuwong dn phdt trién va van hanh nén tang qudn 1y tai san da kénh HVA.VN
Regarding: Approval of the development and operation plan for the HVA. VN multi-channel asset
management platform.
Kinh giri: Quy C6 déng Céng ty c6 phan Pau tw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company

Can cw vao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc van bin hwéng dan thi hanh,
- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;
. Lugt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc vin bén hwéng dan thi hanh;
- The Securities Law No. 54/2019/QH 14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;
- Diéu ¢ t6 chirc va hoat déng ciia Cong ty ¢é phan Pau tw HVA;
- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company,
- Cén cit vao tinh hinh thuc té.
- Based on the actual situation.

Trong bdi canh chuyén dbi sb toan ciu dién ra manh mé&, cac mang linh vuc truyén théng nhu
linh vuc tai chinh, dau tu hién cling dang c6 xu hudéng ing dung cong nghé dé t6i wu héa hoat dong.
Hé théng quy dinh va chinh sach ciia Nha nuéc cling tao diéu kién thuan loi, thiic ddy qué trinh
chuyén déi s, 1a budc dém va nén tang quan trong dé phat trién cong nghé tai chinh.

In the context of the global digital transformation taking place rapidly, traditional sectors such
as finance and investment are also trending toward the application of technology to optimize
operations. The system of regulations and policies of the State also creates favorable conditions,
promoting the digital transformation process, serving as a stepping stone and an important
foundation for the development of financial technology.

Hoi dong quan tri kinh trinh Pai h6i déng cb dong xem xét thong qua phuong an phat trién va
vén hanh nén tang quéan 1y tai san da kénh HVA.VN, cu thé nhu sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
consideration and approval of the development and operation plan for the HVA.VN multi-channel

asset management platform, as follows:



Muc tiéu du 4n: Pau tu phat trién nén tang cong nghé quan ly tai san da kénh HVA.VN
nhim cung cap cong cu va ing dung cong nghé quan Iy tai san, theo ddi va quan 1y hoat
dong dau tu; van hanh hoat déng dau tu Portfolio Investment (d4u tu theo Danh muc dau
tu); xdy dung méi truong va nén tang cho nha dau tu ciing hop tac dau tu mot cach an
toan, minh bach, bao mt cao, phti hop véi quy dinh ctia phap luat hién hanh.

Project objective: To invest in the development of the HVA.VN multi-channel asset
management technology platform in order to provide tools and technology applications
Jor asset management, track and manage investment activities;operate Portfolio
Investment activities (investment according to the Investment Portfolio), build an
environment and platform for investors to collaborate in a safe, transparent, highly
secure manner, in compliance with current legal regulations.

Dy kién ngudn vén dau tw va van hanh dyu an: khong qua 50.000.000.000 ddng/nim
(Nam muoi ty ddng trén mot nam).

Expected investment and operational capital for the project. no more than
50,000,000,000 VND per year (Fifty billion VND per year).

Thoi diem trién khai du kién: trong nim 2025

46
Expected implementation timeline: in 2025 SL_5’9\9

Nhanh chéng hoan thién nén tang cong nghé va hoan tét thir nghiém dé van hanh chinh ONG T!
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thire, tuy theo nhu cau thic té cho mé rong thém tinh néng, tich hgp cong nghé Al va t01, AU Ttl'
rru héda nén tang; HVA

Quickly complete the technology platform and finalize testing for official operation, \——P/c
depending on actual demand for expanding features, integrating Al technology, and‘\"_/"“
optimizing the platform;

Phuong 4n trién khai: theo mét hoac két hgp cac hinh thic trong d6 khong gidi han lién
doanh, dau tu thanh lap cong ty con/cong ty lién két dé thuc hién du 4n, hodc hop tac voi

cac d6i tac tiém ning trén co s& hgp ddng hop tac kinh doanh (BCC), hoac hinh thirc

khéc phu hop. Chu dong hop tac véi cic don vi co nang lyc, cic doanh nghiép cong

nghe dé nang cao ning lyc van hanh, ndng cao trai nghiém cua nha diu tu khi st dung

nén tang.

Implementation plan: according to one or a combination of forms, including but not
limited to joint ventures, investing in the establishment of subsidiaries/affiliated
companies to implement the project, or collaborating with potential partners based on a
Business Cooperation Contract (BCC), or other suitable SJorms. Proactively collaborate

with capable units and technology companies to enhance operational capacity and

improve the investor experience when using the platform.

Hoi dong quan tri kinh trinh Pai hoi dong cd dong xem xét va thong qua phuong an phat

trién va van hanh nén tang quan ly tai san da kénh HVA.VN, déng thoi ty quyén cho Hoi dong quan

tri thue hién cac cong viée lién quan, bao gdbm nhung khéng gidi han cic cong viée sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for

consideration and approval of the development and operation plan for the HVA.VN multi-channel

asset management platform, while also authorizing the Board of Directors to carry out related tasks,

including but not limited to the following activities:



- Quyét dinh thoi diém trién khai va lén ké hoach chi tiét trién khai du an;

- Decide on the implementation timeline and develop a detailed project implementation
plan.

- Tim kiém va lua chon déi tac, ky két cac hop ddng voi cac don vi c6 nang luc nham
trién khai dy an;

- Search for and select partners, sign contracts with capable entities to implement the
project.

- C6 ké hoach va danh muc d4u tu phi hop cho ting khoang thoi gian cu thé, thuc hién
dAu tu theo k& hoach dé van hanh dy an;

- Develop a plan and investment portfolio suitable for specific time periods, and make
investments according to the plan to operate the project;

- Hoan thién cac thu tuc phap ly va bd sung nganh nghé kinh doanh phi hgp dé trién khai
dwr 4n (néu c6);

- Complete legal procedures and add relevant business activities for project
implementation (if any),

- Phén giao va uy quyén lai cho Téng Giam doc thuc hién chi tiét ké hoach dau

thdng qua;
- Delegate and authorize the CEO to implement the detailed investment plan that has beek

approved; /
- Thuec hién cic tha tuc khac theo quy dinh ctia phap ludt cd lién quan nham trién khai (hl

i e

an.

- Carry out other procedures in accordance with the relevant legal regulations to
implement the project.
Kinh trinh Pai hoi déng cb dong thuong nién xem xét./.
Submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

Noi nhin: T/M. HOI PONG QUAN TRI
Recipients: REPRESENTATIVE OF THE BOARD
- Pai hoi dong co dong; OF DIRECTORS

- The General Meeting of CHU TICH

Shareholders; CHAIRMAN

- HPQT, UBKT, BTGD,

- The board of Directors, Audit
committee, General Director;

- Luu VT.

- Archives.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Poc lip — Tw do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

Sb: 08/2025/TTr- HVA Can Tho, ngdy 22 thdng 03 ndm 2025

No. 08/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua chil truong mé réng va da dang héa dau tw kinh doanh
linh vue ha tang céng nghé thong tin
Regarding: Approval of the policy for expanding and diversifying investments in the field of
information technology infrastructure
Kinh giri: Quy C6 dong Cong ty c¢b phan PAu tuw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company

Can cuw vao:

Based on:

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc vin bén hwdmg dan thi hanh;
The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents,
Ludt Chirng khodn sé 54/2019/QH 14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban hwdng dan thi hanh;
The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents;

Diéu I¢ (8 chite va hoat dong ciia Céng ty c6 phan Pau tuw HVA;

- The Charter on the organization and operation of HVA Investment Joint Stock Company;

Cén cik vao tinh hinh thuc té.

Based on the actual situation.
Hbi ddng quan tri kinh trinh Dai hoi ddng cb dong xem xét théng qua chu truong mad rong va
da dang hoa dau tu kinh doanh Iinh vyc ha tang cong nghé thong tin, cu thé nhu sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Shareholders' Meeting for
consideration and approval of the policy for expanding and diversifying investments in the field of
information technology infrastructure, as detailed below:

1. Muc tiéu phat trién

1. Development goals



Cung cép giai phap ha thng cong nghé thong tin (“CNTT”), bao gdm cdng nghé dién
toan ddm may (Cloud Computing) va luu trit dit liéu an toan, déap Gmg nhu ciu ctia khach
hang doanh nghiép va c4 nhan;

Providing information technology (IT) infrastructure solutions, including cloud
computing technology and secure data storage, to meet the needs of business and
individual customers;

Tang cuong hop tac véi cic doanh nghiép vién théng 16n, ¢6 uy tin, nhim tdi wu hoa ha
téng va dich vu déu vao;

Strengthening cooperation with large, reputable telecommunications companies to
optimize infrastructure and input services.

Phat trién céc dich vu hd tro khac, muc tiéu bao mat dit li€u, giam sat hé théng va tdi uu
héa hiéu suét van hanh cho cic doanh nghiép startup, doanh nghiép déi méi sang tao;
Developing additional support services with the goal of data security, system
monitoring, and optimizing operational performance for startup companies and
innovative enterprises.

Nghién ciru trién khai dich vu Trung tAm dit liéu (Data Center) dp (rng tiéu chuin trong
nude, ting budce dép Gmg tidu chuan qudc €.

Research and develop Data Center services that meet domestic standards, gradually

aligning with international standards.

Noi dung chinh:

Main Content

Thoi diém trién khai: dy kién trong ndm 2025 - nim 2026

Implementation timeline: Expected in 2025 - 2026.

Tiép tuc st dung dich vu cia T4p doan Coéng nghé CMC va chu dong hop tac thém céc
hang muc khac c6 lién quan, tong chi phi khong vuot qua 100.000.000.000 d¢dng/ndm
(Mt trim ty dong trén mot nim).

Continue using services from CMC Technology Group and proactively collaborate on
additional related items, with a total cost not exceeding 100,000,000,000 VND per year
(One hundred billion VND per year).

Néng cao chét luong gidi phap CNTT cho cac khach hang doanh nghiép, chu dong day
manh dich vy, tdp trung vdo nhém déi tuong doanh nghiép cong nghé, doanh nghiép
phan mém. Péi véi cac don vi d3 ky két hop dong dich vy, chu dong g& bo céc rao can
dé déap ung tbi da nhu cu st dung cta doanh nghiép, ddm bao ngudn thu tdng trudng tot
theo hi¢u qua dich vu, khong bi gidi han do néng luc hodc do co ché;

Enhance the quality of IT solutions for corporate clients, proactively promote services,

and focus on the technology and software company sectors. For units that have signed
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service contracts, actively remove barriers to fully meet the needs of businesses,

ensuring revenue growth in line with service effectiveness, without being limited by

capacity or mechanisms..

- Mo rong hop tac vadi cac don vi, doanh nghiép vién thong va cic to chitc cong nghé

trong va ngoai nudc nham trién khai kinh doanh dich vu Trung tdm dit liéu theo quy

dinh cta Luat Vién thong 2023 va Nghi dinh 163/2024/ND-CP cua Chinh phu.

- Expand cooperation with telecommunications units, enterprises, and technology

organizations both domestically and internationally to implement data center services in

accordance with the Telecommunications Law 2023 and Decree 163/2024/ND-CP of the

Government.

+

+

_l_

Déi twgng khach hang chinh bao gém doanh nghiép va td chirc hoat déng trong linh
vuc cong nghé, ddi méi séng tao, tai chinh sb, cong nghé sd.

The main customer groups include businesses and organizations operating in the
fields of technology, innovation, digital finance, and digital technology.

Dia diém dy kién: Thanh phé Pa Néng, Thanh phd H6 Chi Minh hogc tinh thanh
khac c6 chinh sach phu hop

Expected locations: Da Nang City, Ho Chi Minh City, or other provinces with
suitable policies.

Thoi gian du kién: quy 3 va quy 4 nam 2025.

Expected timeline: the third quarter and the fourth quarter of 2025.

Du kién ngudn vén diu tu: khong vuot qua 80.000.000.000 dong (Tdam muoi ty
dong)

Projected investment capital: Not exceeding 80,000,000,000 VND (Eighty billion
VND).

Hinh thirc trién khai: chu déng lya chon hinh thirc phi hop.

Implementation method: Actively choose the appropriate method.

Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hoi dong cb dong xem xét va théng qua chu truong mé rong

va da dang héa dau tu kinh doanh linh vuc ha tAng cong nghé thong tin, ddng thoi iy quyén cho Hoi

dong quan tri thyc hién cac cong viéc lién quan, bao gom nhung khong gid1 han cac cong viéc sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for

consideration and approval of the policy to expand and diversify investments in the field of

information technology infrastructure, while also authorizing the Board of Directors to carry out

related tasks, including but not limited to the following:

- Lén ké hoach trién khai va quyét dinh cac van d& trong qua trinh trién khai chu trirong

da duogc thong qua,



- Develop an implementation plan and make decisions on issues during the
implementation of the approved policy.

- Chu dong déiy manh dich vu ddi véi cdc don vi da st dung dich vy, doanh thu tang
truong theo hi€u qua dich vu, khong giéi han mirc doanh thu dbi véi don vi bt ky.

- Proactively promote services to units that are using the services, with revenue growth
based on service effectiveness, without limiting revenue for any unit.

- Nghién ctu thiét 1ap va dap tng tiéu chuin k§ thuat ctia Trung tdm dit liéu, fya chon
hinh thuc kinh doanh phil hop tiy nhu cdu va ning luc tai timg thoi diém;

- Research and establish the technical standards of the Data Center, selecting a suitable
business model based on needs and capacity at each point in time.

- Thuc hién cac thu tuc cap phép, ding ky, thong bio (néu c6) va bd sung nganh nghé
kinh doanh phu hop;

- Carry out licensing procedures, registration, notifications (if any), and supplement
relevant business sectors.

- Thuc hién cac tha tuc khac theo quy dinh ctua phap luét va theo thoa thuan gitra cic bér o
lién quan.

- Perform other procedures as required by law and as agreed upon by the involved

parties. @ /
Kinh trinh Pai hoi dong cb dong thuong nién xem xét./.

Submitted to the General Meeting of Shareholders to consideration./.

T/M. HQI PONG QUAN TRI
Noi nhin: REPRESENTATIVE OF THE BOARD
Recigients:‘ 7 OF DIRECTORS
- Dai hoi dong cé dong; CHU TICH
- The General Meeting of CHAIRMAN

Shareholders;

- HPQT UBKT, BTGD;

- The board of Directors, Audit
committee, General Director;
-Luu VT

- Archives,.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Péoc 1ap — Tu do — Hanh phite
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness

S6: 09/2025/TTr-HVA Can Tho, ngay 22 thang 03 ndm 2025

No. 09/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

FOR THE ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2025
V/v: Théng qua thay doi nganh, nghé kinh doanh va sia doi Diéu 1é ciia Cong ty
Regarding: Approval of the change in business sectors and activities and the amendment of the
Company's Charter.
Kinh giri: Quy C6 dong Céng ty ¢ phan Piu tw HVA
To: The Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
Cén cu vao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc vin ban hudng ddn thi hanh;
- The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its guiding documents;
- Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QH14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban hwéng dan thi hanh,
- The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its guiding documents,
- Ludt Pau twe s6 61/2020/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin bdan hwéng dan thi hanh;
- The Investment Law No. 61/2020/QHI14 dated November 26, 2019, and its implementing
documents;
- Piéu I¢ t6 chirc va hoat déng ciia Cong ty 6 phan Pau tw HVA;
- The Charter of Organization and Operation of HVA Investment Joint Stock Company;

Nhim tao diéu kién tim kiém va mé rong thi truong dau tu trong giai doan méi, Hoi déng quan
trj kinh trinh Pai Hoi ddng cb dong xem xét thong qua ndi dung vé thay ddi nganh, nghé kinh
doanh va sira d6i Didu 18 ctia Cong ty véi cac ndi dung cu thé nhu sau:

In order to facilitate the search for and expansion of investment markets in the new phase, the
Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for approval the
changes in business sectors and amendments to the Company § Charter with the specific contents as
follows:

I. Thay ddi nganh, nghé kinh doanh ciia Céng ty:

1. Change the business sectors of the Company as follows:
1. B sung cdc nginh, nghé kinh doanh nhu sau:

1. Add the following business sectors:



STT

n \ A o A
Tén nganh, nghé kinh deanh dwoc bi sung

Name of the added business sector

Ma nganh
Industry

code

Nganh, nghé
kinh doanh
chinh
Main business

sector

Hoat déng thiét ké chuyén dung

Chi tiét: Thiét ké méu quang cdo, thiét ké website;
thiét ké ds hoga

Specialized design activities

Details:  Advertising design; website design;

graphic design

7410

Quéng cdo

Advertisement

7310

Hoat dong chuyén mén, khoa hoc va céng nghé
khéc chua duoc phan vao dau

Chi tiét: Toi uu héa website

The professional, scientific, and technological
activities that have not been classified elsewhere:

Details: Website optimization.

7490

Giédo duc khac chua duge phan vao dau

Other education activities not yet classified

8559

Hoat dong nhiép anh

(Trwe Hoat ddng ciia phong vién dnh)

Chi tiét: Dich vu chup anh, quay dung video
Photography activities, Filming and video editing
(Excluding activities of photojournalists)

Details: Photography and videography services

7420

Hoat dong vién thong c6 day

Wired telecommunications activities

6110

Hoat dong vién thong khéng day

Wireless telecommunications activities

6120

Hoat dong vién thong vé tinh

Satellite telecommunications activities

6130

Hoat déng dich vu ho tro truc tiép cho vén tai duong
bo

Direct support services for road transport

5225

10.

Hoat dong dich vu hé tro khéc lién quan dén van tai

Other transport-related support services

5229

11.

Co s6 luu tri khac

Other accommodation facilities

5590

12.

Nha hang va céc dich vu &n uon g phuc vu luu dong

Mobile food service and catering

5610

S\z\
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Hoat dong cong ty nam gt tai san
13. 6420
Activities of holding company

Nghién ciru khoa hoc va phat trién cong nghé trong
linh vuc khoa hoc néng nghiép

14. 7214
Scientific research and technological development in

the field of agricultural science

2. Sira doi chi tiét cic ma nganh, nghé kinh doanh nhuw sau:

Amend the details of the industry codes and business sectors as follows:

Nganh, nghé
STT Tén nganh, nghé kinh doanh dugc bo sung Ma nganh |kinh doanh chinh
No The name of the added business sector Industry code | Main business
sector

Hoat dong vién thong khéc

Chi tiét: Hoat dong cua cac diém truy cdp internet
Hoat ddng vién théng khdc chua dwoc phdn vao ddu,
I Kinh doanh dich vu trung tdm dir liéu 6190
Other telecommunications activities
Details: Activities of internet access points;, Othen|

unclassified  telecommunication activities; Data

center service business.

I1. Sira doi Diéu 1 Cong ty

II. Amendment of the Company’s Charter
Hoi déng quan tri kinh trinh DPHDCD thong qua stra ddi muc 1 Pidu 4 ciia Diéu 18 v& linh vuc

kinh doanh ctia Cong ty cho phit hop vi ndi dung thay doi nganh nghé kinh doanh d3 dugc Dai hoi

ddng cb d6ng thong qua tai to trinh nay.

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the amendment of Clause 1, Article 4 of the Charter regarding the Company's business
areas to align with the changes in business sectors approved by the General Meeting of
Shareholders in this proposal.

IT1. Thue hi¢n
III. Implementation

Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hoi ddng ¢ déng xem xét thong qua viée giao/ly quyén cho
Hoi dc‘Sng quan tri thyc hién cac cong vi¢c lién quan dén thay dbi nganh nghé kinh doanh tai co
quan Nha nuéc ¢ thim quyén va stra doi Piéu 1& cua cong ty theo dling quy dinh ctia phép luit, bao
gbm nhung khéng gi6i han cac cong viée sau:

The Board of Directors respectfully submits to the General Meeting of Shareholders for
approval the delegation/authorization to the Board of Directors to carry out tasks related to the
change of business sectors with the relevant state authorities and the amendment of the Company s
Charter in accordance with legal regulations, including but not limited to the following tasks:

- Quyét dinh thoi diém thay dbi phi hop nhung khéng muén hon 31/12/2025.

- Decide on an appropriate timing for the change, but no later than December 31, 2024.

N X
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Thuc hién cic tha tuc tai co quan Nha nudc co thim quyén lién quan dén viéce thay doi
nganh, nghé kinh doanh d3 dugc PHDCD thong qua tai t& trinh ndy. Trong qua trinh thyc
hién duoc phép thay ddi ndi dung chi tiét trong pham vi nganh nghé kinh doanh da dugc
théng qua tai muc I bao gdm nhung khéng gisi han loai bé nganh nghé, sira ddi chi tiét
nganh nghé,... dé dam bao khong lam thay ddi ty 1¢ s hitu nudc ngoai tdi da tai Cong ty.
Carry out procedures with the relevant state authorities concerning the change of business
sectors approved by the General Meeting of Shareholders as presented in this report. During
implementation, modifications to the details within the scope of the approved business
sectors in Section I are allowed, including but not limited to the removal of sectors,
adjustments to specific sectors, etc., to ensure that the maximum foreign ownership ratio in
the Company is not altered.

Thuc hién stra déi Diéu 1é ciia Cong ty phit hop véi quy dinh cta phap luat.

Amend the Company s Charter to comply with legal regulations.

Kinh trinh Dai hoi hoi ddng cb dong xem xét./.
Submitted to the General Meeting of Shareholders to consideration./.

Tran trong./.

Sincerely./.
T/M. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhén/Recipients: REPRESENTATIVE OF THE BOARD
- Pai hji dong c6 déng; OF DIRECTORS
- The General Meeting of Shareholders; - CHU TICH
- HPOT, UBKT, BTGP; CHAIRMAN

- The board of Directors, Audit committee,

General Director;
-Luu VT,

- Archives;
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Doc 1ap — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

S6: 10/2025/TTr-HVA Cdn Tho, ngdy 22 thing 03 nam 2025

No.: 10/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025
V/v: Théng qua phuong dn hop tdc dau tw dw én Khu phiec hop Thuong mai dich vu Volt City
Regarding: Approval of investment cooperation plan for Volt City Commercial Service Complex
project
Kinh giri: Quy Cd dong Céng ty cb phin DPiu tw HVA
To: Respected Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
Cin cir vao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc van bin hwdng din thi hanh;
- Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 on 17/06/2020 and guiding documents;
- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va céc van ban hudng dén thi hanh;
- Law on Securities No. 54/2019/QH14 on 26/11/2019 and guiding documents;
- Lugt Déu tw 56 61/2020/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban hudng dén thi hanh;-
- Law on Investment No. 61/2020/QH14 on 26/11/2019 and guiding documents;
- Can cir vao tinh hinh thuc té.
- Based on actual situation.

Nhim tao diéu kién tim kiém va mé rong thi trudng dau tu trong giai doan méi, Hoi déng quan
tri kinh trinh Dai H¢i ddng cb dong xem xét théng qua phuong an hop tic dau tw Dy 4n Khu phirc
hgp thuong mai dich vu Volt City:

In order to facilitate the search and expansion of investment markets in the new period, the
Board of Directors kindly submits to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval of the investment cooperation plan for the Volt City Commercial Service Complex Project:
I. Thong tin vé déi tac hop tac diu tw
L Information about investment cooperation partners

- Déi tae: CONG TY CO PHAN TRUSTPAY
- Partner: TRUSTPAY JOINT STOCK COMPANY
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DKDN s6: 1801069372 do S¢ Ké hoach va Péu tu thanh phd Cin Tho chp ding ky lan dau
ngay 17/09/2009

Enterprise Registration No.: 1801069372 issued by the Department of Planning and
Investment of Can Tho city, first registered on 17/09/2009.

Dia chi: Lu 1, sb 81 Nguyén Hién, Khu dan cu 91B, phuong An Khanh, quin Ninh Kiéu,
thanh phé Cin Tho, Viét Nam.

Address: Ist Floor, No. 81 Nguyen Hien, 91B Residential Area, An Khanh Ward, Ninh Kieu
District, Can Tho City, Vietnam.

Hinh thttc: Hop tac kinh doanh theo Hop ddng BCC, cling gop von, gop strc du tu xay
dung, quan ly va khai thac kinh doanh trén nguyén tic binh ding, hop tac lau dai va chia sé
loi nhuén theo vén da gop.

Form: Business cooperation under BCC Contract, jointly contributing capital and efforts to
invest in construction, management and business exploitation on the principle of equality,

long-term cooperation and profit sharing according to contributed capital.

Théng tin vé dw 4n:

Project information:

Tén du an: Khu phtrc hop Thuong mai dich vu Volt City
Project’s name: Volt City Commercial Service Complex
Téng quan vé du 4n: dy 4n diu tu x8y dung va vén hanh khu phirc hop da chire niing trong
d6 c6 trung tdm thuwong mai khdng gian mo Strip Mall, cia hang, bai xe sac dién, khu luu
tra ngén - dai han, va cac khu dich vu khac.
Project overview: investment project to build and operate a multi-functional complex
including Strip Mall open space commercial center, shops, electric car charging station,
short-term and long-term accommodation area, and other service areas.
Dién tich xay dung du kién: 5.000 m>.
Estimated construction area: 5,000 m?
bia chi Dy 4n: Phuong Phi Tht, quén Cai Ring, thanh phé Can Tho, Viét Nam.
Project Address: Phu Thu Ward, Cai Rang District, Can Tho City, Vietnam.
Téng vén dau tu du kién: 250.000.000.000 ddng (Hai trim nim muoi ty ddng) bao gdm chi
phi dat, chi phi xay dung Dy 4n va chi phi ngudn luc trién khai. Cy thé:
Total expected investment capital: 250,000,000,000 dong (Two-hundred and fifty billion
dong) including land cost, project construction cost and implementation resource cost. In
details:

+ Phén von gop ctia HVA du kién khong qua 50.000.000.000 déng (nim muoi ty

ddng).
+ HVA's capital contribution is expected to not exceed 50,000,000,000 dong (fifty
billion dong).

— Dy ow? U2 O
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+ Phan vén gop cua Trustpay du kién 200.000.000.000 VNP (Hai tram ty dong), trong
d6, Trustpay gop von bang quyén su dung dat ddi vai thira dét thuc hién du an.

+ Trustpay's capital contribution is expected to be 200,000,000,000 dong (Two
hundred billion dong), in which Trustpay contributes capital by land use rights for
the land plot implementing the project.

Céc bén c6 quyén gop thém hodc diéu chinh phan von gop pht hop véi thuc té.

The parties are entitled to contribute more or adjust the capital contribution correspond to
reality.

Théng tin vé thira dit noi thwe hién du 4n

Information about the land plot where the project is implemented

Péi tac la Cong ty cb phin Trustpay cé quyén sir dung dét hop phap dbi véi thira dit noi
thuc hién du an, theo Gidy ching nhin quyén st dung dét, quyén s& hiru nha & va tai san
khac gén lién vé6i dét s6: DE 080875, sd vao s6 cap GCN: CT20419 Do S& Tai nguyén va
Mobi truomg thanh phd Can Tho cip ngay 09/11/2023.

The partner is Trustpay Joint Stock Company having legal land use rights for the land plot
where the project is implemented, according to the Certificate of land use rights, house
ownership rights and other assets attached to the land No.: DE 080875, recorded number in
Certificate issuing book: CT20419 issued by the Department of Natural Resources and
Environment of Can Tho City on 09/11/2023.

Quyén st dung dit gop vbn dé thuc hién du an duoc dinh gi tai thoi diém xin ¥ kién Dai
hoi ddng cb déng vai gia tri 1a 200.000.000.000 VND (Hai trim ty ddng).

The land use right contributed as capital to implement the project is valued at the time of
asking for approval of the General Meeting of Shareholders at 200,000,000,000 dong (Two
hundred billion dong).

Thong tin tai san gép von cu thé nhr sau:

Specific information on capital-contributed assets is as follows:

+ Thira dét s6: 11869 T& ban db sb: 1

+ Land plot number: 11869 Map number: 1

+ Dia chi: Khu tai dinh cu Phtt An, phudng Pha Thtt, quan Céi Ring, thanh phé Cén
Tho, Viét Nam.

+  Address: Phu An resettlement area, Phu Thu ward, Cai Rang district, Can Tho city,

Vietnam.

Dién tich: 5.000 m?2.

Area: 5,000 m-

Hinh thirc sir dung: St dung riéng.

Form of use: Private use.

+ o+ o+ o+ o+

Muc dich st dung: DAt thwong mai, dich vu.
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Purpose of use: Commercial and service land.
Thoi han st dung: Thoi han st dung dat dén ngay 25/12/2059.
Term of use: Land use term is until 25/12/2059

Ngudn gbc sir dung: Nhéan chuyén nhuong dét dwoc Nha nuée giao dit cho thu tién

+ 4+ o+ o+

s dung d4t 3.676,3 m2, Nhin chuyén nhuong dat duge Nha nudce cho thué dat tra
tién mot lan: 1.323,7 m?

+  Origin of use: Received land transfer which is allocated by the State with payment of
land use levy of 3,676.3 m?* Received land transfer from the State for land lease with
one-time rental payment: 1,323.7 m?

Céc giai doan trién khai du 4n

Project implementation phases

HVA 14 bén toan quyén quyét dinh va thyc hién toan bd Dy an dau tu, tim kiém va lam viéc
Vi cac ddi tac di tiéu chuén va du diéu kién dé cing trién khai xdy dyng du an.

HVA is the sole party that decides and implements the entire Investment Project, searching
for and working with qualified and eligible partners to jointly implement the project.

+ Giai doan 1 (03 - 06 thang): Lap, hoan thién hd so va xin cép phép xay dung Dy an
tr Co quan Nha nude c6 thim quyén.

+ Phase 1 (03 - 06 months): Prepare, fulfill documents and apply for a construction
permit for the Project from the competent State Agency.

+ Giai doan 2 (12 - 18 thang): Thi c6ng x4y dung Dy 4n, nghi¢m thu hoan thanh

+  Phase 2 (12 - 18 months): Project construction, completion acceptance
Giai doan 3 (06 - 12 thang): Quyét toan hop ddng xay dung, quyét toan du 4n hoan
thanh, bao hanh c6ng trinh va ban giao hd so lién quan.

+  Phase 3 (06 - 12 months): Final settlement of construction contract, final settlement
of project completion, construction warranty and handover of related documents.

+ Giai doan 4: Chinh thirc dua vao van hanh, kinh doanh.

+  Phase 4: Officially put into operation and business.

Thoi gian trién khai thuc té do hai bén thdng nhét trong hop dong hop tac.

Actual implementation time is agreed by both parties in the cooperation contract.
Céc bén cb quyén gop vén tir nhidu ngudn bao gdm vbn tyr c6, von vay, von phat hanh thém
ho#c ngudn vén khac phi hop véi quy dinh phap luat.
The Parties are entitled to contribute capital from many sources including equity, borrowed
capital, additional issued capital or other capital sources in accordance with legal
regulations.
Cho phép cac bén chit dong gop thém hodc huy dong vbn tir bén thir ba vao; cho phép ddi
tac 1a Cong ty cb phan Trustpay c6 quyén gop vbn vay dé thuc hién du 4n véi tai san bao

dam 12 quyén sit dung dat déi vai thira dit thuc hién dy 4n.
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It is to allow the parties to proactively contribute additional capital or mobilize capital from
a third party, allow partner Trustpay Joint Stock Company to have the right to contribute
borrowed capital to implement the project with secured collateral of land use rights for the
land plot implementing the project.

Phan chia lgi nhuén:

Profit distribution:

Phan chia loi nhuan theo ty 18 vn gop tinh tai thoi diém phan chia, hodc theo thda thuan cac
bén trén co s& cdng bang va6i gia tri da thuc gop.

Profit distribution is based on the capital contribution ratio at the time of distribution, or
according to the agreement of the parties on the basis of justice with the actual contributed
value.

Cong nhan va dinh gia ding muac voi vén gép vo hinh bao gdém nhung khong gi6i han céng
strc, nhan lyc, mang lhrdi két ndi, thuong hiéu, quyén s hitu tri tué, quan h¢ khach hang.
Recognize and properly evaluate intangible contributed capital including but not limited to
effort, human vresources, networks, brands, intellectual property rights, customer
relationships.

Uy quyén cho Hdi dong quan tri:

Authorization to the Board of Directors:

Hoi ddng quan trj kinh trinh Pai hoi ddng cd dong vy quyén cho Hoi ddng quan tri toan quyén

quyét dinh va thuc hién cac cong viée lién quan bao gom:

The Board of Directors kindly submits to the General Meeting of Shareholders to authorize the

Board of Directors to fully decide and perform related tasks including:

Quyét dinh téng voén dau tu, von gop thyc hién dy an thuc té theo chu truong da dugc
DHDCD théng qua;

Decide on total investment capital and contributed capital to implement the actual project
according to the policy approved by the General Meeting of Shareholders;

Lén k& hoach chi tiét trién khai du 4n, quyét dinh thoi diém, lich trinh trién khai phit hop voi
tinh hinh thuc té.

Make a detailed plan for project implementation, decide on the implementation time and
schedule appropriate to the actual situation.

Quyét dinh phuong 4n huy ddng vén tir céc ngudn khac dé dam bao thyuc hién cac muyc tidu,
cht truong dé ra;

Decide on plans to mobilize capital from other sources to ensure the implementation of set
goals and policies;

Lén ké hoach phan bd cu thé va diu chinh ké hoach sir dung vén hop tac phit hop véi nhu

cau st dung von thyc té ctia dy an, thyc hién theo ké hoach;
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Prepare specific allocation plan and adjust the cooperative capital using plan
corresponding to actual capital using needs of the project, and implement according to the
plan;

Pam phan, quyét dinh ndi dung, ky két hop ddng, phu luc hodc théa thuan hop tac vai
Trustpay va cac bén thu ba, didu chinh hop dong trong qua trinh thuc hién dg 4n ma khéng
can xin y kién DPHDPCPD. HPQT béo céo tinh hinh thyc hién du an cho DPHPCD trong ky
hop gan nhét;

Negotiate, decide on the content, sign contracts, appendices or cooperation agreements with
Trustpay and third parties, and adjust contracts during project implementation without
consulting the General Meeting of Shareholders. The Board of Directors reports on the
project implementation status to the General Meeting of Shareholders at the latest meeting;
Tim kiém ddi tac, phé duyét cac hop ddng, giao dich ké ca cac giao dich v6i ngudi c6 lién
quan va quyét dinh céc van dé cu thé nham trién khai du an theo quy dinh phép luat.

Search for partners, approve contracts, transactions including transactions with related
parties and decide on specific issues to implement the project in accordance with the law
regulations.

Thuc hién cac tha tuc tai co quan Nha nudce cod thAm quyén lién quan dén trién khai du an,
bao gdm nhung khong gi6i han thu tuc thay déi, bd sung nganh, nghé kinh doanh phu hop
voi hoat dong ciia du 4n, xin cip céc loai gidy phép, ding ky, thong béo véi co quan quéan 1y
Nha nuée... ma khong cin xin ¥ kién DPHDCD.

Carry out procedures at competent State agencies related to project implementation,
including but not limited to procedures for changing and adding business lines and
professions suitable for project activities, applying for licenses, registration, notifying State
management agencies... without consulting the General Meeting of Shareholders.

Trién khai thuc hién tAt ca céc thu tuc can thiét, thue hién cong bd thong tin theo dang quy
dinh;

Implement all necessary procedures and make information disclosure in accordance with
regulations;

Trong qua trinh thuc hién du an, uy quyén cho HPQT stia dbi, bd sung, hoan chinh ké
hoach trién khai dw 4n cin c theo quy dinh cia ludt va yéu ciu ciia co quan quan ly Nha
nuée sao cho dy 4n duogc thuc hién hiéu qua, dung quy dinh, dam bao quyén loi ctia ¢b déng
va Cong ty.

During the project implementation process, it is to authorize the Board of Directors to
amend, supplement, and complete the project implementation plan based on the provisions

of the law and the requirements of the State management agency so that the project is
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implemented effectively, in accordance with regulations, ensuring the interests of
shareholders and the Company.

Kinh trinh Dai hdi hoi ddng c6 dong xem xét./.

Kindly submit to the General Meeting of Shareholders for consideration./.

Tran trong./.

Sincerely./.
T/M. HOI PONG QUAN TRI
Noi nhégn: ON BEHALF OF THE BOARD OF
Received places: DIRECTORS

- Pai hoi d(fng cé dong; R
- General meeting of shareholders; CHU TICH
- HDQT, UBKT, BTGD; CHAIRMAN
- Board of Directors, Inspection Committee,
Board of General Director,

-Luu VT,

- Filed VT.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Poc lip — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT JOINT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
S6: 11/2025/TTr-HVA Can Tho, ngay 22 thing 03 ndm 2025
No.: 11/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH
PROPOSAL

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025
2025 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
V/v Théng qua chii truong hop tic dau tu trién khai dy dn Nong nghiép cong nghé cao
Regarding: Approval of the policy on investment cooperation to implement the High-Tech

Agriculture Project

Kinh giri: Quy C6 dong Céng ty cb phin Pau tw HVA
To: Esteemed Shareholders of HVA Investment Joint Stock Company
Can cur vao:
Based on:
- Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdc véin ban huong ddn thi hanh;
- Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its implementing documents;
- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin bdn hweéng dan thi hanh;
- Securities Law No. 54/2019/QHI14 dated November 26, 2019, and its implementing
documents;
- Ludt Pau tw s6 61/2020/QHI14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban huéng ddn thi hanh,
- Investment Law No. 61/2020/QHI14 dated November 26, 2019, and its implementing
documents;
- Can cir Diéu 1¢é Céng ty cé phan Pau tw HVA;
- Based on the Charter of HVA Investment Joint Stock Company;
- Can ci vao tinh hinh thyc té.
- Based on the actual situation.

Linh vuc ndng nghiép céng nghé cao hién dang thu hut nhiéu don vi du tu, dic biét khi Nha
nuéc dang c6 cac chinh sach wu dai, khuyén khich hoat dong dau t néng nghiép. Nham t5i wu hoa
loi nhuan va mé réng nganh nghé du tu kinh doanh, Hdi déng quan tri kinh trinh Pai Hoi ddng cb
d6ng xem xét thong qua chu treong hop tac dau tw trién khai du 4n néng nghiép cong nghé cao nhur

sau:



The high-tech agriculture sector is currently attracting many investment entities, especially as

the State is offering preferential policies to encourage agricultural investment activities. To optimize

profits and expand business investment sectors, the Board of Directors respectfully submits to the

General Meeting of Shareholders for consideration and approval of the policy on investment

cooperation to implement the high-tech agriculture project as follows:

1.
1.

Muc tiéu ciia Du an

Project Objectives

X4y dung va phat trién mé hinh nong nghiép cong nghé cao, tmg dung cic y tudng khoa
hoc, d6i méi sang tao vao san Xuat noéng nghiép;

Build and develop a high-tech agriculture model, applying scientific ideas and innovative
creativity to agricultural production;

Hudng t&i phat trién kinh té nong nghiép bén viing, huéng tng céc chinh sach khuyén khich
dau tu cua Nha nudc;

Aim for sustainable agricultural economic development, responding to the State’s investment
incentive policies;

Phat trién cdc nén tang cong nghé ing dung dugc vao mo hinh san xuét ndéng nghiép, td1 uu
hoéa hiéu qua san xuét va kinh doanh;

Develop technology platforms applicable to the agricultural production model, optimizing
production and business efficiency;

Pa dang hda hoat dong kinh doanh cua cong ty, gop phén thiic ddy chuyén d6i sb trong cong
dbng doanh nghiép san xuit néng nghiép.

Diversify the company s business activities, contributing to promoting digital transformation
in the agricultural production business community.

Hinh thitc trién khai

Implementation Method

Théng qua hinh thirc gép vén thanh 1ap doanh nghiép @8 trién khai thyc hién Dy 4n hoic
hop ddng hop téc kinh doanh (BCC) véi cac don vi ¢6 nang lyc. Cu thé do Hgi déng quan
tri quyét dinh cin ctr vao tinh hinh thuc té, dam bao phu hop theo quy dinh ctia phap luat
hién hanh.

Through the form of capital contribution to establish an enterprise to implement the Project
or a Business Cooperation Contract (BCC) with capable entities. Specifics will be decided
by the Board of Directors based on the actual situation, ensuring compliance with current
legal regulations.

Tiéu chi lra chon d6i tic ciing trién khai du 4n

Criteria for Selecting Project Implementation Partners

Lua chon ddi tac co6 kinh nghiém thuc té trong viéc trién khai va van hanh cac du 4n nong

nghiép cong nghé cao;



Select partners with practical experience in implementing and operating high-tech
agriculture projects;

Co6 do1 ngi ¢o trinh d§ chuyén moén va am hidu v& cac cong nghé tién tién trong ndng
nghiép;

Have a team with professional expertise and understanding of advanced agricultural
technologies,

C6 tam nhin chién luge phu hop voi dinh huéng phat trién cia HVA;

Have a strategic vision aligned with HVA's development orientation,

Co6 tinh than hop tac cao, san sang chia sé kinh nghiém va nguén luc dé dat duoc muc tiéu
chung.

Have a high spirit of cooperation, ready to share experience and resources to achieve
common goals.

Toéng von dau tw

Total investment capital

Du kién khong qua 50.000.000.000 VND (Néim muoi ty dong)

Estimated not to exceed 50,000,000,000 VND (Fifty billion VND)

Thoi gian trién khai

Implementation timeline

Du kién trong ndm 2025, cy thé ity quyén cho Hoi déng quén trj quyét dinh phu hop véi tinh
hinh thuc té.

Expected in 2025, with specifics delegated to the Board of Directors to decide based on the
actual situation.

Pia diém dau tw: du kién tai Hau Giang, Kién Giang (hoic tinh, thanh khéc c6 diéu kién
thuan lgi cho hoat ddng néng nghiép).

Investment location: Expected in Hau Giang, Kien Giang (or other provinces/cities with

favorable conditions for agricultural activities).

Hoi ddng quan tri kinh trinh Pai hoi ddng ¢b déng By quyén cho Hoi ddng quan tri thuc hién cac

cbng viéc lién quan dén viéc trién khai thyc hién Dy an, bao gdm nhung khéng gi6i han cic cong

viéc sau:

The Board of Directors respectfully requests the General Meeting of Shareholders to authorize the

Board of Directors to carry out tasks related to the implementation of the Project, including but not

limited to the following:

Lén ké hoach trién khai va quyét dinh céc van dé lién quan ph hgp v6i tinh hinh thyc té ctia
Cong ty;

Plan the implementation and decide on related matters in accordance with the company s
actual situation;

Tim kiém va lua chon dodi tac, cac don vi c¢6 nang luyc nham hop tac trién khai du an;
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- Search for and select partners and capable entities for project implementation cooperation;
- Pénh gia k§ ludng cic yéu t§ lién quan trong qua trinh trién khai du 4n, theo ddi va diéu
chinh kip thoi;
Thoroughly evaluate related factors during the project implementation process, monitor, and
adjust promptly;
Thuyc hién cac tha tuc phap 1y cn thiét (néu co) va bd sung nganh nghé kinh doanh phu hop;
- Carry out necessary legal procedures (if any) and supplement appropriate business sectors,
- Thuc hién céc thu tuc va céng viéc khac ma Hoi déng quan tri cho la can thiét dé dat duoc
muc tiéu dd dugce thong qua.
Perform other procedures and tasks deemed necessary by the Board of Directors to achieve

the approved objectives.

Noi nhin: TM. HQI PONG QUAN TRI CONG TY .\,
Recipients: CHU TICH
- Nhu trén, ON BEHALF OF THE COMPANY’S )
- As above; BOARD OF DIRECTORS 5
- HPQT, Ban TGP; &
- Board of Directors, Board CHAIRMAN
of General Directors; il
- Luw: VT SN
Bchioer Admini ' /a;} CONG TYN A )
- Arcnive. ministration / ¥ / CC‘)"PH AN \QV -

Department. *
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU HVA Déc lip — Tu do — Hanh phiic
HVA INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

Sé: 12/2025/TTr-HVA Cdn Tho, ngdy 22 thang 03 nam 2025

No.: 12/2025/TTr-HVA Can Tho, March 22, 2025
TO TRINH

PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2025

PROPOSAL

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS IN 2025
V/v Thong qua phwong dn ting von diéu Ié ciia Céng ty ¢6 phdan Pau tw HVA

Regarding: Approving the plan for increasing the charter capital of HVA Investment Joint Stock

Can cir vao:

Based on:

Company

Kinh giti; Quy C6 dong Cong ty cb phéan Pu tw HVA
To: Respected Shareholders of HVA Investment JSC

Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 vd cdc vin ban huomg dén thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 on 17/06/2020 and guiding documents;

Ludt Chieng khodn s6 54/2019/QH14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban hwdng dén thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QHI14 on 26/11/2019 and guiding documents;

Ludt Péu tw 56 61/2020/QH14 ngay 26/11/2019 va cdc vin ban hudng dén thi hanh;

Law on Investment No. 61/2020/QH14 on 26/11/2019 and guiding documents;

Can cir Diéu 1¢é Cong ty cé phan Péu tw HVA;

Charter of HVA Investment Joint Stock Company;

Cdn cir vdo tinh hinh thuc té.

Based on actual situation.

Hoi dong quan tri kinh trinh Pai Hoi déng cb dong xem xét thong qua phuong 4n ting von diéu 18

cua cong ty nhu sau:

Board of Directors kindly submits General meeting of Shareholders to review and approve the

plan for increasing the charter capital of the company as follows:



Tén ¢ phiéu : C6 phiéu Céng ty ¢6 phan Diu tu HVA

Name of Shares > HVA Investment Joint Stock Company Shares

Ma chitng khoan : HVA

Stock Symbol :HVA

Voén diéu 18 trwée khi chao ban :136.500.000.000 (M4t tram ba muwoi séu ty, nam trim

triéu dong)

Charter capital prior offering :136.500.000.000 (One-hundred thirty-six  billion
five-hundred million dong)

Loai ¢6 phiéu chao ban : C6 phiéu phd thong

Type of shares offered . Ordinary shares

S6 ¢6 phiéu phat hanh thém © 36.350.000 cb phiéu

Number of shares issued additionally 2 36.350.000 shares

Ménh gis co phiéu : 10.000 ddng/cd phiéu

Par value 2 10.000 dong/share

Gia tri CP phat hanh thém theo ménh gia  : 363.500.000.000 ddng (Ba tram sdu muoi ba ty, nam
trdm triéu dong)

Value of shares issued additionally at par value : 363.500.000.000 dong (Three-hundred sixty-three ;:}—“‘?;-%
g/

billion, five-hundred million dong) e,
Phwong thirc chio ban : chao ban ¢6 phiéu riéng 1¢ PHAN
Method of offering : Private offering 4‘ L{/X
Thoi gian chao ban duw kién : Cong ty s& cong bd thoi gian phat hanh cu thé sau khi ,é

Uy ban Chiing khoan Nha nuéc c6 ¥ kién chip thuin
hd so chao ban cb phiéu riéng 1é cia Cong ty.
Expected time of offering . The Company shall publish specific time of issuance
following obtaining the approval on dossier of
companys private offering by State Security
Commission of Vietnam.
S6 hrgng ¢6 phiéu lvu hanh sau phat hanh  : 50.000.000 ¢4 phiéu
Number of outstanding shares following issuance : 50.000.000 shares
Quy mé vén dilu 1é sau khi chao ban © 500.000.000.000 (Nam trim ty dong).
Scale of charter capital following offering  : 500.000.000.000 (Five-hundred billion dong).
Noi dung cuy thé dugc trinh bay trong Phwong 4n chao ban ¢ phiéu tai Phy luc 01 dinh kém To
trinh nay.
Details shall be stated in the Plan for share offering in Appendix 01 enclosed to this Proposal



Kinh trinh Pai hdi ddng ¢6 dong xem xét.
Kindly submit the General meeting of Shareholders to review.

Tran trong!

Sincerely!
Noi nhin: TM. HOI PONG QUAN TRI CONG TY
Received places: ON BEHALF OF THE COMPANY’S
- Nhu trén,
BOARD OF DIRECTORS
- As above; .
- HPQT, Ban TGP; CHU TICH

- Board of Directors, Board of General Director,
-Luu: VT.
- Filed: VT.




PHU LUC 01
APPENDIX 01
PHUONG AN CHAO BAN CO PHAN DE TANG VON PIEU LE
CUA CONG TY CO PHAN PAU TU HVA
PLAN FOR SHARE OFFERING TO INCREASE CHARTER CAPITAL
OF HVA INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY
(Kém theo To trinh s6 12/2025/TTr-HVA ngay 26 thang 02 nam 2025)
(Enclosed to the Proposal No. 12/2025/TTr-HVA on 26/02/2025)

CAN CU PHAP LY
LEGAL BASIS

- Can cir Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va cdac van ban huéng dén thi

hanh;
- Pursuant to Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 on 17/06/2020 and guiding documents,
- Can cir Ludt Chirng khodn s6 54/2019/QHI14 ngdy 26/11/2019 va cdc vin ban hudng déan thi
hanh;

- Pursuant to Law on Securities No. 54/2019/QH14 on 26/11/2019 and guiding documents,

- Cdn cir Biéu 16 t6 chirc va hoat déng ciia Cong ty ¢é phdn Pdu tw HVA;

- Pursuant to Charter of Organization and Operation of HVA Investment Joint Stock Company,

- Cén cik vao Ké hoach dau tw va Ké hoach kinh doanh ciia Cong ty c6 phan Pau tw HVA.

- Based on the Plan for investment and Plan for business of HVA Investment Joint Stock Company.
I. MUC PICH CHAO BAN
I. PURPOSE OF OFFERING

Ting quy md vdn didu 18 d nang cao ning luc tai chinh, m& rong nganh nghé kinh doanh,
trién khai ké hoach déu tu kinh doanh trong nam.
It is to increase the scale of charter capital in order to improve financial competency, expand

lines of business, perform plan for investment and business within the year.
II. PHUONG AN CHAO BAN CO PHIEU
II. PLAN FOR SHARE OFFERING
1. T chirc chao ban: Cong ty ¢b phan Pau tw HVA
1. Name of selling organization: HVA Investment Joint Stock Company
2. Loai ¢b phiéu chao ban: C8 phiéu phd théng
2. Type of shares: Ordinary shares
3. Ménh gi4 c¢b phiéu: 10.000 ddng/cé phiéu
3. Par value: 10.000 dong/share



4. Vén diéu 1é truée khi chao ban: 136.500.000.000 (Mot trim ba muoi sau ty, ndm tram triéu
dong)
4. Charter capital prior offering: 136.500.000.000 (One-hundred thirty-six billion five-hundred
million dong)
5. S lugng cb phiéu va gia tri ¢d phiu du kién chao ban: 36.350.000 cd phiéu, tuong duong véi
363.500.000.000 ddng (Ba trim sau muoi ba ty, nim tram triéu dong)
5. Number of shares and value of share planned for offering: 36.350.000 shares, equivalent to
363.500.000.000 dong (Three-hundred sixty-three billion, five-hundred million dong)
6. Von didu 1¢ du kién sau chao ban: 500.000.000.000 (Nam trim ty dong)
6. Expected charter capital following offering: 500.000.000.000 (five-hundred billion dong)
7. Ty 1é ¢b phiéu chao ban thém/tdng sb ¢b phiu dang luu hanh:
7. Percentage of additionally offered shares /total outstanding shares:
- Ty 18 tinh trén s§ c¢d phiéu phd thong dang luu hanh (tinh trén co s& trudc khi hoan thanh dot
chao ban): 266,30%
- Percentage at number of outstanding ordinary shares (on the basis of prior the completion of
offering): 266.30%
- Ty 1é tinh trén sé c¢6 phiéu phé thong dang luu hanh (tinh trén co s& sau khi hoan thanh dot
chao ban véi gia dinh chio ban hét s6 c6 phiéu du kién chao ban): 72,70%
- Percentage at number of outstanding ordinary shares (on the basis of following the
completion of offering with the assumption of fully-sold shares): 72.70%
8. Gia chao ban va nguyén tic xac dinh gia chao ban: tbi thiéu 10.000 (Mudi nghin déng)/01 (mot)
c¢b phiéu, mirc gia cy thé do Hoi ddng quén tri quyét dinh.
8. Offering price and principle for determination of offering price: minimum 10.000 (Ten thousand
dong)/01 (one) share, specific price shall be decided by the Board of Directors.
9. Thoi gian chao ban dy kién: Uy quyén cho HPQT quyét dinh thdi gian phat hanh phi hop sau
khi Uy ban Chimg khoan Nha nuéc cé ¥ kién chép thuan hd so chao ban cb phiéu riéng 1¢ ctia Cong
ty.
9. Expected time of offering: it is to authorize the Board of Directors to decide appropriate time of
issuance following the approval on dossier of companys private offering by State Security
Commission of Vietnam.
10. Phuong thirc chao ban: Chao ban ¢ phiéu riéng 1é cho nha du tu chién lugc, hodc nha dau tu
chung khoan chuyén nghiép.
10. Method of offering: Private offering of share to strategic investors, or professional investors.
11. Han ché chuyén nhuong: C6 phiéu duoc chao ban thanh cong trong dot phat hanh nay bj han

ché chuyén nhugng trong vong 03 ndm doi véi nha dau tu chién lugce va toi thiéu 14 01 ndm doi véi



nha dau tu ching khoan chuyén nghiép ké tir ngay hoan thanh dot chao ban, trir trudng hop giao
dich, chuyén nhugng gita cdc nha dau tu chtg khoan chuyén nghiép theo quy dinh ctia Nghi dinh
155/2020/ND-CP hodc thuc hién theo ban an, quyét dinh cta Toa 4n di c6 hiéu luc phap luit, quyét
dinh cuia Trong tai hodc thira ké theo quy dinh cua phéap lut.

11. Transfer restriction: Shares successfully offered in this issuance shall be restricted for transfer
within 03 years for strategic investors and at least 01 year for professional stock investors as from
the date of offering completion, except transaction, transfer among professional stock investors
according to regulations of Decree No. 155/2020/ND-CP or implementation according to effective
Judgment, decision of the Court, decision of Arbitration or inheritance as prescribed.

12. Tiéu chi lya chon nha dau tu: Nha dau tu chién lugc c6 tiém luc tai chinh, va Nha dau tu chiung
khoén chuyén nghiép theo quy dinh cua Luat chung khoan 2019:

12. Criteria for selection of investors: Strategic investors have financial potential, and Professional
investors in accovdance with the Law on Securities in 2019:

- Ngdn hang thuong mai, chi nhanh ngdn hang nwéc ngodi, cong ty tdi chinh, t6 chire kinh
doanh bao hiém, céng ty chieng khodn, céng ty quan Iy quy dau tw ching khodn, céng ty dau
tw chieng khodn, quy dau tw chimg khodn, 6 chite tai chinh quoc té, qup tai chinh nha nudc
ngodi ngdn sach, té chiec tai chinh nha nude duoc mua chitng khodn theo quy dinh ciia
phap ludt co lién quan;

- A commercial bank, branch of foreign bank, financial company, insurance business
company, securities company, securities investment fund management company, securities
investment company, securities investment fund, international financial organization, off
budget state financial fund, state financial organization which is eligible to purchase
securities in accordance with relevant laws.;

- Coéng ty cé vén diéu 1¢ di gop dat trén 100 ty dong hodc t6 chirc niém yét, té chic dang ky
giao dich;

- A company which has charter capital contributed of more than 100 billion dong or listed
company, registered for trading company,

- Nguoi co chitng chi hanh nghé chiing khodn;

- A person who holds a securities practitioner certificate;

- Cd nhan ndm gitt danh muc chimg khodn niém yét, ding ky giao dich c6 gid tri toi thiéu la
02 ty dong theo xdc nhdn cia cong ty chirng khodn tai thoi diém cd nhdn d6 dwoc xdc dinh
tw cach 1a nha dau tw chitng khodn chuyén nghiép;

- An individual who holds a portfolio of listed, registered for trading securities with values of
at least two (02) billion dong according to the confirmation of a securities company at the

time that the person is certified as a professional investor.,



Cd nhén c6 thu nhdp chiu thué nam gdn nhdt ti thiéu la 01 ty dong tinh dén thoi diém ca
nhén dé dwoc xdc dinh tw cach la nha dau tw chimg khodn chuyén nghiép theo ho so khai
thué dé nép cho co quan thué hodc chitng tir khéu triv thué ciia t6 chirc, ¢d nhdn chi tra.

An individual who has the latest year taxable income of at least one (01) billion dong up to
the time that the person is certified as a professional investor in accordance with the tax
declaration submission to the tax authority or supporting documents for tax deduction
provided by an organization or individual who makes payment.

Nha dau tw nuée ngodi la cd nhdn ¢6 qudc tich nude ngodi, 16 chire thanh ldp theo phdp
lugt nuoc ngoai thuc hién hoat dong dau tu kinh doanh tai Viét Nam.

Foreign investors are individuals with foreign nationality or organizations established under

Soreign laws that conduct business investment activities in Vietnam.

13. S6 lugng nha diu tu tham gia dot phat hanh: Dugi 100 nha déu tw, khong ké nha dau tu ching

khoén chuyén nghiép;

13. Number of investors participated in this issuance: less than 100 investors, excluding

professional investors;

14. S6 luong ¢b phan mdi nha diu tr dwoc phép mua: toi da 8.000.000 cb phiéu (tam tricu cé?al‘.
L |}

phiéu). Trudong hop tong sb ¢d phiéu ding k¢ mua ctia cac nha diu tu vugt qua téng sé cb phiéu dif+ |

. . . 0
kién phat hanh, Hoi dong quan tri s€ cdn cit thoi diém ding ky mua ciia tirng nha dau tu dé phan b/

s6 hrong cd phiéu duoc quyén mua cho timg nha dau tu cy thé.

14. Number of shares that each investor is allowed to buy: maximum 8.000.000 shares (eight

million shares). In case the total number of shares registered to buy by investors exceeds the total

number of shares expected to be issued, the Board of Directors will base on the time of registration

to buy of each investor to allocate the number of shares entitled to buy to each specific investor.

15. Déi tugng chao ban: PHPCP uy quyén cho Hoi ddng quan tri toan quyén quyét dinh:

15. Offering object: The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to fully
decide:

Tim kiém, lva chon, thong qua danh sach cic nha dau tu tham gia mua ¢ phan chao ban
riéng 1& va s cb phan ban cho tig nha dau tu.

Search, select, and approve the list of investors participating in private offering of shares and
the number of shares sold to each investor.

Xac dinh nha ddu tu chién luge va nha dau tu chirng khoén chuyén nghiép tham gia mua c6
phan.

Identify strategic investors and professional investors to participate in shares purchase.

Pam phan cc diéu kién rang budc khac néu c6 d& dam bao dot phat hanh ting vén duoc

thanh cong va dem lai loi ich cao nhét cho cac ¢b dong va Cong ty.
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- Negotiate other binding conditions, if any, to ensure the capital increase issuance is
successful and brings the highest benefits to shareholders and the Company.

- Dai hoi ddng cd dong By quyén cho HDQT thong qua phuong an dam bao viéc phat hanh cb
phiéu dap Gng ty 1& sé hitu nudc ngoai, dugc toan quyén quyét dinh dbi twong chao ban ma
khong can phai xin y kién ca Dai hoi dong cd dong va khong can phai thyc hién chao mua
cong khai ké ca trong truong hop chao ban cho cac td chirc, c4 nhan din dén ty 18 s& hitu cua
cac dbi tuong chao ban vuot muc s¢ hiru dugce quy dinh tai Piéu 35 Luat chiing khoan 2019.

- The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to approve the plan
to ensure the issuance of shares meets the foreign ownership ratio, have full authority to
decide the offering objects without consulting General Meeting of Shareholders and do not
need to conduct a public offering, even in the case of offering to organizations and
individuals, leading to the ownership ratio of the offering objects exceeding the ownership
level prescribed in Article 35 of the Law on Securities in 2019.

16. Phuong an xu 1y s6 ¢b phan khdng phan phdi hét: Uy quyén cho HPQT toan quyén phan phéi
s6 cb phiéu ma nhing d6i tuong duge mua ¢ phiéu chao ban riéng 1é khong dang ky mua hét (néu
c6) v6i gia ban khong thap hon gia ban ban dau. HDQT dugc toan quyén quyét dinh vé diéu kién va
dbi twong du kién chao ban sé cd phiéu chira phan phdi hét ma khong can phai thuc hién iy y kién
cta Pai hoi dong cb dong va khong cin phai thuc hién chao mua cong khai ké ca trong cac truong
hop chao ban cho céc td chirc, c4 nhan dan dén s& hitu cta cac dbi trong chao ban vugt mirc sé hitu
dugc quy dinh tai Didu 35 Luat chitng khoan 2019.

16. Plan for settlement of undistributed shares: It is to authorize the Board of Directors to fully
distribute the shares that the subjects who are allowed for private offered of shares do not register
to buy all (if any) at a selling price not lower than the initial selling price. The Board of Directors
has full authority to decide on the conditions and subjects expected to offer the undistributed shares
without obtaining opinions of General Meeting of Shareholders and without public offering, even in
cases where the offering to organizations or individuals leads to the ownership of the offering
subjects exceeding the ownership level prescribed in Article 35 of the Law on Securities in 2019.

17. Dang ky luu ky va diang ky giao dich cb phiéu: Cé phiéu dugc chio ban thanh cong theo
phuong 4n nay s€¢ duogc dang ky luu ky bd sung véi Trung tdm Luu ky Ching khoén Viét Nam va
dugc dang ky giao dich bd sung tai So giao dich ching khoan Ha Noi theo dung quy dinh phap luat.
17. Registration for depository and registration for stock trading: Shares successfully offered under
this plan will be registered for additional depository with the Vietnam Securities Depository Center
and registered for additional trading at the Hanoi Stock Exchange in accordance with legal

regulations.
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11l. PHUONG AN SU DUNG VON
I1I. PLAN FOR USING CAPITAL

Sé tién du kién thu duge tir dot phat hanh: 363.500.000.000 déng (Ba trim sau muoi ba ty,
nam tram triéu dong)

Expected amount received from the issuance: 363,500,000,000 dong (Three-hundred
sixty-three billion, five hundred million dong)

K¢é hoach st dung von: tong s6 tién dy kién thu dugc tir dot phat hanh du kién dugc st dung
nhu sau:

Plan for using capital: expected total amount received from the issuance is planned to be

used as follows:

e Trién khai ddu tu Dy 4n Khu phuc hgp Thuong mai dich vu Volt City tai Phuong

Pha Tha, quan Cai Ring, thanh phd Can Tho, Viét Nam

Implementing the investment in Volt City Commercial Service Complex Project in
Phu Thu Ward, Cai Rang District, Can Tho City, Vietnam

Trién khai dAu tu van hanh nén tang quan Iy tai san da kénh HVA.VN

Implementing the investment in operating multi-channel asset management platform
HVA.VN

Trién khai dy 4n du tu cua Cong ty HVA trong linh vuc cong nghé s6 va dbi méi
sang tao tai Thanh phé Pa Nang hoic tinh, thanh c6 co ché, chinh sach dic thu vé
ddi méi sang tao

Implementing the investment projects of HVA Company in the field of digital
technology and innovation in Da Nang City or provinces and cities with specific
mechanisms and policies on innovation.

Céc du 4n dAu tu kinh doanh do Cong ty truc tiép trién khai hodc tham gia gop vén,
hop tac kinh doanh.

Investment and business projects directly implemented by the Company or

participated in capital contribution or business cooperation.

Pai hoi dong cb dong uy quyén cho Hdi ddng quan trj 1én ké hoach phan b cu thé va didu

chinh ké hoach str dung vén, thay d6i muc dich st dung vén phil hop vdi nhu ciu st dung vbn thuc

té ctia Cong ty, tinh hinh thi truong, kinh té - xa hoi va dam bao loi ich tbi da cho c6 déng. HDQT

s& bao c4o viée thay dbi muc dich sit dung vén (néu co) tai ky hop PHDCP gén nhét.

The General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to prepare a plan for

specific allocation and adjusting the capital using plan, change of capital using purposes in

accordance with the actual capital use needs of the Company, the market situation, socio-economic



situation and ensure maximum benefits for shareholders. The Board of Directors will report the
change in capital using purposes (if any) at the latest General Meeting of Shareholders.

Trong truedng hop tong gia tri ¢6 phiéu thu dugc tir dot phat hanh khong dat 363.500.000.000
ddng (Ba trim sdu muoi ba ty, nim trim triéu ddng), PHDCP 1y quyén cho HPQT toan quyén
quyét dinh phuong an huy dong vén tir cac ngudn khac dé dam béo thuc hién cdc myc tiéu, chu
truong dé ra.

In case the total value of shares received from the issuance does not reach 363,500,000,000
dong (Three-hundred sixty-three billion, five hundred million dong), the General Meeting of
Shareholders authorizes the Board of Directors to fully decide on the plan to mobilize capital from
other sources to ensure the implementation of the set goals and policies.

IV. SUA POI PIEU LE
IV. AMENDMENT OF THE CHARTER

Stra ddi Diéu 6 cua Didu 1¢ cong ty theo quy mé vén mai sau khi tang.

It is to amend Article 6 of the Company Charter according to the new capital scale following
the increase.

V. UY QUYEN VA TO CHUC THUC HIEN

V. AUTHORIZATION AND IMPLEMENTATION
Giao va uy quyén cho HDQT:

1t is to assign and authorize the Board of Directors:

- Xay dung phuong an phat hanh va phuong an st dung vbn chi tiét bao gdm nhung khéng gidi
han: quyét dinh s6 luong cb phiéu chao ban, gia chao ban, sb lugng nha dau tu, sb lugng cd
phiéu ban cho tirng nha dau tu;

- To develop a detailed issuance plan and capital utilization plan including but not limited to:
decide the number of shares to be offered, offering price, number of investors, and number of
shares to be sold to each investor;

- Thong qua phuong an dam bao viéc phat hanh ¢b phiéu dap tng ty 1& s& hitu nudc ngoai;

- To approve a plan to ensure the issuance of shares which meets the foreign ownership ratio,

- Lua chon th&i diém thich hop dé trién khai thuc hién chao ban ¢6 phiéu sau khi ¢c6 chép thuan
cua Uy ban Chitng khodn Nha nuéc, dam bao tuén thi theo ding quy dinh phap lut,

- To choose the appropriate time to implement shares offering after obtaining approval from the
State Securities Commission, ensuring compliance with legal regulations;

- Can dbi dé phan bd va st dung sb tién thu duoc tir dot chao ban vao muc dich néu trén mot
cach hop 1y. Cin cr vao tinh hinh kinh doanh cua Cong ty, HDQT dugc phép sua d6i, bd sung
muc dich phéat hanh va phuong 4n sit dung vdn (néu can thiét) dam bao hiu qué va lgi ich

cho Céng ty, cho cac c¢b dong va bio céo lai DPai hoi ddng cb déng gin nhat, tuan tha theo quy



dinh phap luat va Diéu & Cong ty;

To balance in order to allocate and use the proceeds from the offering for the above purposes
in a reasonable manner. Based on the Company's business situation, the Board of Directors is
allowed to amend and supplement the issuance purpose and capital using plan (if necessary)
to ensure efficiency and benefits for the Company, for shareholders and report to the latest
General Meeting of Shareholders, in compliance with the law and the Company's Charter,
Lua chon td chirc tu vén phat hanh va don vi béo lanh phat hanh (néu can);

To select the issuance consulting organization and the issuance guarantee unil (if necessary);
Trién khai thyc hién tat ca cac thu tuc cAn thiét dé chao bén ting vén diéu 1& Cong ty theo quy
dinh phép luét hién hanh va diéu 18 cong ty;

To implement all necessary procedures to increase the Company's charter capital in
accordance with applicable laws and the Company's charter;

Trién khai cdc thu tuc can thiét dé diang ky luu ky bd sung s6 ¢b phiéu méi phat hanh thém tai
Trung tdm Luu ky Ching khodn Viét Nam va dang ky giao dich bd sung tai S& Giao dich
chiing khoan Ha Noi theo ding quy dinh phdp luét hién hanh;

To implement necessary procedures to register additional depository of newly issued shares at
the Vietnam Securities Depository Center and register additional trading at the Hanoi Stock
Exchange in accordance with applicable legal regulations;

Thyc hién céc thu tuc thay di Gidy ching nhan ding ky doanh nghiép véi S& Ké hoach va
PAu tu thanh phd Cin Tho sau khi hoan tAt dot phat hanh c6 phan;

To carry out procedures to change the Enterprise Registration Certificate with the
Department of Planning and Investment of Can Tho city after completing the share issuance;
Chu dong sira ddi, bo sung Diéu 1é td chitc va hoat dong cta Cong ty ¢ phan Dau tu HVA
theo quy mé von diéu 1é méi ting thém;

To proactively amend and supplement the Charter of organization and operation of HVA
Investment Joint Stock Company according to the newly increased charter capital scale;

Thuyc hién cong bd théng tin theo duing quy dinh;

To disclose information in accordance with regulations;

Ngoai nhitng ndi dung uy quyén trén ddy, trong qua trinh thuc hién Phuong 4n chao ban
PHDCP 1y quyén cho HPQT sira dbi, bd sung, hoan chinh phuong an chao ban theo yéu clu
ctia co quan qudn Iy Nha nudc sao cho viéc huy dong vbn cia Cong ty duoc thuc hién hgp
phap, dng quy dinh, ddm bao quyén lgi ctia c6 dong va Céng ty.

In addition to the above authorization, during the implementation of the Offering Plan, the
General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to amend, supplement

and complete the offering plan according to the requirements of the State management



agencies so that the Company's capital mobilization is carried out legally, in accordance with
regulations, ensuring the rights of shareholders and the Company.
Kinh trinh Dai hdi hoi dong c6 dong xem xét./.

Kindly submit the General meeting of Shareholders to review./.

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF
DIRECTORS
CHU TICH
CHAIRMAN
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